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ఆకోేజదు 1960 
eఎ 


చల శ రు 1-50 న.ెపెు. 
= NR 


ముం| దా య. 
శుకృష్తా [పెంటింఎప వర్మ, 
వకాయావనాటతు. = 2 


పూజారిణీ 
'వధమాంకము - (ప్రధమ దృశ్యము, 

[వగలు మూడవజాము, చంపగడ (గ్రామములో ఒక 
సంకీర్ణ విధి, అప్పుడే చండీగడ (గ్రామ వీధుల్లో అరుణ 
శాంటులు (పతి ఫలిస్తుంట న్‌. ఆ సమిపంలో నే వీజష్యగామ 
జమిందారు కచేరీడాంరం సగం క కనిపిస్తుంటుంది. అ జారంట 
యిద్దరు బాటసారులు తొందర శొందరగా నెగుతుంటాళు, 
వారి వెనక ఒకరైతు పొలములో పనినముగించుకుని యింటికి 
'వెడుతుంటాొడు. అతని యెడను భుజంమోద నాగలి, కుడీ 
చేతిలో చండగోల వుంటుంది. అతను తశకు ముందుగా 
వెడుతున్న ఎద్దుల్ని అదలిస్తూ అంటాడు. “శామూూాకో సరిగ్గా 
సద నాయనా, * సరిగ్ధాసద నా ల్‌, పాతల... 
మళ్ళీ నువ్వు పరొయివారి చెట్లు చేమల్ని పొట్టనపెట్టు 
w= 

కచేరి 'పెద్దగునూస్తా నందీశుడు మెల్ల మెల్లగా ప్రవేశ 
స్తాడు. అతనిలో వదో ఉత్క౦క, ఆశంక తొొణికీనలా కుతూ 
వుంటుంది. ఒకవైవుకు ముఖంపెట్టి 'బేనినో 'వెదకుతున్న ట్లు 
చూస్తుంటాడు, అతనికి వెనక సఫేఢిలోంచి విశంభ్లోరనాథ్‌ 
తొందర తోందరగా (ప్రవేశిస్తాడు. అతను కచేరిలో పెద్ద 
బంటోతు, తహళీలు వసూలుకు వెళ్ళాడు, 'నీజ[గావ 
జమిందారు జీవాన౦ద చౌదరి చండీగఢం వస్తున్నాడని అత 
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నికి అకస్మాత్తుగా కబురు వచ్చింది. రెండుకోసుల దూరంలో 

ఆయన పాలకీవాళ్ళు విశాంతి తీసుకుంటున్నారు. ఇకవస్తారు.] 

విశంంబరుడు:- నందిబాబూ! వమి టలా నిల్చుని చూస్తు 
న్నాను? (పభువుగారు విచ్చేస్తున్నారు. 

నందీకుడు:_ | (తుళ్ళిపడి ముఖం (_తిస్వుతాడు, ఈ దుఃఖనం 
వాధం గంటుకితమే అతనికి తెలిసింది. అతను ఉదా 
సీన కంఠంతో, ఉరీ 

విశ్వ: డౌ వమిటండీ! అవతల బాబుగారు వచే ్పస్తుంకే. 

నంది: [వికృతమైన స్వరంతో] వస్తే చే నేమిచేయను? 
కబురులేదు. ఏమిలేదు. (వభువుగారు వచ్చేస్తున్నారు! 
(వభువుగారై లేమ్మాతం తల (తుంచేసారా? 

విశ్వ: [ఈ ఆకస్మిక వుత్తేజానికి కారణం తెలియక తణం 
నేప్రు మెదలకుండావుండి] అశ! స్మీపాణం అరచేతిలో 

నందిన (వెణం అరచేతిలో ఎందుక "పెట్టుకోవాలి? మామ 
గారి అస్పి దొరికితే, తండి సంపాదించిన ఆ_స్హనిఎవరూ 
అనరు. విశంంబర్‌, సీకు తెలుసుగా! కాళలిమోవాన 
బాబు వీరిని యింట్లోకి రానిచ్చేవారుకాదు, పుత్రులు 
లేకపోవడం, ఆయన హఠాత్తుగా బావడం, వీరు 
ఇమోందా రైపోవడం జరిగింది. శేకుంకే ఎక్కడ 
వుర్గజ్లాడో,. నాకు. తెలుసు! 

విశ్వః తెలుదుకున్న ందునల్ల ల్లాభమేమిటో. ఇప్పు! వీరు 
మామగోకేక్షాదు, అల్లుడుగారు. ఒకవేళ యీమాబ 
వారు వినోకక్లింశే, ఇంటో దీపంపెకేనాళునుకూడా 


పూజూారిణి ర్‌ 


మిగల్పకుండా తుపాకీగుం డ్రకు ఎరచేసిపాశేస్తారు. ఈ 
మధ ఎంతోమందిని కాలి ఎపా*శారు. ఆయనముందు. 
ఎవరూ నోరెర్సి మాట్లాడరు. 

నందిః:= అవును, మాట్లాడగు! 

విశ్వ:- అశే! | తాగుబోతుకు స్పృహా నుంటుంజా? దయా 
ధర్మం వుంటుందా!  పిస్తోలు_తుపాకి, క్తిలేనిజే 
ఒ',_అడుగై శా బయటపెట్టడు. ఒకవేళ కాల్సిపాగే 
సినట్లయి జే ఏంచేస్తావో చెవ్వు? 

నందిః= ఆనాడు నువ్వుకూడా రాజభవనానికి వెళ్ళావు. 
ఆయన్ను చూశావా? 

విశ్వ:- లీదు. సరిగా చూడలేదు. అయినా చూశా నేఅనుకో! 
ఆ మాసాలూ, ముందుకు పొడుచుకుని వచ్చిన ఆ 
రొమ్మూ, ఆ గిరజాలు, ఎర్రని జపావుష్పాలవంటి 
కళ్ళూ, సాఠాబట్లీశోం దినే “శాంయ్‌ ” మే 
కంఠధంని. ,.! 

నందిః.= విశ్వంబర్‌ ! అయితే పారిపోడాం సద! 

విశ్వవ- అశే! పారిపోయి ఆయనకు కనుపించకుంజా ఎంత 
కాలం దాక్కు_ంటాము నందిబాబూ! జుట్టుపట్టుకుని 
లాక్కొచ్చి, భూమిలో పాతేసాడు, 

నందిః= అయితే వంచేడాం చెప్పు! ఈ తాగుబోతు శాంతి 
కుంజఠలో వుంటానంశే వఏంకాను? 

ఏశ్వః.- ఆలాంటివనులు చేయవద్దూ-వద్దూ వద్దని ఎన్ని మార్లు 
చెప్పాను. (ప్రతిసంవత్సరం శాంతెకుంజం నురవమ్మతు 
లని ఖాతాకు వాస్తూనే వున్నాను. నామాటవిన్నా వాక? 
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నంది: నువ్వూ కవేరీలో గుమస్తావేగా...నువ్వుకూడా, ,. 

విశంః- చూడూ! అటునంటి వెధవమాట లే అనవద్దంటున్నాను. 
నామోాదికి నేరం నెటి వేయడానికి చూడకు. అకశే, 
అదుగో పల్లకి! 

(నేపథ్యంలో పల్ల కీవాళ్ళ కంఠధ్యని వినిపిస్తుంది. 
విశ్వంబరుడు పారిపోవడానికి సిదంగా వున్న నందీశుని చేయి 
పట్టుకుంటాడు. చేయినిడిపించుకోవడానికీ “పెనగులాడుతూ 
అంటాడు, 
నంది; చేయి వదులు దురా రుడా-! 
విశ్వ: [గొంతు స్థాయితగ్దించి] ఎక్కడికి పారిపోతావు? ఒక 

వేళ వట్టుకేన్నా దంచే తుపాకీతో కాల్సీ చంపు తాడు, 

(పల్లకి దగ్గరకు వస్తుంది. ఇద్దరూ సిరంగా నిలుచుం 
టారు, వల్లకి లోపల జీవానం౦దచొదరి కూచునిన్రుంటాడు. 
అతను తన ముఖాన్ని కొంచెం బయటకుపె పెట్టి అంటాడు | 
జీవానందుడు:ః- ఈ[గామంలో జమోందారు కచేరీ ఎక్క 

డుందో మోకు తెలుసా? 
నంది; [చేతులు జోడించి] ఈ (గామమంతా [వభువుల 

వారిచే! 
జీవాః చేను _గాచుంశంగతి అడగడంలేదు, కచ్చేరి ఎక్కు 
డు౦దని అడుగుతున్నాను. 
నందిః- తెలుసు [పభూ! అచే! 
జీవా?- ఘోరెనపుం! 
 నందిశుడు-విళ్యంబరుడు యిద్దరూ నంగి నమస్క. 
రించి," తోచి "'సిలుచుంటారు.] 
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నందిః- [పభువుల డాసుడు నందీశుడు. 

జీవాః ఓహో! నందీశుడం జే నువ్వేనా-! చంఢీగఢ సామా 
జ్యానికి సర్వాధికారివి. కాని ఒకనంగతి విన నందీ. 
సతో ఒకనంగతి చెబుతున్నాను. ముఖస్తుతంకే నను 
అనహ్యిం చుకు నేనాళణ్ణై కాద ౧, అది నిజమనే! కాని, 
డానికీ ఒక జాద్దంటూ వ్చండాలి. ఇదిమా,త్రం మరిచి 
పోనద్దు సీ కచేరీతాశీళ్ళు నసూలు ఎంతవుంటుంది-! 

నంది: చిత్తం. చండీగథప్రు ఆదాయం సునూకు అయిదు 
వేలుంటుంది. 

జీవాః- అదుయి వేలా ! నశే_! [ బోయీలు పల్లకి దించు తారు. 
జీవానందుడు దిగడు. ఒక కాలు బావీ జయటరకుపెటి 
సరిగా కూచుంటాడు.] మంచిది? జే నిక్కడ అయి 
దారురోజు లుంటాను, కాని, యీ వమధ్వ'కాలంలో 
నాకు పదివేలు కావాలి. నందీ ! ప్రున్రదయమే (పజ 
ల.దిరిసీ కచేరీవద్ద హోజరుకమ్మని చాటించు. 

నందిః= చిత్తం. |ప్రభునవుగారి ఆజ్ఞను వుల్లంఘించే వా 
డొక్కుడూ వుండడు. 

జీవాః- ఈ (గామములో మనకు ఎదురు నడిచేవా జెవడన్నా 

నంది: లేరండి ! అయినా ఒక్కా తారాదాసుచక్షవ రి 
వున్నాడు, కాని, అతను మన (పజ కాడు, 

జీవా: ఎవ రా తారాదాసు-! 

నంది: చండీగఢ పూజారి, 


8 శరత్‌ సాహిత్యము 


జీవా రెండు సంవత్సరాల, కితం నునకి వికుద్దంగా, నా నా (పతి 
కశ్నీతరఫున సాత్యం 'చెప్పింది యితచేగా-% 

నంది? [తలూపుతూ | చి చిత్తం (పభువులకు తెలియని విషయ 
వుంటూ లేదు, అతనే యా తారాదానండి. 

జీవాః- ఊ ! అప్పుడు చాలాడబ్బు ఖర్చు పెట్టించాడు. అతని 
వద్ద ఎంత భూమి ఉంచేమిటి, ..? 

నంది: [భునసులో లెక్కగట్టి] అరవై డెబ్బది ఎక రాలకు 
తక్కువ వుండదు. 

జీనాః- ను వ్వివా లే అతన్ని పిలిపించి ఎకరాకు పదిగూపా 
యలు నజరానాగా ఇన్టించమని వెప్పు, 

నండిః- [సంచేవాంగా] చిత్తం ! కాని అది చేనాలయపు 
మాన్యమండి. జేనోత్తర సంపదండీ ! 

జీవాః- కాదు. దేశో త్తరః సంపదమూాన్టిం యీ (గొమములో 
జక్క ఎకరంకూడా లేదు. నజరానా లేకంశు జవ్లు 
చేయిస్తాను. 

నంది:- ఇవాళే అతనికి కబురుచేస్తాను. 

జీవావ= కబురుపంపటమేకాదు. డబ్బుల ౦డురోజుల్లో చెల్లీం 
చాలని చెప్పు, 

శంది;- కాని |పభూ-! 

జీనాః_ కానీ-గీనీ అలావుంచు నంద్‌! చారుపీ నదివొడ్డున 
వుండే శాంతికుంజూనికి నరానరి యీ దారిన బళ 
వచ్చునా? మిహోపీర్‌, పల్లకీ ఎత్తమని ఇప్పు! 
[నాహకులు వల్ల కి ఎత్తుకుని వెళ్ళిపోతారు] 
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న౦దిః- అనుకున్న క్షు జరిగిందిరా విశ్యంబర్‌. . ఈయన తిన్నగా 
వెళ్ళి శాంతికుంజంలో తిష్ట వేస్తున్నాడు. 

విశ్వ: లేకుంకే నీ కచేరీ సశువులదొడ్డిలో వుంటాడను 

న౦ది:- అక్కడికి వెళ్ళడానికి దారి, వుందో-లేదో ! తలు 
పులూ, కిటికీలు కూడా దొంగలు ఎక్తుకునిపోయా 
శేమో ! గదుల్లో సి౦హోలూ, ఎలుగ్గొడ్డూ వుండ 
నచ్చుకూడా. అక్క_జేంవుందో, వంలేదో “హేమా 
తెలవదు రా విశ్వంబర్‌ . 

విశ్వక- తలుపులూ, కిటికీల సంగతి నాశేం తెలుసు? నేను 
తహాళీలు వనూలుచేయడానికి సింహోలదగ్గరకూ, ఎలు 
గొడ్లవద్దకు వెళ్ళశేదు, 

నంది: ఇవ్వడు యో రాత్రికి. దీపం ఎలాగు * నునుమ్యులు 
ఎలా దొరుకుతారు? తిఏడితివ్పల వర్చాట్లు, త! 

నీళ్ళ: - ఈ దారిమోద కూచుని వడుస్తూవుండు. మనుష్యులు 
చుట్టూ గుమిగూడుతారు. "దానితో లిండి-తిప్సల 
పర్పాట్లు -..! 

నందిః- నీకేం ! నున్వలాగే అంటావు దొంగ వెధనా, 

[పసం | 


రండనదృశ్య ౮ 
ఛాంపికుంజ ౮౦ 


ఛారుయా.  వదివొడ్డున బీజ గాను జమించానై 
న కీయ రాధామోహనబాబు కట్టించిన విలాసభవనమే 
శాంతికుంజం. మరమ్మతులు చేయకపోవడంవల్ల యినాళది 
అక్కడక్కడా. పగిలి - శ్రీహీనంగా, వదో పాడుపడిన 
భవనంలా వుంది. చానిలో ఒకగదిలో ఒక సోఫామిద వక్క 
పరిచినుంది. దుష్పటి లేక పోవడంనల్ల విలువై న ఒక దుశ్ళాలువ 
దానిమోద సర్చివుంది, తల వెపు ఒక గుం్యడని శేబిలువుంది. 
శానిమోద లావువాటి తోలుటై ౦డు ఫు న్తకం, జానిమిద 
సగర వెలిగి ఆరిపోయిన కొప త్తీ వుంది. డానికి దగ్గరగా 
ఒక వీస్తోలుపడివు౦ది. డాని పక్క నే ఒక స్తూలుమీాద, సోడా 
బుడీ, సాళాయితోనిండిన గ్లాసూ, నీసా వుంది. సారానీసా 
సగం ఖాళీఅయిపోయిండి, ఆ దగ్గరలోనే ఒక బంగారు ఆలి 
చిప్పవుంది. అది సిగ రెట్టుబూడిద దులపడానికి వుజయోగ 
సడుతుంది. దొనిమోద సగంకాలిన సిగరెటులోం౦చి యింకా 
పొగవన్తూచేవుంది. ఎదుపగావున్న గోడమోొదడ రెండు చేపాళీ 
గూర్చాలు ధరించే కత్తులు వేలాడుతున్న ం్‌ ! ఒకమూలలో 
తుపాకి ఒకటి గోడశకానించివుంది. దానికి దగరో ఒక నక = 
శవం పడివుంటుం౦ది. దాని శరీఠంలోంచి వచ్చిన రక్తం ఎండి 
గడ్డకట్టివుంటుంది. ఖాళీ సారానీసాలు చిందరనందరగా పడి 
వుంటాయ్‌ ! ఒకపళ్ళెంలో తినగా మిగిలన వస్తువు 'లేనో 
వున్నయ్‌. ఇంతవరకూ వాటిని శుభపర్చ లేదు. అక్కడే 
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మంచివిలువగల తుండుగుడ్డ చేతులు తుడు చుక్నున్లి (కింద 
పానేసివుంది. జీవానందుడు, సోఫామిాద ఒక (పక కుల్ల" జ్యే 
గిలి పడుకున్నాడు. కాళ్ళ వేఫున్న కిటికీ చువ్వ లు కోన్ని 
విరిగివున్నయ్‌ ! బయటినుంచి ఒక చెట్టుకొన్ము లోపలికి. 
పొడుచుకుని వచ్చింది. శెండు[ పక్కలా చెండు తలుపు 
లున్న య్‌. ఒకతలుపు తెకుచుకుని జీవానందుని శెకటరీ, 

(పపుల్ల చం, దుడు లోపలికి నస్తాడు.] 

(వపుల్ల *- ఆ మనిష్‌ యిక _డికికూడా నచ్చాడు బాబూ | 

జీవా; ఎవరతను ? 

(పస్పల్ల ?- అచే మ్యచఊాసువారి కర్నణారి. చెణుకు తోటక్యా 
పంచదార ఫ్యాక్టరీకి దహీణ ప్రాంతపు మైదానమంతా 
కోొనాలనుకూస్తున్నా జే, ,.అతనే. అయితే నిజంగా 
దాన్ని అమ్మేస్తారా @ 

జీవాః* తప్పకుండా ! నాకు డబ్బు చాలా ఆవుసరం. 

ప్రపుల్ల హౌ కాని, చాలామంది రైతులు నాశనమైపోతారు.. 

జీవాః- నిజమే. కాని నేను రశీంపబడతాను. 

(పఫుల్ల = ఇంకొక సజ్జనుడు బయట కూచునిన్రన్నాడు. 
ఆయ నేరు జనోొర్ల్షనరాయలు, లోపలికి ర మ్మునమిసి 
చెప్పమంటారా ? 

జీవాః.. వద్దయ్యా వద్దు. ఇప్పటి కలా వుంచు. ఎప్పుడుబడి తే 
అప్పుడు సొధుపురుషుల దర్శనం చేయకూడదు. 
అందుకు ₹' "సాలు ని పేధిస్తున్నయ్‌ 

[పవుల్ల ;- (నవ్వి) బాగా, ధనవంతుడని విన్నాను. 
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జీవా; ధనవంతుడేకాదు. గుణనంతొడుకూడాను. వ దస్తా 
చేజులు కావాలన్నా, ఫోర్తరీ కావాలన్నా యిశ్తే 
తయారుచేసి యిచ్చేస్తాడు. అంప్‌ నకళ్ళు కాదు 
అనుకళణకాదు. ఒక్కసారిగా (కొత్తవి _ అపూర్వ 
మెనవి సృష్టించి యిస్తాడు. మసోపురువుకుకదూ * 

1వపుల్ల ఏ; అటునంటివాడికి ఆశయం యివ్యకండి ] 

జీవా;- అశ అవుసరంలేదు. వీకు తము స్యంత (వతిభతో 
ఉచ్చృస్థితికి పోవాలనుకుంటాడు. నునళ్మశయం పొంద 
లేడు. 

వపుల్ల:- ఆ మైదాననుంతా మనదిశాదని విన్నాను. ఈ 
విషయం భో! 

జీవా;- కాదు (పపఫుళ్లా! ఈ విషయంలో నిన్ను మాట్లాడ 
నివ్వను..గొంతువరకు అపహ్వూల్లో మునిగివున్నాను. నీవు 
చెప్పే మంచి చెడ్డల భూతాన్ని తలమోాద సెట్టుకుంకే 
పాతాళానికి అణిగపోతాను. [ఒక్‌ గ్లాసు సాగాయి 
_కాగుతాడు] రసాతలానికి వెళ్ళడానికి యింశేమా 
ఆలశ్యం లేదని నువ్వు ఆలోచిస్తునట్టున్నా వు. నిజమే. 
ఆలన్యములేదని జే నెరుగుదును (వపుల్లా! ఇంకోక 
విషయంకూడా సీకంజే నేను బొగాఎరుగుదును. 
దీనికి దరిదాపంటూ లేదు. [,వపఫుల్లుడు ఆయనముఖం 
చూస్తాడు] ఆఖరవుతున్న వస్తువును చూసి, అదింకా 
ఆఖరవుతుందనేనరికి నీవు కళ్ళంట నీళ్ళు కారుస్తావు, 
అచేసీలోని చొర ఏ లఫం* నచేగాని, నువ్వెళ్ళి నందిశుని 
నాదగ్గరకు పంపు. ఇదిగో విను-నువ్ర్యు పట్నంవెళ్ళి ఆ 
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మజాసువాడితో విషయం అేల్చుకునిరా ! వనుం 
టావు * 

(పపుల్ల =- (తలూపీ| ఇంకా మైముం౦ది. ఇవాళయినా వెళ్ళ 
వచ్చు. దొరగారిబండి వుందిగా ! 

జీవా;ః= సరే.  ఆయనబండిలో నే వెళ్ళు, 
| వపుల్లుడు వెళ్ళిపోతాడు. నందీశుడు (ప వేశిస్తాడు.] 

జీవా: వం నందీ! డబ్బు వసూలవతుంచా * 

నంది:- అవుతూంది (పభూ ! 

జీవా... తారాదాసను డబ్బు యిచ్చాడా ? 

నందిః- ఒకపట్టున యివ్వడానికి వొప్పుకోలేదు. ఎంతో వాడా 
ఏడిచేసి, చివరకు చెట్టుకుక'క్లేసి చర శం వొలిపిస్తాన'నే 
సరికి వొప్వుకుని యింటికి వెళ్ళాడు. ఇవా శే యివ్వ 
వలసిన గడువురోజు. 

జీవా?- తరువాత? 

నండి: అతన్ని పట్టుకునిరమ్మని పల్చెవాళ్ళనిచ్చి మహోఏరున్ని 
పంపించాను, 

జీవా: [సారాయి కాగి] మంచిపని చేశావు, మీ (గామ 
ములో విచేశీ సారాయిదుకాణం లేనట్లుంది. నారీ 
పరవాలేదు. నా దగ్గరున్న ది యింకొనరోజుకు సరి 
పోతుందిలే. కాని మరొక వివయముంది నందీ ? 

నంది;= చిత్తం. చెప్పండి! 

జీవా:. ఏను నంటి ! చేను పెళ్ళి-అవును పెళ్ళిచేసుకోలేదు. 
బహుశా యిక్‌ ముందుకూడా చేసుకోనేమో! 
[కొంచం ఆగి] కాని, అంతమా(తానికే జీను భీన్మ 
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"దేవుడనై పోతాననుకోకు సుమి! నువ్వు “మహో 
భారతం” చదివేనా లేజా-? అందులోని భీముని 
లాంటివాడిగా కూ-వేను. నేను శుకబేవునిగాకూడా 
వుండను. ఏమైనా అక్జమవృుతోండా నందీ? ఆ... 
అడే నా కొకటికావాలి, ,. తెలిసిందా? 
[నందీశ్వరుడు కుతో తలవొంచుకుని తల వూగి 

సాడు.” .] 

జీవా: - ఇలాంటి కబుర రన్న "నేను అందరితో వున్నదున్నట్టు 
చెప్పేను. నాకు యిష్ట్రంకూడా లేదు. అందువల్ల 
బాలా అనర్తాలు కలగవచ్చు. సరే, యిక వెళ్ళు. 

నంది:- వెళ్ళి తారాదాసు సంగ శకేమిటో తెలుసుకుంటా 
నండీ! ఈమధ్యలో మనమిోాద (ప్రజల్ని కెచ్చగొడ 
తాడేమో! [ వెళ్ళబోకాడు] 

జీవా: (పజల్ని రెచ్చగొడతాడా 2 శే నుండగా నే? 

నందిః_ అవును |వ్రభూ! వీళ్ళు ఆ పనికూడా చేయగలగు, 

జీవా: చేను ఎరిగివున్నదల్లా ఒక్క తార డానునే! “వాళ్లు” 
ఆని అంటున్నావు. వాళ్ళెనరు * 

నంది: తాళాచాసు కూతురు. ఛై రని. తారాదానం౦ంత చెడ్డ 
వాడుకాడు, ఇంతకూ సంక్‌ ఆ విళ్లే! ఊళో. 
ఉన్న కొడీముఠా అంతా , ఆమె చేవువేశులోనే 
న _ ~ 

జీవా: నే! ఆమెకు ఎంత వయసుంటుం 'జేమిటి ? 


[1క్రమ్మ్శుకమంగా గదిలో మసక'చీకటి న్యాపిస్తుంది.] 
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నంది?ః- ఇరవై అయిదు, ఇర.వెఆ₹ లేండ్లు వుండవచ్చు. బాగా 
చూటుకేలినసీహాలయులో వుంటుంది. ఆడవాళ్ళ కుండ 
వలసిన మార్గవం, సుకుమారత్వం లేదు. యుదానికి 
పోయే యోధుని లాగుంటుంది. అందువల్ల (గామస్తు 
లంకా యీమే సాతాత్తు చండీదేవి అని అను 
కుంటారు. 

జీవా: ఉత్సాహంతో _ కుతూహలంతో సరిగా 
కూచుంటాడు | ఏమంటున్నా వ్ర నందీ* అనలు 
భెరవి కథేమిటో కొంచెం వివరంగా చెప్న్పనోయ్‌ 
ఏంటాను. 

చంది: 'బైరవి అనేది ఎనరిపేరూకాదండి (ప్రభూ? చండీ జేవత 
శవికక్షు వమూారు పేరు. ఇస్వూడున్న బై రవి చేరు పోడి, 
ఈమెకు ముందున్నా మెచేకు మాతెంగిని. ఆ చేని 
ఆజేశానుసారంగా, ఆమె సేవకులు ప్రరువులు నుండ 
గూడదు. స్ర్రీలే వుండాలి. 

జీవా:- అదా సంగతి? అలా ఎప్పుడూ చేను వినలేదే! 

నంది:- వివాహమైనమూడవనాటి ర్మాతినుంచీ బెరవి భర్తను 
ముట్టుకోమాడదని ఆ "జీవి ఆచేశం, అందువల్ల ఎక్కడ 
నుంచో ఒక బీదపిల ఇ ల్ల వాడ్ని పట్టుకొచ్చి, -పండ్డి చేస్తారు. 
అఆమురునాడు వాడికి కొంత డబ్బూ దస్కం యిచ్చి 
పంపించేస్తారు. తరువాతే వాడి నీడకూడా కనువించ 
కూడదు వది పూర్వ కాలంనుంచీ వస్తున్న ఆచారం, 

జీవా =. [నవ్వి] వమంటున్నావు నందీ? ఒక్కసారే చేశభహి 
ప్కారమా.? జై రవి సళ నూనవమా,తు రాలు 
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కాదూ! శాతిపూట భ ర్హగారికి వకాంతంలో ఒక్క 
గ్లాసు సారాయి యివ్వడమూా, గరంగరం మసాలా 
"వేసి వండిన మహో(పసాదం తినిపించడం. ఈమా(తం 
చేయకూడదా? 

నందిః- [తలనూపుతూ] లేదుప్రభా! ఆ తల్లికి బైరవిగావుండే 
వారు భర్త నుముట్టుకోకూడదు. అంకే _(గామములో 
యిం కెనరూ మగవాళ్ళు లేంనికొదు. 'బైరసి మాతను 
చూశొనుచేను. ఇప్పుడు పోడళినికూడా చూస్తున్నాను. 
ఆడుగడుక్యూ- తమమోద, (పజలతో దావాలు 
"వేయిస్తూవుంటుంది. 

జశీవా:.ఆడది (గామానికి 'పెత్తందారైందన్నమాట. ఇంతుతో 
దోషమేమిోలేదు. నందీ కొంచం దీపంవెలిగించ 
నోస్‌, 


న౦దిః= [మైనపున త్తి వెలిగింది] ఇక 'నెళ్ళమంటాశా (భా 
జీవా:- నశే వెళ్ళు. కొంచం ఆ ఫున్తకాన్నిటు యిచ్చి వెళ్లు. 
నందిః- [పు _స్తకంయిచ్చి నమస్కరించి వెళ్ళిపో తాడు] 

జీవా:. [పడుకుని ఫు _స్తకంవిాదకు మనసుపోనిస్తాడు. కొంచెం 


చీపషయాక బయట ఎవరిదో అడుగులధ్యని ఏనపడు 
తుంది.] 


జీశా:.. ఎవరది? 


సఠదారు:- [పోడళిత్‌ |వ్రశేశించి] తారాదాను పారిపో 
యాడు వ్రభూ! ఆయన కూతుర్ని పట్టుకునిపచ్చాను.. 
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జీవా:- (పుస్తకం ఆవలపార వేసి, ఆతృతగా లేచికూచుని] 
ఎవరిని-? బై రవినా-? [కొంచెంసేపు ఆగి] మంచివని 
చేశావు, నరే వెళ్ళు, 
[సరదారు తన అనుచరులతో వెళ్ళిపోతాడు.) 

జీవా: ఇవాళ మిరు డబ్బీయవలసిన గడువు. డబ్బు 
తెచ్చావా-! | బోడళి నోటంట మాటపెకలదు] తీసుకు 
"రా లేదూ? ఎందుకని? 

హోడకలి;-- మావద్ద డబ్బులేదు. 

జీవా;- లేదంకే యీరాతంతా నువ్వు నా నౌకరులవద్ద 
బందీగా వుండాలి. డాని అర్థ మేమిటో (గహించావా? 


[మకీ శ్రి శెండువేశులతో దరాంజూకమ్నిిలను పటు 
కుని కళ్ళుమూసుకుని, తన మూర్భి'తావ స్థనుంచి కేరుకోవడా 
నికి (పయత్నిస్తుంటుంది. ఆమె వివర్ణ ముఖాన్ని జీవానందుడు 
మూసాడు. జక్క. నిముషం సేపు క_ర్తప్వ ఆ'నిమూఢుడై పో 
తాడు. ఆతరువాత దీపంతీసుకుని సోడశివద్దకు వస్తాడు. ఆ 
దీపొన్ని ఆమె ముఖానికి దగ్గరగావుంచి. ఆమె కాహపాయా 
గుడ్డల్ని, చెదిరివున్న నెంంటుకలనూ, దొండపండులాంటి పెడి 
మలనూ, బలిష్టమైన సరళ శరీరాన్నీ, అన్నిటినీ తనకళ్ళతో 
వరాస్తుంటాడు. 
జీవావ- (తిరిగివచ్చి దీపాన్ని యధాస్థానంలో నుంచి, సీసా 

లోంచి కొన్నిగ్లాసుల సారాయి వంపుకుని (కాగి) 

నీచేకు హోడళ్లిక దూ... [హోడళి వమదలకుండావుంటు౦ది] 
సీవయ సెంత-? [జవాబురాదు. అందుకని క కినంగా] 
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మెదలకుండా వున్న ౦దువల్ల లాభంలేదు జవాబ 
చెప్పు! 

బోడి = | మృదుస్యరంతో | నావయసు యిరవై ఎనిమి చేళ్ళు 

జీవా. మంచిది. అబే నిజమైతే, అందమిది యిరవై నళి ఎనుం 
చీ నువ్వు టై రవితనం చేస్తున్నావు. అటువంటప్పుడు 
ను వ్యెంతొ డబ్బు కూడ బెట్టివుంటావు మరి ఎందుకని 
యిన్వన్తు-! 

షోడశి: నావద్ద డబ్బు లేదని ముంచే విన్న నించాను. 

జీనాః- లేకుంకే అందగూ ఎలావేస్తున్నారో అలాగేచంమ్‌., 
డబ్బుగలవాడికి భూమి తాకట్టు పెట్టి కాసీ-అమి ఉని 
తీర్చవచ్చుగా! 

పోడశ్రి:. “భూమి నాంది కాబట్టి ఆ పని నాను చేయగలను. 
కాని, దేసమాన్యాలను 'బేశో త్తరనంపదను కట్లు 
పెట్టడానికీగానీ, అమ్మడానికిశాని నా కథికారం'బేదు. 

జీవా: [వాఠాత్తుగా నవ్వి] అశే ఫుచ్చుకోన డానికి నాకధి 
కారముందా 1! నందికికూణా వసూలువేసీ అధికారం 
లేదు. అయినప్పటికీ వసూలునేస్తున్నాము. ఎందుకు? 
నాకు అవుసరంవుంది గనుక. ఈ అవునరమే (కోపం 
చంలో అన్నిటికి మించినవాక్కు.. నీకైనా డబ్బు. 
చెల్లించవలసిన అక్ష సరంవున్న ప్వడు తప్పదు, అర్ల 
మైందా | [కొంచెమాగి] సరీ. ఇది వదలి"పెటు. 
ఇంత శాతవ్వడు వొంటరిగా యింటికి వెళ్ళగలనా? 
నిన్ను తీసుకునివచ్చినవారితో తిరిగి పంపడం నాకు 
యిష్షంలేదు. 
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షోడళి:- [వినయంతో] మి తనుజ్ఞ యిచ్చినట్టయితే నేను 
వెళ్ళ గలను. 

జీవా: [ ఆశ్చర్యంతో ] ఒంటరిగా చే! ఇంత కటికి చీకటిలో 
నీకు బాలా కష్ట్రంకలుగుతుంది. [నవ్వు తాడు]. 

ఫూడళి;. లేదు, నేను వెళ్ళి తీరాలి, 

జీవా:- [నవ్వుతూ] నే డబ్బుయిన్వకుంయే మాచేయ్‌ 
ఫోడళ్లీ! అయినా అనేక రకాలుగా...! 

పోడళి:. మూ డబ్బూ, మో తరహోలూ, మికు. శుభాన్ని 
కలుగచేసాయ్‌ = నన్ను పోనివ్యండి. 
[కొన్ని అడుగులు ముందుకు వేస్తుంది కాని కొంత 

దూరంలో జమోండారుగారి సేవకులుండడం చూసి ఆగి 

పోతుంది.) 


జీవో; [ముఖం సిక్ర ఎతేంగాచేసి, కోరిన స్వరంతో] నువ్వు 
సారాయి (తాగుతావా! 

పోడళి:. (తాగను. 

జీవా; నీకు ఛచాలానుంది పరువు స్నేషాతులున్నా రని 
విన్నాను. నిజమేనా ? 

హోడళి:. [తలూపి] "లేదు. అబద్ధరి. 

జీవా: [కొంచం 'సేపు మెదలకుండా వూరుకుని] నీశంకు 
ముందున్న భరవీలంళా సారాయి తాగడం నిజ 
మేనా? మాతంగి 'భైరని చరిత్రమంచిదికాదు. అందుకు 
యింకా సాత్యుముంది నిజమా, అబద్దమా? 

బోడి: [సిగ్గుపడి మృదువుగా] నిజమేనని విన్నాను. 
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జీవా: విన్నావా? స సరే! మరి హాశాత్తుగా నువ్వు ఈపర౦ప ఠా 
గతాచాళాన్నీ, గో శాన్నీ "వదలి, ఎందుకు మంచి 
దాని వనవించుకో నాలనుకుంటున్నా వు. [సరిగ్గా 
కూచుని కలోరంగా] అడవాళ్ళతో నేను వాదోప 
వాదాలు చేయను. వాళ్ళ అభి పాయాలు తెలుసు 
కోను. నువ్వు మంచిదానివా- బెడ్డదానినా అని అలో 
చించి న్యాయం కలుగచే చేందుకు" నాకు తీరికలేదు. 
చండీగశంలో పాత భెరవిణులంతా ఎలాగడిపారో 
నువూ ఆలాగే గడపాలి ఇవాళ నువ్వు భవనంలో 
వురండవలసిం బే. 
ద ఆజ్ఞవిని ఆమె న|జాూహాలిగా వుండిపోతుంది. 

జీవా:-. నీ విషయంలో యింత నపహానం ఎలా చూవగలి 

' గానో, నాశే అర్షంకానటంలేదు. ఎవరైనా అ మరా 

దగా (ననర్హించినట్లయిలే- నౌకట్టకు అవ వ్పగించే నాన్ని, 
జీనిలా ఛాలా మందిని వంవించాను. 

హ్లోడళి: | అగస్యాత్తు త్రుగా వడుస్తుంది, చెట చెంగును మెడలో 
జేనుకునీ' చేతులు జోడించి. వ నావద్ద వున్నదంతా 
తీసుకుని నన్ను వడలి పెట్టండి. ష్ట్ర 

ఖజీనావా ఎందుక భ్బా! ఈ వడ్చులు నా "శేమ్వాం (కొ ల్తగాదు. 
ఈ భితృంకూడా నేను కొ త్తగా నం. కొని, 
వాళ్ళను పతీ ఫ్యుతులున్నా కు. షు జ్బ్చూరం ళు 
కొం౦ంతఅర్హముంది. | హోడళి భయపడి తలమెస్తుసుంది. .] 
కాని పీ కటునంతి బాదరబంది ఏమిీాలేషు ఈ పది 
హేను పదహోశేండ్లనుంచి నీభ ర్లను,' స కళ్ళణో 
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కూడా దూసి ఎరుగను. అంతేకాక మోకు యీోా విష 
యంలో తప్పేమో లేదు. 

హోడళి; [చేతులు ముకీళించి, నా రుద కంఠంతో] నా 
భర్తగారిని సరిగ్గా ఎరుగని విషయం నిజమే! శకాని.' 
వాశే అయితే బొగుంజేది. నే నింతవరకూ ఎటువంటి 
దోషము చేయలేదు. దయవుంచి వదలి పెట్టండి. 

జీవా. (గట్టిగా పిలుస్తాడు] మహావర్‌! 

పోడళి:- [కంపిస్తూ] మారు నా (ప్రాణమైనా తీయండికాని.. 

జీవా:- సే ,యీచేష్ట్రలన్నీ వాళ్ళయింటివద్దచేం్‌! మజహోపవీర్‌! 

ఖిడీడ శి ఏ. [ఏడుస్తూ] నా పాణంవుండగా నన్ని క్క_డనుంచి 
ఎవరూ తీసుకుని వెళ్ళలేక. నాకెంత అవమానం అతా 
చారం జరగాల్సివుందో అదంతా మీముంచే జరగ 
నివ్యండి? మో రిప్పటినరకూ (నౌహ్మాణులే, మరింత 
వరకు 'పెషదునుష్యులే ! 

జీవాః- [కఠినంగా వివప్రునశ్ర్ణ నవ్వి] సీ మాటలు వినడాని 
కంత అనహ్యాంగా లేవు. కాని, నీ ఏడ్చుమాచి నాకు 
దయ కలుగదు, ఇటువంటి యేడుప్రులు “నేను ఎన్నో 
విన్నాను. ఆడవాళ్ళమివ నా కేవూ తం జాలిగాని 
డయగానీ, లేదు. నాకు నచ్చకపోతే...నా వృాదయా, 
నికి నంతోనం కలిగించకపోతే . నేను వాళ్ళను 
నౌక ర్గకు వప్ప చెచ్చేస్తాను. నిన్నుకూడా యిచేవాశ్లే' 
కాని, ఇవాళ నా కేదో మమతగావుంది. ఎందుకో 
సరిగ్గా తెలియదు, మత్తువదలని'జే తెఖియ'బేమో ! 

మహోక్ని'[తలుపునద్దకు వచ్చి] వభూ ! 
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జీవా; [ముందున్న గదిని చూపి] డీన్ని ఈ రాతంతా, ఆ 
గదిలో బంధించు. [_పొచున చూదాం. 

షోడశి: [కన్నీ ళ్ళు కారుస్తూ] నన్ను సర్వనాశనం చేయండి! 
నన్ను గ జలగ ! శ్రే ప ముఖం (పజల శెలా 
మూపించను ! 

జీవా;- వదో ఒకటి రెండురోజులు (కొత్తగా ఉంటుంది. ఆ 
తరువాత చూపించగలను. ఉఫ్‌ ! నాకు గుండెనొప్పి 
ఎక్కువైంది. ఇవ్వడు ఎక్కు_వగావాగించవద్దు. నెళ్ళు 

మహోః [గటిగా] లే. లే. మరదలువిల్లా-పద 

జీవాః-[వీ'కుగులా గర్లిస్తూ] అరె పందీ! వమన్నావ్‌. అలీ వొల్లు 
తెలుసుకునిమాట్లాడు. ఈమారు నా అను జ్ఞలేనిజో ఆడ 
వాళ్ళను తీనుకునవచ్చావంశే, తుపాకితో శాలుస్తాను. 
[తలదగ్గిరున్న దిండ్లను కడుపు కొనించుకుని మూల 
గుతూ] ఇవాల్టికి ఆ గదిలో వుండు. రేపు నీ నతీత్వం 
మోద తగిన 'శదతీసుకుంటాను. నా యెదుటనుంచి 
తీసుకుని వెళ్ళు. 

మజోః. | మెల్లిగా] పదండి. 

[పోడశి లేచి నిలుచుని వెళ్ళబోతూంది.] 

జీవాః- పోడళీ, కొంచం ఆగు. (ప్రఫుల్లుడు లేడు. అతను 
పట్నం వెళ్ళాడు. నువ్వు చదువుకున్నా నా-% 

షోడళి.. ఆ! 

జీనా:ః.. అయితే ఒక్క. పని చేసి పెట్టి వెళ్ళు, అదుగో అక్కడ 
ఒక పెళ్లై వుంది. అందులో చిన్నవీ "పెద్దవీ సీసాలు 
వున్నం్‌ ! వాటిల్లో ఒకచానిమిద “మత్తు అని 
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(వాసుంటుంది, దానిలోంచి. నిద్రపోయేఠిదుకు 
కొంచెం యిచ్చి వెళ్ళు. కాని జాగ్రత్త. అది భయం 
కరమైన వివం. మహావీర్‌ ! దీపం చూపించు. 
[మహాసీర్‌ దీపం చూవీస్తూంటాడు 

ఫోడతి:._. [దీపంవెలుతురో కంవిస్తున్న చేతులతో సీసాను 
తీసి] ఎంత పోసి యివ్యమంటారు (: 

జీవా: [తీ నమైన బాధతో మూలుగుతూ] కొంచెమేనని 
చెప్పానుగా ! చేను లేనలేను. నావణుకుతున్న చేతుల 
మొద నాకు నముకంకూడా లేదు. కళ్ళుకూడా 
మూతలు పడిపోతున్నయ్‌ . దానిలోనే ఒక ఆలిచిప్ప 
వుంటుంది. దాన్లో నగంమాత్రమే యివ్వు. జక్క 
చుక్క. వమా(త్రమన్నా ఎక్కువపోశావా, సీ చండీ 
జేనత తం డికూడా నన్ను న్నిదనుంచి లేపలేరు., 

షోడళి:.. [ఆలిచిప్పను వెదకడంలో చేతులు కంవించినయ్‌. 
ఎంతో నిదానంగా ఆలి చిస్సలో మందుపోసి దగ్గరకు 
నచ్చి నిలుచుంటుంది | 

జీవా: [చేయిణాపి విషాన్నందుకుని తాగుతాడు] చాలా 
తక్కు నే యి'చ్చావు. బహుశా పసిచేయదనుకుం 

టాను. అడే చాలులే. 

పోడళి:.. [పక్కగదిలోకి ఇళ్ళబోతుంది. ఇంతలో నంవీ 
శుడు తొందర తొందరగా [(పవేశించి, జీవానందుని 
చెవితో వదో నొణుగుతాడు. జీవానందుని ముఖం 
మీద మార్చు కనిపిస్తోంది. హోడశితలువువద్ద'ే 
స్థంభించిపోయినడానిలా నిలుచురిటుంది. ] 
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జీవా; [వేలితో సెగచేసి) సీ శేమి= భయంలేదు. నావద్ద 
కిలా రా! | పోడశి దగ్గరకు వస్తుంది | పోలీసులు యీ 
యింటని కు. నేబస్త్రేటుగారు లోపలికి 
వచ్చేస్తున్నారు. రావడనేమిటి,. -నచ్చినక్షు- [ హోతళి 
(తుళ్ళివడుతుంది] జిల్లా నేజస్ట్రేటు టూగ్‌ బయలు 
దేరి, ఒక కోసుదూరాన క్యాంఫృ వేశారు. నీ తండి 
రాత్రికి ర్యాతే అక్కడికి వెళ్ళి యీ నంగతులన్నీ 
చెప్పాడు. అందువల్ల సరిసితి యింతదూరం రాలేదు. 
కాని, నేజ స్టేటువారికి నామోద కోపం ఎక్కువ. 
ఆయన గతనంవత్పరనే నన్ను పట్టుకోవాలని 
వాతకొడు. కాని నేను పట్టు టుపడ లేదు. “ అయినా, 
ఇవాళ ఒక్కసాే పట్టుబడ్డాను. | కొద్దిగా నవ్వుతాడు 

నంచి:- | తెల్ల బడిన ముగంటో] “పూ! ఈసారి నేనుకూడా 
తప్పించుకోబేనేతూా | 

జీవా; నిజమే ! (పోడశి తో] నామోద సగ తీర్చుకొ'ా 
లంకే నీ కిదే మంచినమయము. నన్ను ఖై దుకూడా 
వేయించే తావాతు సీకుంది. 

ఫోడశళిః:. ఇందులో జైలు ఎందుకు * 

జీనా 5 ఎందు శేమిటి ? అదంతా న్యాయ శాన్హ్రం. అంతే 
కాదు. (ప్రస్తుతం మేజస్ట్రేటుగారి చేతిలో చిక్కి. 
పోయాను. *“బాదుడ్‌ బాగాన మన్‌ిలో యితసికి 
దొరికాను. జావిానుఇవ్వ లేదు. అందువల్ల పదిహేను 
యిరవై రోజులు వారిఆధీనంలో వుండవలసివచ్చి౦ది. 
అయినా అస్వుడు' జూమిాన్‌ ఎవరుంటారు * 
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జోడళి ౬ | ఉత్సాహంతో] అయితే మోరొోొకప్వుడు *బాదుడ్‌ 
శ్రాగాన్‌'నెన్‌”లో వున్నారా” 

జీవా:ః. అవును ఆ నమయంలో నేనొక [పణయకాొండలో 
నాయకునిగా నిలబడ్డాను. ఆ ఘోష్‌ చేను చెప్పినదే 
మీ వినలేదు. పోలీనులకు వట్టిచ్చాడు. స సరే, అదం 
తాపెద్దకథ. దొరగారు Wr మర్చిపోలేదు. 
బాగాసు రించారు... ఇనాశకూడా పారివోగలను. 
కావి, ఈ న నొప్పి నన్ను మంచంమిదనుంచి "లేవనీ 
యడంలేదు. 

ఖోడలీ: [5 కోమలకంఠంతో] అయి శే మిానోప్పీ “యింకో 
తగ్గలేదా లి 

జీవాః- లేదు. ఇప్వుడిక యీ నొప్పి తగ్గదు. 

పోడశిః - | కొంచెంసేపు మెదలకుండావుండి] అయి తె ఇప్పుడు 
"నేను వమి చేయాలి. 

జీవా: వమిీా లేదు. నువ్వు సీ యిష్టానుసారంగా'నే యిక్క_డికి 
వచ్చినట్లు చెప్పు. అంతే, మా సహోయాసికిమా రుణ 
నేను నీ జేన్లో. _త్తరస౦పదను వదిలి'పెడ తాను. వెయ్యి 
రూపాయలు రొక్కం యిస్తాను దక మొదట 
'వన్నేమో తీసుకోను. 

నందిః- [వదో చెన్సబోయి - హోడశిముఖంచూసి ఆగి 
పోతాడు. 

పోడి ః.. (సరిగ్గా జీవానందుని ముఖంలోకి + చూస్తూ] ఈ 
సంగతి. నేను 'చెప్పకుంళే, వమవుగుందో = మా 
రెకుసదురా ? ఆ తరువాతకూడా,, యా భూమి = 
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ఫుటటా - ధనమూ అంతా నా అధీనంలో వుంటు6 

దనే మూరు నము తున్నారా ధి 

జీవా: [ముఖం తెల్ల బడీపోతుంది] నిజమే, షోడశీ ! నిజమే. 
జీవితంలో నువింంతవరకూ పాపంచేయలేదు. ఇక 
ముందుకూడా చేయలేవు! ఆది నిజమే! [నవ్వి] నువ్వ 
న్నట్టు, ధనానికీ, సంపదకూ, నిజాయితీని అముకో 
లేము! అది నేను మరిచేపోయాను. నిజమే! అయితే 
నువు! నిజమేవెప్పు, జమోందారుతరఫున నీకేమో 
అపాయం కలుగదు. 

'నం౦ది5= [వ్యాకులపడుతూ వదో చెప్పబోతాొడు. కాని 
బయటనుంచి తలుపు చెవరో కొడుతుంటారు. నంది 
శుని నోరు నూతపడుతుంది] 

జీనా =: తెరిచేవుంది. లోపలికి రండి. 

[తలుపు “తెరుచుకుంటుంది. మేజస్టే)టూ, యిన్సె 
కరు, కొందరు పోలీసులూ-తారాచాసు (వ వేశిస్తారు.] 
శారా: [లోజలికి (వ వేశిస్తూ'నే నడుస్తూ] ధరాావ తొఠా! 

(వభూ! అదుగో ఆ అమ్మాయే నాకూతుకు, 

చండీ బేవిపూజారిణి. మీరు దయదలచకుంకే డబు జి 

కోనం యీవెంను వీళ్ళు చంవేవాళ్ళు 

మేజః.= [పోడశిని ఎగాదిగదూచి] సిచ్చేశేనా  ఫోడళి? నిన్ను 
రుంంట్లోంచి ఏళ్ళు లాకొంచ్చి బరధించారా.1/ 

షోడళి:- (తలూపి! లేదు. నాయిష్టంమిోాద'నే యిక్కడికి 
వచ్చాను, నా' శరీరా 'న్నెవరూ ముట్టుకోలేదు. 
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“తారా; [గట్టిగా అరుస్తూ] కాద్మువపభూ! అంతా అబద్గమే, 
వూళ్ళొనివాళ్ళంతా సాత్యుమున్న్నారు. నాబిడ్డ వంట 
చేస్తూంశేు వడినుంది జమిోం౦చారు మనువులు వెళ్ళి, 
కొట్టుకుంటూ లాక్కుని నచ్చారు. 

మేబ;- [జీవానందుని వేపు క్రీగంట చూచి) పీకోడలీ. నువ్వు 
భయపడవడ్డు. నిజంశాప్పు. నిన్ను యింటినుంచి వీళ్లు 
లాకోొ్క|-ఇా రాం! 

ఫూీడలి:-- [తలూపుతూ] చేదు. నాకె నేనే వచ్చాను. 

-మేజవ- ఇక్క_డికి రావడానికి నీకంత అప్పునరమేముం౦ది * 

షోడశి;-- నాకు పనివుంది. 

మేజః_ ఇంతరాాతయినా, యింటికి వెళ్ళ లేజేము ? 

తారాః. [అకుస్తూ] కాదు వభూ 1 అంతా అబద్దం. అన్నీ 
'జెప్ప్వుడుమాటలు. మొదటినుంచి, చివరవరకూ 
'చెప్పుడునూటలబు. 

మేజ:- [అతని మాటల'వేపు' థ్యాసంవుం చకుండా, ఈల వేస్తూ, 
మొదట తుపాకిని, ఆ తకువాత కిస్తోలును మె త్తి 
చూసి] 1009 you have permission for this. 
ఇవి మోదగ్గరుండడానికి లైసెన్సు వుందనుకుంటాను. 
| మెల్ల మెల్టగా బయటికి వెళ్ళిపోతాను" 

“తారావ (ని శ్చేష్టుడె మతిపోయినవాడిలా నిల్చుంటాడు.) 

మేబః. [నేపద్యంలో] నా గు గాన్ని యిక్కడికి తీసుకుని 
రారా! [గు_రపుడెక క-లధ్వని పనిపిస్తుంది |) 

“తారా: [ఆక స్మాత్తుగా హృదయవిదారకంగా ' మేడున్తూ 
ఇన్చ్చక్ట రుకాళ్ళమోదపడి] బాబుగారూ ! నాగలేం 


ఫ్ర శరత్‌ సాహీ-త్య ము 


"తారా: (ఉన్నత్తుని లా) ఆలన్కను-0౦చా * ఛండాలినీ ! నిన్ను 
ఖూనీచేయకుంకే నేను నునోహర చ(కవర్తి కొడు 
కుశుగాను. [గంతు వేస్తూ సషోడళిని వొట్టజో తాడు. ] 

ఇనః- [అతన్ని పట్టుకుని, గదిమి | ఇక మోరెక్కు_నగా 
మొట్లాడినట్ల యితే, మిమ్మల్ని అరెస్టుచేసి ఛాణాకప 
తీసుకు వెళ్ళవలసి నస్తుంది. మర్యాదగా యింటికి 
పదండి. 

తారాదాసును లాక్కుంటూ ఇనస్పె ఎక్స్‌లో? మిగ 
లిన పోలీసులంకా వెళ్ళిపోతారు. నందీశుడుకూడా వాళ్ళ 
వెనకాలే కుల్ల గా జయటికి నెళళాడు. దూరంగా తారా 
దాసుశకేకలు మెల్ల మెల్లగా శీణించిపోతూవుంటయ్‌్‌] 
జీవా [సైగచేసి, హోడళిని దగ్గరగా పిల్చి] పళ్ళతో నువ్వు 
ఎందుకని వెళ్ళలేదు-! 

హోడతి:_ నేరు వాళ్ళతో యిక్కడికి రాలేదు. 

జీవా: నీకు నంపద రాసియివండానికి రెండుమూడు రోజులు 
పడుతుంది. కాని డబ్బు యిప్పుడే పట్టుకు వెళ్ళాచా-? 


ఫోడళి;. తీసుకుని వెలా నివ్వండి. 
జ 


జీవా:- [దిరడు( కిందనుంచి నోట్లకట్టనుతీసి వాటీని లెక్క 
పెడుతూ - మాటిమాటికి పోడనిముఖం వేపు జూూనీ 
నవ్వుతాడు] నాకు సిగ్గనేది లేదు. కాని, యీనోట్లను 
సీచేతిలో పెట్టడానికి సంకోచిస్తున్నాను. . 


హషోడళివ [ శాంతంగా] మరి యిస్తానని మాటయిచ్బారుగా? 
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జీచాః= మాట అలావుండనీయ్‌. కాని," ఇవాళ నువ్వు నన్ను 
రకీంచేందుకు చేసీన త్యాగాన్ని డబ్బుతో నిలువ 
కతుతున్నాను. అంతకంశేు తట్టుబడిపోవడ మేనుంచిడి. 

పూజని; _ [ జీబానందుని వేపు పరకాయించి చూసి | అయినా 
ఆడవాళ్ళ విలువను మిరెష్పుడూ డబ్బుతోజీ సరి 
వోల్చుతుంటారు. [జీశాన౦డుడు మాట్లాడడు] 
సరే. మోసిదాంతం మారినట్టయి తే డబ్బు యివ 
నక్క_రలేదు.” మిగిలినదికూడా అవ్పునరంలేదు. కాని, 
నిజంగా మిరు నన్ను గుర్తుపట్టలేదా ? కోంచెం 
తకకాలుం౦ది చరూడండి! 

జీనా:- [షోడళివేపు రెప్పవేయకుండా చూస్తాడు. చాలాసేప 
యాక] బహుశా గుర్తించా ననుకుంటాను. చిన్న 
తనంలో సీషేప అలకకదూం-! 

షోడశి: [ముఖమంతా జేగురిస్తుంది, నాపేరు ఫోడ ే అండి! 
శేరవిణులకు వేరే పేరేమి వుండదు. కాని, మికు 
అలక జాపకముంశా? 

జీవా:- [నిరుత్సాహంతో ] శా గారం! అపు 
డప్వుడూ మాఖఅివమ్నుగారి హోటలులో భోజన౦చేయ 
తానికి నచ్చేవాణ్ణి అప్పుడు నువ్న చిన్న దానివి, శాని, 
నువ్వుఎన్ను ఒక్క_సాశే గు దువశ్లేశా వే! 

షోవశి:_ ఒక్క_సా రే కాదులెండి! అయినా  ర్తించగలిగాను. 
మోకు అలకతల్లి జా వకంవి౦దొ-? 


జీవాః.ఉన్న ది. ఆమె జీవించేవుండాం? 


క్రి శరక్‌ సాహిత్యము 


[కితనే చనిపోయింది, మోరంకే 
c౧ 
ఆమె కెంతో పేమకదూ-? 


ధీకేకరిః:. లేదు. పచేండ 


జీవా ః- [ఉద్వేగంతో] అవును. ఒకసారి ఆపదల్లో వుండి, 
ఆమెనద్ద వందగూపాయలు అవ్వగా ఫుచ్చు 
కున్నాను. తిరిగి యిశ్య'చేలేదు. 

షోడశి; అవును. తిరిగి యిన్యలేదు కాని, అందుకోసం 
మాము మనసులో కష్టపడకండి! ఎందుకం కు అలకత ల్లి 
ఆడబ్బును మీకు అప్వుగా యివ్య లేదు. అల్లునికి 
కట్న ౦ళాయిచ్చింది. [కొంచంసేపు ఆగి] మోరుబాగా 
ఆలోచించి చూసినట్లయితే ఆ రోజుకూడా యిటు 
వంటిబేజేనని మోకు జూపకం వస్తుంది. ఇవాళ మికు 
పొడశిబుణం మిక్కి-లో .భారమైనదిగా తోచవచ్చు. 
కాని, ఆనాటి అలకతల్ని బు:౩౦కూడా అంత తక్కు 
చైనదికాదు చాదరిగారూ! 


జీవా; ఆ కొంచం డబ్బుకొనం, తనకూతురిని వివాహూంచేసు 
కోమని ఇెప్పకుంశు అలాగే అనుకు నేవాణ్ఞి, 


షోడశి; వివావాం చేసుకోమని ఆమె బలసంతం చేయ తేమ. 
వైగా మీరే బలవంతంచేశాకు. సరే, ఆ వెదవ 
సంగతి వదిలిపెట్టండి! మోరు వివాహాం చేసుకోలేను. 
కాస్త వుజూచేసారు. కన్యాదాన మైయాక తిరిగ కల 
(+ =n 
వడం యిచే మొదటిసారి, 


జీవా కాని తదుపరి నీకు నిజంగా వివాహమైంటనివిన్నా ను. 
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పషోడలి:. అంకే యింకొకరిణోనా..? అం చేకదూ? అయినా 
ఒక నీరుపా మయపిల్ల అద్వృష్టంలో అటునంటిది జరిగి 
వుంచే, మీతో ఆమెకేమో సంబంధంలేదు. 

జీవా:- లేదని మో అవృుకుతెలుసు! శేనలం నిన్ను మా 
తం|డినుంచి చేమచేయడాని శే మీోాతెల్లి sel 

ఫోడళి:- వివాహము నేతంతు జరిపించింది. కావచ్చు. అలకత ల్లి 
జీవించిలేదు. చేను అలకనో కాదో తెలియదు. ఇంత 
కొల మయాక, మో విషయాన్ని గురించి అలోచించ 
వలసిన అవునరంకాడా లేదు. 

జీనా:. [కొంచెంసేపు తలొంచుకునివుండి.] కాని నీ అసలు 
నంగతి అందరి ఎదుట చెప్పినట్లయి తే-! 

సోడఖి;=ఐ అనలునంగతంళశేు 1 వివావాం సంగవేగా? నాని, 
అదీ అబద్దమేగా-! అధిలేకాదు. ఆ సమస్ను అలకది. 
నాది కాగు, రాతం'ళతా యక్క. నగడివ్కీ  అనలు కథ 
బయటపసపెట్టినంత మా_తాన, యా పోడళికి జరగ 
వలసిన అవమానం పీనమెత్తు తగ్గుతుందా? 

జీవాః- [కొంచెం సేపుసీరసంగా వుండి | పోడలీ! ఇవాళ నేను'వాలా 
అధోగళతికి దిగి పోయివున్నాను. నా భార్యపని చెప్పు, 
కున్నా నువ్వు మనసులో నవ్వుకుంటావు. అయినా 
ఆ నాడు బీజ గామ జమీందారు వంకీకులవధ్ధువని,, 
సంఘం నెత్తిన రుద్దటం అంత నుంచిపనేనా +? 

హోడళి ;. ఆ నంగతి నాకు సరిగ్గా తెలియదు, కాని ఆ పని 
మాతం నిజమని చేను ననే దాన్ని. అయినా చేను 
వర లగా వాగుతున్నాను. ఉప్పూ డివన్నీ మూ ముందు 
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వల్తించడం వ్యర్థ మే, నేను వెళుతున్నాను. నాకు వ 
నస్తువైనా యిన్వడానికి (పయత్ని౦చవద్దు. అందువల్ల 
నాకు అవమానం ఎక్కువవుతుంది. 

జీవా:- [నందీశుడు లోపలికి రావడం చూచి] నందీ! ఇక్క 
డెవరైన డాక్షరు దొరుకుతాడా? ఒక్కసారి కబురుచేసి 
పీలవనంపగలవా ? అతను కోరింది యిస్తాను. 

ఛందిః= డాక్ట్రరెందుకు లేను (పభూ! ఇక్కడ వల్ల భడాక్టరుకు 
మంచి పేరుంది [షోడశి వేవుదూస్తాడు] 

జీవా $= [వ్య్యగ కంఠంతో] అయితే అతన్నే విలిపించు నందీ 
ఒక్క నిమువం౦కూడా ఆలన్య్వఠి చేయవద్దు. 

సంది; చేను వెళతాను. కానీ |పభువులను ఒంటరిగా ... 

జీవా:-- [అమిత బాధపడుతూ. బోర్ల పడుకుంటూ] అబ్బబ్బ! 
యీ బాధను నహించజేను, 

ఫోడళి:- నంద్‌! నువ్వు వల్ల భజడాక్ట్రరును తీసుకునిరా, ఇక్కడ 
చేయవలసినది నేను చేసుకుంటాను. 

[నందీశుడు గాబరాతో వెళ్ళిపోతాడు] 

జీవా: [కొంచెంసేపు బోర్లా పడుకుని, ఆ తరువాత తలె శ్రీ] 
డాక్ట్ఫ రింకా రాలేదా ! అత నిల్లెంత దూరంలో 
వుంటుంది ? 

షోడశి: దగ్గశే; కాని అయిదారు నిముషాల్లోనే రాగలరా ? 

జీవా: అయిదారు నిముషాలేనా అయింది. అరగంట గడిచిం 


దనుకున్నాను, [బోర్లాపడుకుంటాడు] ఆయన కూడా 
రాజే శూ అలకా ? 
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ఫోడళి:- [కొంచెంసేవు మెదలకుండా వూరుకొవి] డాక్టరు 
గారు తపక వస్తారు. 

జీవా:- బహుశా చేను |బతకననుకుంటాను. ఊానీరితీసు 
కోవడానికి కూడా నాకు కష్టంగావుంది. (ప్రపంచంలో 
గాలి అనేజే లేదేమో ననిపిస్తూంది. 

పోడశిః. అయితే మీకు చాలా కష్టంగా వుందా? 

జీనాః. బాను నన్ను తమించు అలకా ! భగవంతుని చేను 
నమును. అందుకు అవునరంకూడా కలగ లేదు. కాని, 
కొంచెంచేపటి క్రితమే నే నతన్ని మొదటిసారి స్మరిం 
వాను. ఈ జీవితంలో చేను అనేకబి పాలు చేశాను. 
వాటికి అంతూ సంతూలేదు. వాటి భఛారనుంతొ 
మోయవలసి వుంటుందని యిప్పు డనుకుంటాను, 
తణం అగి] మానవుడు అమరుడుకాదు, మ అత్యును 
ఎవ్వుడువచ్చి యా జీవుణ్ని లీసుకొని వెళుతుందో 
చెప లేము. యయా బాధ యింక భరించలేను. అబ్బబ్బ 
అమా), 44+. 

[బాధతో మెలికలు తి గుతుంటాడు. పోడళి తలనద్ద 
కూచుని పమిటచెంగుతో విసురుతూ వుంటుంది. జీవానందుడు 
వమా మాట్లాకపండా, ఆమె కుడిచేతిని పట్టుకుని గుంజ 
మోద పెట్టుకుంటాడు. | 
జీవా: ' శృణమయాక)| అలకా |! 
ఫోడళి:.. మిరు నన్ను హోడళి అనే పిలవండి ! 
జీవా:- ఇక అలగా మారవా ? 
ఖోీడని;. మారను ! 
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జీవాః- ఏనాడైనా వకారణంతోనై నా-! 

హోడరిః. మో రింే విషయ మైనా మోట్లాడండి. [ జీవానం 
చుడు వూరుకుంటాడు | మా చాభేమన్నా కొంచెం. 
తగ్గిందా-? 

జీవా? [తలూవి] కొంచెం తగ్గి నట్టుంది. న జే, చేను (బతికి 
నట్లయి కే, నీకేమో వుపకారంచేయ లేనా-! 

ఫ్రోడలిః_ లేదు." గనుక ర్యారనిని: నా కేమోవుపకారంచేయ లేకు. 

జీవా సే. నన్యాసీనివై నా తృప్తి వీపరచగలది వదీలేడా? 

షోడళీ:- ఉండవచ్చు. కాని, డానికోనం మి రింత వ్యాకులం 
జెందడం ేనికి-? 

జీవా: [సీరసంగా నవి్య | నాలో అనేక దోపాలు వున్నయ్‌! 
ఇతరులకు మేలుచేయాలని చే నవ్వడూ వ్యాకులపడ 
లేదు. నామీద ఎవరూ వదోవమూ ఆరోపించలే 
రనే లుప్పుడు. నీతో చెప్పుకున్నాను. నయమైన 
క కల అనంగతే చెపు తాను. దీనికేమో 
నమ్మకంలేదు. కాసి, నే నలాగ యీ జీవితాన్ని గడి 
పాను. అదితప్ప నా కి. కేమి కనుపించలేదు. 

పోడశి మెదలకుండా కూచుని చెముటతుడుస్తూవుంటు౦ది. ] 

జీవా: [ఆయొలేయి పట్టుకుని | అయితే సనాసులకు సుఖ_ 
దుఃఖాలు వుండహ_? వన సంలో వెళ్లే వస్తువు 
(వపంచంలో నే "లేదా-? 

హోడశి:- వుంది. కానీ అది మూచేతిలోనిపని కాదు. 

జీవావి నకి “నికి శేకననగి ఏమిటో శెప్పు-? 

పోడశి;- మాకు నయశుయాక అడగండి చెపుతాను. 
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జీవొః= | ఆమెచేకిని గుంజెలమోదికీ లాకుని | కాదు-కాదు, 
నయమయాకళాదు. ఈ కఠినమైన స్థితిలో వున్న 
ప్పుజే చెప్పు నేను ఎంతోమందిని కష్టపెట్టాను. 
ఈనాడు నా యీ దుఃఖనమయంలోనే, పరాయి 
వాళ్ళ దుఃఖాల్నీ, పరాయివారి ఆశలను వింటాను. 
అసలు యీ దు8ఖంనుంచి నాకు నద్దతివుందా-? 
[బయట అడుగులచప్పుడు వినిపిస్తుంది. హోడసి తన 
చేతిని విడిపించుకుంటుంది. ] 

హోడలి5= డాక్ట రుగారు నస్తున్నట్టున్నారు. 
[డాక్ట రూ, నందీశుడు (వ వేశిస్తారు | 
[డాక్టరు పోడశిని చూచి _తుళ్ళిపడతాడు. ఏమి 

మాట్లాడకండా రోగిదగ్గరకు వెళ్ళి పరీశీ.స్తుంటాడు. అజే 

సమయంలో పోడళి వెళ్ళిపోతుంది.] 

నంది: డాక్ట కుగారూ! మోరుగనుక నయంచే శారంకే బహు 
మతిమాొట అటుంచండి! మేమంతా మోకు బా-న 
లుగా వుంటామూ, 

డాక్టరుః- [పరీతచేయడం ముగించి] చెత్తా _ చెదారం తిని 
రోగం తెచు కున్నాడు. జా్యాగత్తగా వుండకుంకే 
లీవర్‌ ముదిరిపోగలదు. అందువల్ల చాలా ఆపాయం 
వుంది. ఇస్పశనుంచే జూగత్త తీనుకుంకే లీనర్‌ 
ముదరక పోవచ్చు. అప్పుడు కొంత అపాయంకూడా 
తగ్గవచ్చు. యింతకూ మందుతినడంమా।తం ముఖ్యం. 

జీవా:ః. ఈసితిలో నేను కలక త్త వెళ్ళడం సంభవిస్తుండా 
లేదా-? మి రది చెప్పండి. 
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డాక్టృరువ- వెళ్ళగలిగితే వెళ్ళవచ్చు. లేకుంశే లేదు. 

జీనాః. ఇక్క-డవుంశు నయమవుతుందని మిరు వ: గలనా! 

శాక్ట రుధి= [విజ్ఞానిలా తలూపి] లేదండీ! ఆనంగతి చెప్పలేను. 
అయినా యిక్క డవుంకు తగ్గవచ్చు. కలక తా వెళితే 
తగ్గక పోవచ్చు. | 

నంది: [పభువువారి బాధా? 

శాక్ట రు;= ఈ బాధ హఠాత్తుగా ఎక్కువవుతూ వుంటుంది. 
వాఠాత్తుగా తగ్గుతూ వుంటుంది. కాని, చేను ఇ: కోక 
సారె ae 'రావలసినఅఫ్రునరం౦ వుంది. 
[నంది బాబువద్ద ఫీజు తీసుకుని వెళ్ళిపోతాడు. ] 

జీవాః ఇప్ఫుడేంగాను నందీ? 

నంది; భయ మేము౦ది (ప్రభా * మందు వస్తుంది. ఈ వల్ల భ 
డాక్ట్ర రుగారి మిక్చరు ఒక్క సీసా "శౌగినట్టయి'ే, 
రోగం ఎగిరిపోతుంది, 

జీవా: (పోడసి వా దర్వాజా వేపు చూసి | ఒక్కసారి 
ఆమెను, , 

నరిదిః- | ge బయటికి వెళ్ళీ కణ "యాక్ర వచ్చి ] 
ఆమె లేదు. ఇంటికి వెళ్ళిన ట్టుంది (పభూ ! తెల్లవార 
బోతూంది, 

జీవా [వా క్రకులపడుతూ] నాకు చెప్పనిజే వెళ్ళదు. అలా 
జరగధు నందీ! 

న౦దిః. అమెగారు డాక్టరుగారు రాగానే వెళ్ళిపోయింది. 
ఆమె తిన్నగా యింటికి వెళ్ళడం బయటకూచున్న 
మన సరదాకు మాణాడట 
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జీవా:- | కొంచెం సేపు ఆకాశంలోకి సావి] అయితే దీపం 
ఆక్బి నువ్వు కూడా వెళ్ళు నందీ! చేకు కొంచం 

“స్పా నిదపో తాను. 

[నందీశుడు మైనపువక్తిని ఆర్పి వేస్తాడు. జీవానందుడు 
బాధపడుతూ - (పక్కుకు*రిగి పడుకుంటాడు. దీవం ఆరి 
పోయిన నంటనే (పభాతాకుుణ కాంతులు కిటికీలోంచి లోపల 
వ్యావీస్తాయ్‌ | 

[ త్చ తీయ దృ శ్వ 0] 

[చండి “జీవాలయఫు ఏీ$_.మధ్యావ్నాం-ఫకీరు-షోడళి 
మాట్లాడుకుంటూ (వ్ర వేశిస్తారు] 
ఫకీరుః_. అందరూ అనుకుంబుండే మాటలు విని వుండలేక 

యిటు వచ్చేశాను తల్లీ! నురి ఆనాడు నువ్వ జమిం 

దారు నెందుకు రకీంచానో నాకు అర్థంకావట6 లేదు, 
హోడస్‌ అంత జబ్బుగా వున్నమనిషీని జెయిలుకు పంపడమే 

మంచిదంటారా ఫకిరుగారూ * 
ఫకీరుః- ఆ సంగతి ఆలోచించవలసింది రాజూవారుగాని, 

నువ్వు కాదమాొ a! అదీగాక జెయిల్లోకూడా ఆసువతు 

లుంటయ్‌. జబ్బుచేసినవాళ్ళకు అక్కడ చికిత్స 
చేస్తుంటారు. అతన్ని రతీంచేందు కిజే కారణమైతే, 
నువ్వు చేసింది చాలా అన్యాయమే ననుకుంటాను, 

[పోడశి మెదలకుండా పకీరుముఖంలో చూస్తూ 

వుంటుంది. ] 
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ఫకీరు? నే జరిగిపోయిం చేపో జరిగిపోయింది. అయినా, సీ 
భవివ్యత్తుగోసం, ౧యాఅపశాధం దిద్దుకోవాలి పోడళీ! 

పోడలి;. అంజు _! 

ఫీ: అతను చేసిన అపరాధాలకూ, అత్యాణచారాలకూ 
అంతులేదు. ఈ సంగతి నీకు తెలుసు! అతన్ని శిమించ 
డర అవుసరం. 

యోకరి?.. [ తణం సేపునిశ్శబ్దంగా వుండి] నాకంతా తెలుసు! 
అతన్ని దండించడ'నే మిక _ర్హవ్యం కావచ్చు. కాని, 
నాసంగతి ఒకరికి చెప్పవలసిందికాదు. అతనికి ఏకు 
దంగా నేను సామ్యం చెప్పలేను. 

ఫకీకుః:. ఆనాడు చెప్పలేకపోవచ్చు. కాని భవిమ్యత్తులో 
ఎప్పుడూ చెప్పలేవా * 

ఫోడళి:_ చెప్పలేను. 

ఫకీరు: అత్మరతణకోనమైనా చెప్పలేవా ? 

షోడశి: చెన్సలేను. 

ఫకీరుః- ఆశ్చర్యమే ! [కొంచెంసేపాగి ] నువ్విప్పుడు "జేవా 
లయంలోకి వెళ్ళుతున్నాను. అయి కే యిక నేను వెళ్ళి 
వస్తాను. 
పోడశి నంగి నమన్క-రిస్తుంది. ఫకీరు వెళ్ళిపోతాడు. 

శన్యమనుసు [ారాలిలా హోడళి వెళుతూ వుంటుందీ. ఇంతలో 

సాగరుడు గబగబా వచ్చి ఎదురుగా నిలుచుంటాడు.] 

సాగరు. అచేమిటమ్మా; మితండి తారాదాసు గదులన్ని 

| టికీ కాళాలు వేసి, నిన్ను యింట్లోంచి వెళ్ళగొట్టారని 
విన్నాను. సెళా వాళ్ళంతా కలిసి చండీ జేవాలయా 
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నికి కొ తబెరవిని తీసికొచ్చి నీకు “సెలవుయిస్తారని 
కూడా విన్నాను. అలా జరగనీయనమా! ఈ సాగ 
రుడు |బతికివ్రండగా అలా జరగనీయను. 

పో డళిః:= ఈ సంగతి నువ్వెక్కటడ విన్నావు సాగర్‌? 

సాగర్‌ వ విన్నానమ్మా 1 వినే వమిటో తెలుసుకుండా 
మని, నీదగ్గరకు పరుగెత్తుకు వచ్చాను. నువ్వు ఆడ 
చానివనీ వొంటరిగా వున్నానని జమిందారు నును 
ష్యులు నిన్ను పట్టుకుని వెళ్ళారు. అయితే అదీ సీ 
తచ్పేవా * ఆ తప్పంకా |గామానిది. తవ ఎంతా, తన 
బంధువుల దగ్గళ ఆనంద మ] భవించజాసికి వెళ్ళిన 
యా సాగరునిది. తప్పంతా - _గామములో వుండి 
కూడా (పతీకారంచేయలేని యీసాగరుని పిన 
తం డిది. 

జీకేడరిః_ సాగర్‌ ఒకవేళ మో రిద్దరున్నా మో శేమిచేయ 
గలరు? జమిందారు మనుష్యు 'లెంతమందివ్రున్నా రో 
ఆలోచించావా * 

సాగర్‌ ౩. ఆలోచించా నమ్మా! ఆతనికి చాలామంది మను 
ష్వ్లులున్నా రు. ఛాలామంది సీపాయిలు నున్నారు. 
బీదవాళ్ళం కావడంవల్ల వాళ్ళు మము ఇల్ని నతాయిస్తుం 
టారు. మము ఎన్ని కపాలపాలుచేసినా చేయనియ్‌. 
మేము హీనజాతివాళ ము కానీ అమ్మా ఆజ అయి 
నట్టయి శే, పీ వంటిమోద చేయి వేసిన ఆ న 
తును, మెడ (తౌడు చేని 3 శా తికిరా(తే తీసుకుని నబి 
బలియిస్తాను,. ఎవరూ, ఆప లేరు, 
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జెట్టి వెళ్ళిన దయాళువు ఎవరో కొంచెం "చెప్పండి. 
నిజం చెప్పండి? వారిని నేనెరుగుదును. 

నిర్మల్‌ :- తెలుసా? ఐతే చెప్పు-? 

పూను: ఇంకెనరు. భైరవి. కాని, ఆమె మోకు ఎక్కడ 
కలిసిందో నాకు అంతుపట్టలేదు. 

నిర్మల్‌ :- అంతుపట్టదు. బాలాదూరాన కలిసింది. మా ఫకీరు 
సాెకాబుగారి విషయంలో వాలావివయాలు విని 
ఒక్కసారి చూచివద్దామని వెళ్ళాను. ఆయన్ను వెద 
కుతూ బయలు'బేరాను. అయన ఆశమము నదీతీరాన 
వుంది. తీరా అక్క_డికెళ్ళిచా స్తే-భై రది కూచునివుంది. 

'స్రామ:- ఆమె ఫకీరుగారిని గురువులా చూస్తుంది. ఆయన 
మోద ఆమెకు భక్తిశద్గలు మెండు. కాన్కి నిజంగా 
మిమ్మల్ని చేయిపుచ్చుకుని యింటికి చేరి ఎంది ఆమేనా? 

నిర్మల్‌: : నిజముంతే! అటువంటి గాలి వర్ష ౦లో భయంకర 
మైన కటికిచీకటిరా్యతి చేను అంధుడినని (గహీంచి 
నట్టుంది. ఆమె .స్ర్రీ అయివుండికూడా, సంకోచ 
నుజేది లేకుండానే, నా చేయి పట్టుకుని “రాండి” 
అన్నది. మరి ఇతరులకు ను వ్యాపని చేయగలవా 
హైమా-? 

పామ. చేయలేను. 

ఉర్భల్‌:-నాకు తెలుసు, [కొంచెమాగి] 'చూడు హైమా! 
నేను యీ ఛై రవిని సరిగ్గా అరంచేనుకో లేకపోయాను. 
కాసి ఈ మెవిషయంలో సాభారణ నియమాలను అన్య 
యించి న్యాయనిచారణ వేయడం అన్యాయ మనవు 
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తుంది. అదీగాక సతీత్వమ నేది అమెకు మామూలు 
వస్తువుకాదు. మోలాగు దాని యధార్లరూపాన్ని ఆమె 
తెలుసుకో నేలేదు. గౌరవం, కళంకం, కీర్తి అనే 
జిజూాన ఆమెకు లేదు. 

హైమ: వరారు ఆనాటి జమి౦ంచాకు వ్యవహారాన్ని మన 
సులో పెట్టుకుని మావు మాట్లాడుతున్నా రా- 

నిర్భల్‌:- అందులో ఆశ్చర్య మేమిలేదు. దారంట ఒకరితో 
ఒకరు కలిసి వడడుగులు నడిచారంళశు స్నేహం వర్చ 
డుతుందని పెద్ద అంటాక నిరానువ మైన అంత 
(తోనంట, 'దుశ్చోద్యమైన అంధకారంలో, ఆమె 
నహాయ ముతో కొన్ని వేల అడుగులు నడిచాను. 
అనేక పశ్నలు వేశాను. కాని, ఆమె ముంజేవిధంగా 
వుందో యిప్పుడూ అలాగే మూన్యవతం పట్టింది. 
రవాన్యం ఏమో 'తెలుసుకోలేకపోయాను. 

(హొమః_ మి తర్క_౦లోకూడా పడలేదా-? మో స్నే వోని 
కాడా అభిలవి.0చ వేడా..? 

నిర్మల్‌ = "లేదండీ లేదు. వమిలేదు, అటువంటిబేదీ న్య క్త 
పర్చ లేదు. 

"హైమ: [నవ్వ] మీమ ల్ని గురించిన దవివరాలుకూడా 
అడగ లేదా. 

నిర లో: “= ఇంత గొప్పనంగతిని, నవ్వుతూ బయటికి లాగాలని 
చూస్తున్నావా? ఆయినా తెలుసుకునేందుకు చాలా 
కాలం వడుతుంది. 

"హైమ:- ఆలన్య మవనీయండి! అయినప్పటికీ మగవాళ్ళు తెలు 
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సునోగలకు. కాని ఆడవాళ్ళు జీపితాంతం, తమా 
అదృష్టంలోని వివా కాలతోజ్‌ గడిచిపోనాలనే శాన, 
మురిసి. 
క్‌ వ ఆక 1 ౫ 1 2 ఠి t 
నీర వ ము. మామా ! సీకమైనా ప్‌ 
పద్నామనం కొంచెం తొందరగా వెళ్తాం పద పూజకు 
ఆలన్యమవుతుం బే మో. 
[ఇద్దహా నిమ్మమిస్తారు] 
న ] ము, 
చతుగ్ధ దృశ్య 
నా ట్య ఊొల.,. 


[చండీగఢ్‌ చేవాలయం. డానికి ఆనుకునివున్న వసాశా. 
ఎదురుగా విశాలమైన ఖాళీ నలం, (వహరీగోడ కనుపిస్తూ 
వుంటుంది. |పాంగణంలో నాట్య శాలలొని కొంతభాగం 
కనివిసూవుంటుంది.  వాలయపుతలుపులు కెరిచేన్రంటాంప్‌. 
దఖీ ఇవు వేను | ప్రాంగణంలోకి రావడానికి తలుపు వుంటుంది. 
(వాతశఃకాల సమయం. ఒక విధమైన వెలుతురు ఎల్లెడలా 
వ్యాపించి వుంటుంది. మందిర _(పాంగణంలో జనార్థ నరాయ్స్‌, 
శిరోమణి, నిర్మలుడు, షోడత్సి, మోమవతి-యింకా శీ ప్త 
మలు చాలామంది కరూచునివుంటారు.] 


శ్లిరోః.. [పోడశితో] ఇవాళ హైమవతి తన కొ.కు కల్యాణం 
కోసి చేయిస్తున్న పూజలో నీకేమాత్రర అధికారం 
లేదు. ను వ్యాపూజచే స్టే తథ అభీష్టం జెర వేరడని 
ఆమెకు సంచేహంగావుంది. 


పూజూరిణి 74 


జోడి | లెల్ల బడిన ముఖంతో] మంచిజేగా.తనశెలా నచి ఏకే 
అలాగే చేయించుకోవచ్చు. 

శిరో: అంతేకాదు. ఇకమోదట యీగుడిలోని దేనకార్యా 
లన్నీ నువ్వు చేయడాకికి వీలులేదు. ఆ సంగతి గాము 
"పెద్దల మైన మేమంతా నిశ్చయించుకున్నాము. ఇక 
నువ్వు ఖ్రైరవిగా వుండడానికి ఏలు లేదు. ఎవరక్క_డ-? 
"వెళి తా -- దాసుని పీల్చుకుని కండి 
[ఒకమనిమి. పిలుచుకుని రావటాసికి నెళ తాడు] 

షోడళి:. ఎందుకని ఏ ఎ లేటు? 

జకవ్య క్రి:-రాబోవు చెతనంకాంతినాశు కొ_త్తభరవికీ అభి 
పికంజరుగుతుంది ఇ్రదేమేము నిశి ఏ యంచేసుక్తున్నాం, 
[తారాజాసు ప దేళ్ళవిల్ల ను వెంట బెట్టుకునివస్తాడు | 

హ్టైనుః [ తారాజాసువేఫు మూసి ] అయితే, మేము 
వింటున్న మాటలే నిజమని నమృితీరవలసిం బేనా.? 

శాశా:_ ఎందుకని నను శ్రకూడదు! 

'స్టైమ:- [ఆ చిన్నపిల్ల ను (వేలితో చూవించి] ఆ పిల్లను 
నిశ్చయంచేసి తీసుకుని వచ్చినప్పును, పీరు అజం 
చెప్పడంకూడా అనంభవంకాదు. అంతకంచే నతా 
సత్యాల పరీత్స జరగడమే వుంచిది. ఒకపత్తంనారి 
మాటలను నమ్మి ఫెసలాచేయకూడదు. 

[అందరూ విస్మితులవు కారు] 

శిరోః- [నవ్వుతూ | అమ్మాయి ఛారిష్టరుగారి భార్యకదూ క 

అందుకని నా దన ప్రారంభించింది. నేను యీమె ఆట 
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కట్టిస్తాను. | స్రైమవతితో] ఇదిదేనాలయం, పీకస్థానలం 
బది నుశ్ర్యు వొప కుంటా నా 

"హైమఃా [తలూపుతూ] ఎందుకని వొప్పుకోను? 

భరో: ఒక చేళ అదే నిజమై తే, తారాదాసు (_బావ్మాణుడై 
వు౦డికూడా, -జీవమందిగంలో నిలుచుని అబజభాడు 
'తాడా విచ్చిదానా! | గట్టిగా ఎవ్వుతాడు 

"ఇామ:- మోతు అందులోనినా శేనండి శిరోమణిగాళూ ! 

. మీరు కూడా జీవవుందిరంలో నిలుచుని అబచాల 
వర్షం కురిపిస్తున్నా రు వారివల్ల నాకు పనిజరగదుదని, 
చను ఒక్క-సౌరీ అనలేదు. 

శిరోమణి హూతబుదు డవుతారు 

జనాః [కోపంతో ఎందుకని చేప్ప లేదు? 

మామ: చేదు నాన్నా! re చేను అనడం అటుంచి, 
అన లా సంగతి నాకి నునసులో నే మెదలలేదు. మెగా 
శే నామెతోచే పూజచేయిస్తాను. డాని వలన నా 
బిడ్డడికి మంచికలగసీయుండి చెడు క లుగసీయండి!| పోడ 
శితో] మందిరం లోకిపదండి! మహు ర్తంచాటిపోతుంది. 

జనా [థై కారాన్ని కోల్పోయి లేచి నిలుచుని భీషణ 
కంఠ ంతో] ఏలులేదు. నేను (బతికి వుండగా ఆమెను 
మందిరంలోనికి రాసీయను. తారాదచాన్‌ అందరి 
ఎదుటా ఆమెళల్సి నంగతి బయటపెట్టు, అంవరూ 
వింటారు. 

శిరోమణి: [ఆయనతో పాటు నిలుచుని] వద్దు. "తాతాజాను 
ఇెప్పనవసరం లేదు. ఆయన మాటను విరాఅమ్మాయి 
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నమదు. రాయగారూ! ఆమే స్వయంగా చెప్పుతుండి. 
చండిబేవతకు ఎదురుగా నిల్చుని తన తల్లినంగతి 
ఆమె చెపుతుంది. వమంటావు చటర్జీ * నీ అభి పాయ 
"మేమిటి భట్టాచార్యగారూ? ఏం? ఆమె స్యయంగా 
చెబుతుంది. 

హోడళి:. [ముఖం తెల్లబడిపోతుంది.] 


'పామః- మో రంతా యామె న్యాయా నా యాల్ని వా 
రించాలంకు వివారించండి! కాని యామాగారిచేత, 
యీ వె తలి సంగతి చెప్పించడం .చాలా అనాషయం. 
దాన్ని నేను జరగనీయను. | పోడశిలో | పడండి! నాతో 
పాటు మందికంలోకి రాండి! 


పోడశి:_ లేదు చెల్లీ, నేను పూజచేయను. నిత్యమూ యా 
సని ఎవకు. చేస్తుంటారో వాగే చేస్తారు. నేను 
మాత్రం యిక్క_డే నిలుచుని నీ కొడుకును ఆశీర్వ 
దిస్తాను. అతను చిరంజీవి దయానిధి కావాలి. [పూజా 
రితో] ఎందుకు నంజేహిస్తున్నారు. పూజారిగారూ ! 
చేను ఆజ్ఞావిస్తున్నాను. యథారీతిగా  'చేఏపూజ 
చేయించి నీ భాగానికివచ్చినది తీసుకుని. మిగిలినది 
మందిర భాండారంలో పెట్టి తాళాలు నా శేపంవించండి. 
[మోమవతితో) చేను తిరిగి ఆశీర్యదిస్తున్నాను. సీ 
కుమారునికి శుభం కలుగుగాక ! [షోడశి (పాంగణం' 
లోంచి బయటకు వెళ్ళిపోతుంది. పురోహితుడు 
పూజచేయించేందుకు మందిరంలోకి విడతాడు.)] 
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జనా :- [నిర్శలుని - పామవతిని ఉేకించి మోరుకూడా 
పూజూరితోపాటు వెళ్ళి పూజ చేయించండి. 
నిర్మలుడు. మైమవతి "జీవాలయంలోకి వెళతారు. 

జనావ- నే, ,బతికిపోయాం శిరోముణిణారూా ! షోడశి తనం 
తట తానే వెళ్ళివోయింది. ఆ వీల్ల నానాహంగామా 
వేసీ, నా మనువుడి మాననపూజ చెడగొట్ట లేదు 
అంతే చాలు. 

శిరోమణిః= అంతపనీ జరిగేదే రాయ్‌గారూ ! మహామాయ 
మాయను ఎవ రాపగలకు ? ఇదంతా ఆమె చలువే! 
అని చేతులుముకుళించి చేనతకు నకుస్క౦చాడు. ] 

"మోశేం్యద భట్టాణార్య:- [ మెడసారించి చూచి] అశే! 
స్వయంగా (వభువుశాకే దయచేస్తున్నా ₹! 
[| అందరూ ఆశ్చర్య చకిచులవుతారు. జీవానందుడు, 

ఆయనవెనక కొందరు నెకర్షతో (ప వేళిస్తాడు.) 

చిరోమణిః.. జూనార్టనరాథ్‌! దయచేయండి, దయవేయండి, 
[అందరూ నమన్కు-_ఠిస్తారు. | 

జనాః. తమరు దయచేయడం నా అదృష్టమనుకుంటాను. 
ఇవాళ నా మనుమడి కళ్యాణార్థం పూజ చేయిస్తు 
న్నాను, 

“జీవా: అదా సంగతి? అందుకనే ఇంతమంది గుమికూడారన I 
మాట ? 
జనారక్షన రాయ్‌ వినయంగా తలొంచుకుంటాడు.] 

'శిరోః= తమ ఆరోగ్యం బాగా వుందండీ ? 

జీవా: ఆరోగ్యమా ? [నవ్వి] బాగాజేవుంది. అందుకనే 
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యివాళ సావాసించి బయటికి రాగలిగాను. తీరా 
మూస్తే గుంపులు గుంపులుగా జన౦ యిశే వస్తున్నారు. 
చేను వాళ్ళను నెంబడించాను. నా అదృష్టం బాగా 
వుంది కనుకనే (వాహ్మణులను, సాధుసన్యా సులను 
కలసుకో గలిగాను; రాయ్‌గారిని చేను గుర్తించగలి 
గాను. కాని, తీమర్ని సరిగ్గా గుర్తు పట్ట లేకుండా 
వున్నాను. 

జనావ- వీకు సర్వేశ ర శిరోముణిగారు. చాలా నిష్టాపరులైన 
(మాన నులు! (గానానికి ముఖ్యులు. 

జీవాః. మంచిది సే! న౭ే! చాలా ఆనందమైంది. నక చేను 
యిక్క_జే కూచుంటాను. [ఆయన కూచునేందుకు 
(పయత్నించడం శరాచి అందరూ న్యస్తులవు తారు] 

చిరోమణి:.. [గట్టిగా] ఆసనం- ఆనన౦- ఎవరన్నా ఒక ఆసనం 
పట్టుకునిరాండి! 

జీవా:- ఎందు కంత వాణావిడిపడతారు. శిరోమణిగారూ ! చ 
చెంతో వినయంగలవాడిని. సమయం వచ్చినప్వశథు 
రొడ్డువాద పడుకోవడానికి కూడా సరికోచించను. 
ఇక యిది దేవుని మఠివిరం. నవమి పర్వాలేదు. [జీవా 
నందుడు కూచుంటాడు |. 

జనార్షనవం ఒక గురుతర కార్యంకోసం మేవుంతా మూ నదకు 
రావాలనుకున్నాం కాని, మో ఆరోగ్యం భాన్రండ 
"లేదని ఏని రాలేకపోయాము. 

జీవా: గురుతేరకార్యవా a 
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శిరోమణి: అవును (ప్రభూ! గురుతరమైన కార్యమే! పోడకి 
న చేదు, 
పూజారిణిగా వుండడం మా కిష్టంలదు. 
జీవా: ఇష్టంలేదా 


వి దో: లేదు (ప్రభూ ! ఇష్టంలేదు. 
జీవాః- వ వేవొ కోన్ని నంగతులు నా చెనినికూడా పడ్డాయి. 


ఇంతకూ ఆమెమోద మో రారోవించే చేరమేమిటి జ 
అంతా నిశబ్దంగా కూచునివుంటారు] 
జీవా;- చెప్పడానికి మోకు నోరురానడంలేడా ? 
జనార్షన:- (ప్రభువులు సర్వజ్ఞాలుం మో ఫిర్యాదు... 
Pea ఏమి టొ ఫిర్యాదు 1 ల్థోొ 
జనార్దన:- మా (గామములోని చిన్న పెద్దలమంతా కలిసి, ,, 
జీవా:- [ కొంచంగానవ్వి] చూస్తూనేవున్నాను. [ _వేలితో 
భూవిస్తూ] ఆయనేకదూ ! భెరవితం డి తారాడా 
నంశే =! 
| తారాడాసు మాట్లాడకుండా తలవంచుకు6ంటాడు. 
శిరోమణి: [వినయంగా] 'రాజుదృష్టిలో (ప్రజలు బిడ్డల్లాంటి 
వారు, వారు దొషులైనా - కాకపోయినా, వీడలతో 
సమాన మీ! అసలు 'యిప్వ డీ నిషయం ఒకరకంగా 
యితనిచే : పోడి ఈయనకూతు రే. ఇక మోడట 
ఆమెను పూజారిణిగా వుండనియగాడదని చే నుంతా 
నిక్చయించుకున్నాం. అంచేత ఆమెను చేనకార్య 
కలాపాలనుంచి తప్పించమని తమరి కోరు కున్నాం. 
జీవా ఏ [చకితచుడై ఎందుకసి-* ఆమెచేసిన అప రాధ మేమిటి? 
ఇద్దరు ముగ్గురుః- |ఒశేన్వరంతో] సెద్దఅపరాధనే చేసింది. 
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జీవా: హఠాత్తుగా ఆమె అంత గొప్ప అవరాధ మేమి 
చేసింది రాయ్‌ గారూ? 
[జనార్టనరాయ్‌ జవాబు చెప్పమని ధీరో మణికి సైగ 
చేస్తాడు.] 
జీవాః. కాొదు= కాదు. ఆయన చాలాక పవడ్డాడు. ముసలి 
వాడ్ని యింకా ఎక్కవ క ప్ల పెట్టవలసిన అవుసరం 
లేదు. అసలు నంగతేమిటో మోగే చెప్పండి. 
జనార్దనః [సంకోచంతో 7 ఆమె (బాహా ణబీడ్ల. ఆ నివ 
యం నా నోటితో 'చెప్పించకండి! 
జీవాః- గో. (బాహ్నాణులయందు తమకున్న అచంచలమైన 
భ్‌ క్తి వషయం యిక (ాడివాళ్ళకు తెలియనిదికాదు. 
కాసి యింత మందిని వెంటబెట్టుకుని, స్వయంగా 
మోరే నడుముబిగించి నిలుచున్న ప్పుడు యిడి గురుతర 
మైన విషయమేనని నాకు నమ్మకం కలిగింది. అయినా 
ఆ విషయం మో నోటిగుండాచే వీనాలనుంది. 
జనాః [శిరోమణి వేపు కోపంగా చూస్తూ] (పభువుగారు 
స్వయంగా వినాలనుకున్న పుడు భయమెండుకు వుహో 
రాజా! నిర్భయంగా చెప్పు ! 
వీరో; [వ్యస్తుడై | నిజం "చెప్పడానికి భయమెందుకు జనా 
. గన్‌. తారాదాసు కూతురు నడవడిక చెడిపోయింది. 
అందుకని ఆమె యిక్క_డ వుండడానికి ఏలు లేదు. 
[జీవానందుని ముఖంలో పరిహోనదీ ప్రీ మాయునువు 
తుంది. ఆ ముఖంలో అకస్మాత్తుగా గంఫీరత, కాఠిన్యం 
గోచరిస్తాయి] 
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జీవా:. ఆమెనడవడిక చెడిపోయి౧దనే నంగతి మోకు నిశ్చ 
యంగా శతెలిసిందికదూ * 
[అంతా తలలూూావీ ఒప్పుకుంటారు. | 

జీవా: అంచేత న్యాయంపొండా లనే ఆశతో యో థీవ a 
చేనుణ్ణి ఆ శయించారన్న మాట + వం రాయ్‌గాగూ? 

శిరో: తమరు బేశానికి రాజులు, న్యాయమో అన్యాయ మో 
తమే నిర్ణ యించాలి. దాన్ని మేము అంగీకరించాలి, 
ఈ చండిగశమంతా తమదే! 

జీనా:- | నవ్వి] దూటండ శిరోమణీగారూ ! అతి వినయంతో 
మీరు వంగినంగి నవున్కరించవలసిన అవ్రనరం చేదు. 
అతి గొరబంతో నన్ను ఆకాశొనికి ఎ_త్రవలసిన 
అవ్రసంరంకూడా లేదు. అనలు యో దోసారోవణ 
నిజమా అనేదే నాకు కావాల్సింది. 


| ఎక్కువమంది ఉత్తేజంతో చంచలూిల వ్రు రు. 
ఓ 


శిరో; దోహాాీసణా? నిజనూ _ కాదా? నే, సువుంతా 
ప రాయివాళ్ళమే. కాని, ఇఆారోజాన్‌! ను స్వేచెప్పు, 
రాజనభ, , ..*.ధరస్తం చెప్పాలి. 

తౌ కావా (ఆిరాజాసును ఖం ఒకసారి కెల్ల బడి మరొక 
మాకు శుషి_ంచినటు కనబడు*పంది. జనారనుని 

౧౧ లి 

కోపప్పుభూప్తులు. అతని శగీగాన్ని తూటుప డేటు 
జ్‌ టే స hls 
వేస్తుంటయ్‌. ఒకసారి గుటకలు మింగుతూ మతొక 
సాకి గొంతు సవరించుకుంటూ - చివరకు ప్రాణా 
లరచేతిలతో పెట్టుకుని] వభూ.*....! క 
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ఇ (చేయెత్తి అతన్ని వివారిస్తూ] ఈకని నోటంట ఇతని 
కూరుకు కళంకాన్నిగూరకె యధాధర మైనా నను 
వినను. అయినా, మలో ఎవైనా “యభాధర్మం” 
చెప్పగలిగివుం ఓ చెప్పంగ, 

[ఆ స [లన బాటుళా నౌకరు వుస్మో్మడు., 
వాడు ఒకగ్గాను వినీ. = సోడా కలివీ యజమాని చేతికి 
అందినాడు. ఆయన ఒక్క గుక్కలో గాసుఖాళీచేసి నెకరుకు 
యిస్తాడు, | 
జీవా:- ఉఫ్‌. పోయిన[వాణం 'లేచవచ్చంది. పూవాక్యసుధను 

(కాగి తాగి, ఇశావాంతో గుండె ఎండిపోయింది. 

అయినా - అంతా వూరుకున్నా రేం ? మో 'యభఖా 

ధర్మ" 'మేమైంది. 

[శిరోమణి "సడ్లతో ముక్కు. మూసుకుంటాడు. ] 
జీవా: [నవ్వి] శిరోమణిగారికి “సూడో అర్థభొజనం” అయి 

పోయినట్టుం'దే శ 

[అ నవ్వుతూ ముగా ౫ ,విష్టాకుంటారు. | 
నీగ్రో: , వాతబద్దుడై) చెపుతున్నా నుువభూ! నేను అన్నద 

వున్నట్లుగా నే mere 
జీవా:- [తలూపుతూ] అలయ బారు కౌత్రుఖల "లెన 

(బావ్నాణులు. కాని, ఒక ఆడదాని (భష్ట్రచఛరితను 

ఆవెపరోతంలో * యథానథాణా ” చెప్పినప్పటికీ 

అది ధర్ననునుతుంణా? అంకులో స్యయ ౦గా 
నాకేమో 'ఆవదలేను. తాగోంది ధగ్వాధరాలు 
ఎప్పుడో దూరమైపోయినయ్‌. అయినప్పటికి వాటి 
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అవుసనరంలేను, నేను ఆడిగినదానికి మాతం జవాబు 
చెప్పండి. (వస్తుతం వుంటున్న ఖిరవిని మరు వెళ్ళ 
గొట్టాలని చూస్తున్నారు అంళేకదూ? 

అందరూ: [ తలంూవి] అనను అవును. 

జీవా:- ఆమెనల్ల ఇప్పుడు పనవదంటారు? 

జనార్షనః- గ(పతినాదం వేసేనాడిలా తలెత్తి) పనికానడం, 
కాకపోనడమ నేది కాదు |పభూ! (గామం శేమం 
క్రోోనమైనా ఈ వని ముఖ్యం. 

జీవా:. [నవ్యి| అంశేే (గావుము శేమం ఎలా వున్నప్పు 
టికీ యిందులో కొంత మీ తేవముంకూడా వుందను 
కోవాలి. ఆమెను వెళ్ళగొ న్లుఅధికారం నాకు వుందో 
లేదో తెలియదు. అయినా నొకు ఆపదలేదు. కాని, 
యింశేబైనా నెపం కల్పించలేరా ? (ప్రయత్నించి 
చూడండి ! పైగా మా నందీశుని సాహాయ్యం కరూడు" 
తీసుకోండి ! ఈ విషయంలో అతనికి ఛాలా అను 
శవం ఉంది. 

[అందరూ అశ్చర్యచకితులన్రతారు] 

జీవా: ఈ పూజూరిణుల నతీత్వకథలు ప్రాచీన ధని దల 
ఆంచేత వాటిని యిపుడు వదెలిపెట్టనవుసరంళేదు. 
శైరవి వుంకే భైరవుడు వచ్చి చేరుతాడు. ఛైరవు 
లకుకూడా భైరవి లేనిజే పని జరగదు. ఇది పూర్వ 
కాలంనుంచీ వన్తూన్న ఆచారం. దీన్ని |తోసివేయ 
లేము. "దేశంలోని భ క్త లంవరికీ కోసం రావచ్చు. 
'బేనికాడా సంతోషించకపోవచ్చు. అప్వుడు ఒక నువ 


పూజూరిణి ర్‌ 


(దవం తయారవుతుంది. మాతంగి భెరవికి అయిదారు 
గురు భైరవులు వుంజేవారని విన్నాను. అంతకు 
ముందున్న భైరవికి వున్న _భైరవులను "లెక్క పెట్ట లేము. 
వమంటారు శిరోమణిగారూ ! మోకు యీ (పచేశా 
నికి ప్రాఛీన పురుషులూ. ఇనన్నీ మోకు తెలుసా! 
థిరోః.. [శుమ్మించిన ముఖంతో మెల్లగా] ఇతను అన్నీ 
విన్నట్టుంచే | 
[(వఫ్రుల్లుడు (వ వేశిస్తాడు. అతని చేతిలో ఇంన్లీ సు - 
బెంగాలీ ప్మతికలూ - కోన్ని ఉత్తరాలు వుంటాయ్‌ | 
జీవా:- ఏమిటని |పఫుల్లా ! ఇక్కడకూడా పోస్టాఫీసువురచా! 
అవహో._! ఇవన్నీ ఎప్పుడు వూజిపోతాయోగాని. *.! 
(వఫ్లుః- [తలూవిి ఆ సంగతి నిజమే ! అవి వూడిపో తే 
మికు హోయిగా వుంటుంది. అయినా అని యిస్వుడు 
గాని, నులెప్పుడుగాని వూడవు. వీటిని చూడడానికి 
కొంచం సమయం దొరుకుతుందా * అర్జెంటు వుత్త 
శాలు, 
జీవా: అ సంగతి (గహి౨చాను. లేకుంశు వాణిని యిక్క_డ 
కెందుకు పట్టుకుని వస్తావు % కాని, వాటిని చూసీం 
దుకు సమయం యిస్వుడూ - యికముందూ కూడా 
చౌరకదు. కాని, జయటనుంచి చూస్టేజీ అవి 
వమిటోనచేది గహీంచాను. డాశిమోద హీరాలాల్‌ 
మూాహన్‌ లాల్‌ ము(వపఫ్పుంది. ఆ వుత్తరం అతని వకీలు 
దగ్గరనుంచా లేక తిన్నగా కోర్టునుంచి వచ్చించా? ఆ 
కవరు సలోవన్‌ వొరగారిదిలా వుండే ? ని'జీకీ అను ఇ 


కర 
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తప్రువాసన కాగితాన్ని చించుకుని బయటకు వస్తోంజే! 
ఆ దొరగా శేమంటున్నా శేం ? డ్మికీ అమలుజరుషు 
కాడా లేక యీ శాజుశరీ రాన్ని బయటకు యిీజ్షే 
స్తాడా ? వం రాసీవుంది * ఓహో! పూర్వకాలపు 
(బావ్మాణ తేజం కొంచవున్నా నాలో మిగిలి వున్నట్ల 
యికే యో యూదుజాతివాళ్ణో ఒక్కసారి భస్ముంచేనే 
వాణ్ణి. అప్పుడు విన్కీ-బుశు కొన్న బాకీ తీర్చనవనరం 
శేకీరడాపో యేది. 


(వఫ్లుః- [వ్యస్తుడై మో రనేచేవిటి అన్నయ్యాగారూ ] 


అలావుంచండి. వుంచండి. ఇంకొకసారి చూడవచ్చు. 
[తిరిగి వెళ్ళడానికి ఉద్యుక్తు డవు తాడు] 


జీవా? [నవ్వి ఆక్‌, సిగ్గాందుకు తము_*డూ | వీళ్ళంతా మన 


టి లే! మన జాతులు, తీకులు. వలే మనకు 
మణీ _ - మాణిక్యాలనడంలో అత్యుకి శిలేదు. అంతే 
గాదు. సీ అన్నయ్యగారు స పు 
సుగంధాన్ని ఎంతకాలం చాయగలం తమ్ముడూ * 

(వ్రఫుల్లా ! కోపగించవద్దు తము దూ నా అని చెవ్వు 
క-నేందు ేమిాలేదు.. వైగా యీ నలభై సంవత్స 
రాల అలవాట్లను మానుకోలేను. అంచేత దొంగ 
నోట్లను స సృష్టంచేవాణ్లి, ఒకణ్ణి పట్టుకొచ్చానా, =. 


(ఫు: . [ఎంతో 'కోవంవన్తుంది. అయినా నవ్వుతాడు] 


చూడండి, , అన్నయ్యగారూ! మా మాటలు అందరూ 
అర్లంచేనుకోలేకు. నిజమనుకొని ఎవరైనా... 


కీవాః- | గంభీరంగా] వెదకి తీసుకొని వస్తారు ! అప్పుడు 
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బకొకిపో తాను (వఫుల్లా ! రామగారూ ! మీరు 
ఇ గా అనుభనజులు. మోకు తెలిసుంటే ఎవరినైనా! 
జనాః | శున్మ_౦గా నవ్వి తేచి £ నిల్చుని | చాలా (పొద్దే 
క్కి. ౦ది. అనుజ యిచ్చినట్లయి తే! ] 
జీవా: కూచోండి. హీూచేండి 1 1! లెకుంళీ (వఫుల్లునితో 
వాసం క్పెనిగ పోతుంది. అం'తే'క “దు. భవి విషయం 
కూడా ముగించేద్దా.. అయినా _ జీను వెళ్ళమంళకే, 
ఆమె వెళ్ళిపోతుండా.! 
జనా:= అ భొరనుంతా మాది. 
జీవా: కాని, ఇంకొకరినైనా నియమించాలి. ఆ స్థానం 
ఖాళీగా వుండకూడదు. 
అందరూ: - ఆభారంకూడా మాదే. ! 
జీవాః- |బతికించారు. అటువంటప్పుడు ఆమె తప్పకుండా" 
ఇెళ్ననలసిం"దే. ఇంతమంది విళ్వాసభారాన్ని జక్క 
క గచీశాను. చండీమాతకాడి* భరించ శీను. మి 
నొ భఖనష్టాల సంగతి మీాశే తెలుసు మా అవు 
లే మాకు డబ్బులభించే చవెపతుంలో షు 
గ్‌ కరర మేమో లేదు. ఈ కో త్తయీ ల్బాటుకు నూక్ష 
అ . “శన్ము ను ట్ర చెప్పాలి. అవును; గుర్తుకొచ్చింది. 
ఎట్ట గొ త. జర నీతు వున్నాడా, వెళ్ళిపో 
శ! గొంశతెండి మరుభూమిగా మూరిపోయింది. 
నౌకరు. |; న వేళించి, యజమానిచేతికి విస్కీనిండిన గ్లాసు, 
gos బాతు భోజనశాలను చూడ్డానికి వెళ్ళారు 


ళల] 
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జీవా:- అప్పుజే-? అతన్ని పిలువు. [విన్కీ- తాగుతాడు.) 
పూజారులు వచ్చి తనుతను పూజలు ముగించుకుని 

వెళ్ళి పోతుంటారు. (కమ (కమం౦గా వాళ్ళనంఖ్య "సరు గుతూ 

వుంటుంది. | 

| నందీశుడు (వ వేశిస్తాడు. | 

జీనావ= ఇవాళ నేను ఛై రవిని సిల్బకుని రమ్మన్నాను, ఎవ 
రైనా ఆమెకు కోబురుచేశారా_? 

నఠిదిః:. స్యయంగా జేనే వెళ్ళానండి. 

జీనాః. ఆమె నచ్చిందా-? 

నంది:- లేదండీ. 

'జీవా:- ఎందుకు రా లేదు. [నందీశుడు తలవంచుకుని వూరు 
కుంటాడు | ఎప్పుడు వచ్చేదీ వనున్నా చెవ్పీంచా-? 

'న౦దిః-[ తలవం చుకు నే] ఇంతమందిముందు ఆమె మూటలు 
(పభువుగారికి విన్నువించలేను. 

జీవా: నందీం! నువ్వు సీ గువమొస్తాగిరి అలావుంచి _ ఆమె 

ః వస్తుందా. రాజా పప్పు. 

నంివీ:;. రాదండి. * 

జీవా: ఎందుకని .? 

నండీ: ఆమె రాలేశంది. మా(ప్రభీవుగారికి నాాయవిచత ణా 
బుటివుం'కీ, డాన్ని తన|పజలలో అమలుఫ క్సుకో 
మను. నన్ను విచారించుటకు కోరులు నన ర్‌. అని 
చెస్సీంది, జ్‌ న్‌ : a 

జీవా; [ముఖం గరిభీరంగా చేని] సు, సరీ. నువ్వు వెళ్ళు 
[నందీశడు వెళ్ళిపో తాడు.] 


పూజారిణి él 


జీవా: ప్రఫుణా! ఆ పంచడారకంపెనీవారు. అడిగిన వెయ్యి 
ఎకరాల భూసుకీ, వీ కయ వస్తా వేజు రాయించానా? 

(పఫుల్ల *- అవునండి, రాయింభాను, 

జీవా:. అయితే యిప ae చళ్ళ అద్రి రిజిస్ట్ర రుచేయించు. 

(ప్రఫుల్ల ఏ. అలాగోనండి..! 
[ పూజాస్థలు జ పూజార్థినిలు వచ్చి - వెళుతుంటారు ] 

జీవా. ఇవాళ గుంప్పులు సం తున పూజకు జనం వస్తు 
న్నాశే-! రోజూ యింతేనా_? 

జనాః. ఇవాళ కొంచెం నిశేవ వుం). అంతేగాకుండా యా 
చెత సం కాంటీగోజుల్లో ఇభూజారులం ఎకు్క్కటనగా నే 
వస్తుంటారు. 

జీవా: అలాగా-? చాలా ఆలన్య'మైనట్లుంది. ఇక చేద్దాం. 
[నవ్వి], ఒకనంగతి చూశారా ఇనాక్షనరాయ్‌గారూ..! 
ఇప్పుడు జమో=౩డారుగారు కాళీ మోహన్‌ కాదనీ, జీవా 
నందచౌదరని. యీ చండీగఢస్రు (వజలు నుక్సిఫో 
తుంటారు. అప్పటికీ, ఇప్పుటికీ చాలా 'ేడావుంని 
కేదూ.? 
| ఏమని జనా బుశౌప్పాలో తోచక రాయ్‌గాకు జమోం 

దారుముఖంలోకి చూస్తుంటాడు. | 

జీవా; ఇక్క డున్న వాళ్ళలో ఫీజగామానిక _ఇందనినా 

డొక్క_డూ లేడనుకుంటాను. వముంటారుళిరోమణిగారూ! 

వీరో; ఆందులో నంజేవావి. డి పభూ-! 

జీవాః.. లేదు. నాకేమో సం'జేహాంతేదు. ఇతర ర కర్వా. కా 
నంజేవాం లేకుండావుండాలి. నీ. నమసా్కా_ళము 
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శిరోముణిగారూ ! నెళ్ళి? స్తాను [నవి | కాని, ఖభెర 
విని పంపించేవి షయం 'శేల్చనలసిం జే! పద వ్రఫుల్లా! 
ఇక వెళడాం పన. | నెళ్ళిపో"కె "ఎ ఏ. | 

శ్రిరోః= |జమోం౦దారు నిజంగా వళ్ళా" లేదనో అని ముని 
(వేళ్ళమోాద నిలబడి చూస్తాడు] జనారక్షన రాయ్‌ దీని 
వల వమనుకోనాలి-? 

జనాః. చాలా అనుకోవాల్సించే 

నిరో;. మహో పాపి సిగ్గనేని లేదు. 

జనాః. గంభీరంగా] అనలే లేదు, 

వి రో: మహోదుష్టుడు. ముగమాటం లేదు. ఇతరుల మాన 
మరొ దలనుగూర్చికూడా ఆలోచించడు. 

జనా:- అవును. ఆలోచించడు. 

శిరో; ఆ మాటలతీరు చూశావా? తిన్నగా మాట్లాడు 
తున్నదీ, వక్రముతోఅంటున్న దీ, నిజమా.-అబద్దమా, 
ఎగతాళిగా అంటున్నాడా, ఏది అరంకావటంలేదు. 
సగం నాకనలు అర్థ మేకాలేదు. ఆ మోనగాడు నిజమే 
చెప్పాడో - లేక మనల్ని కోతులను ఆడించినట్టు 
ఆడింబాజేమో తెలియదు. కాని, అంతా తెలునను 
కుంటాను. వవమురిటావు ? 
[జనార్టనుడు నిరు _త్తరుడవు తొడు. ] 

శిరో: మన వునుకున్నంత అమాయకుడు కాదు. అసలు 
ఏమీ జరుగుతుందో ? 

జనాః. ఆ కాళీమాత ఇచ 

వ్లిగో:.. ఇందులో 'చెప్పడానిశేము9ది. కాని విషయమంతా 
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కలగా పులగం అయిపోయింది. నీ కేమయ్యా! 

డఉబ్బుంది. నీకు కావలసినంత సహాయంనుంది. 

సింకాపుగువాముందు అనళోయంగా వుంది నేనే! 

జనా - విలారు భయపడిపోయారా ? 

విరో:. లేదు. లేదు భయపడలేదు. వముందవ భయపడ 
డానికి ? కాని, నీమీదనే నమ శ్రోసెట్టుకునివున్నాను. 
నన్నేమిచేస్తానో తెలియదు. జమోందారుగా శే వో 
ఖరాఖండిమనిషి. అసలు ఆయనమాటలే నిగూఢంగా 
వున్నయ్‌. పనికూడా విచ్శీతనే. మనకు బలవంతంగా 
విస్కీ. [తాగించలేదు. అజే ఆశ్చర్యం. భై రవి మహ 

'రాణిగారు నందీశునితో ఆయనకు పంపిన జవాబు 

పిన్నావుగా * మిరంతా మెదలకుండా వున్నారు. 

నేనే ఎక్కువగా తాగాను. నేను చేసిన పని మంచివి 
కాదు. ఆ నందిగాడు యకా విషయాలన్నీ ఆయనకు 
చెప్పీ జేతా ఎవరికి తెలుసు. అందరిమభ్య్య యిరు 
ఘ్కసి నలిగిపోతానేవెళా! 

జనాః. [ఉదాసీనంగా] అంతా ఆ కాళీమాతవయ.. పా టా 

ఆ౪ స్యమైంది. సాయంకాలం ఒకమారు వస్తారా గ 
శ్రితో:- అలాగే వస్తాను, కాని, అదుగో _ మళ్ళీ యిశె వస్తు 

న్నాడు చూడు. 

[ మందిర _పొంగణంలోని ఒక తలుపుగుండా పోడళీ, 
ఆమెవెనక సాగరుడు, అనుచరులు (ప్రవేశిస్తారు. శెండో 
తలుపుగుంజా జీవానందుడు, (పఫుల్లుడు, కొంతే మంద 
నెకరులు (శ్ర వేశిస్తారు. } 
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జీశావ.. వెళ్ళిపోతున్న వాణ్ని, నువ్వు వస్తూండడం చూసి, 
తిరిగి వచ్చాను. నందీశునితో నీకు కబురుచేశాను. 
సీ జవాబుకూణా విన్నాను. నికు విరుదంగా గినర్న 
ఇంటువారిళోర్టుకు వెళ్ళడం నా కిష్టంలేదు. అయినా- 
నా (పజలను ఎలా శాసించాలో నాకు తెలుసు, 
(గావుస్తుల |పార్షనల ననుసరించి సీ విషయంలో చేను 
'చెస్పీన తీర్పు ఫిన్నా వా గ 

షోడలి:= లేదు. 

జీనాః- నిన్ను శ్రైరనినడవినుంచి తొలగించేశాం. కొత్తి 
బై రవిని నియుక్తంచేసి, ఆమెకు మందిరపు భారాస్ని 
నప్పగిస్తారు. అభిపేకపు రోజుకూడా స్టిరపర్చాను. 
చేశికున్ను సమస్త స్థానరసంప త్రిని నువ్వు రాయ్‌ 
తాబుగారికి వప్పగించి, పెపై తాళాలు వప్పగించ్చి, 
మా ఉమస్తాకు యివ్వు. ఈ విషయంలో నువ్వు 
ఏమైనా చెప్పుకుంటానా * / 

పోడలి;_ నా మాటలవల్ల [ప్రయోజన మేమైనా వుంటుందా ? 

జీవా: లేదు వమోా (పరౌోాజన ముండదు. అయినా ౬ 
ఇవాళ సాయంకాలం యి ్క_ జే ఒకనభజరుగుతుంది. 
నీకు యిష్టం వున్నట్లయితే ఎలుగురిలో సీ దుఃఖాన్ని 
చెప్పకోవచ్చు. ఆ *.? జాపకంవచ్చింది. నాకు విరు 
ద్ధంగా నా (పజలను కెచ్చకొడుశున్నావట. నిజ 
మనా ? 

పోడి; అడి నాకు తెలియదు. అయినా..నా (పజలను ఉప ద 
వాలనుంచి రవీ.౦చడానికి (పయత్నిస్తున్నమాట నిజం, 
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జీవాః- [పెదిమును పంటితోనొకిి_] రకీంచగలనా ? 

పోడి: రకీంచడం - రతీంచకషపోవఢడం అంతా ఆ చండీ 
మాత చేతుల్లోవుంది. 

బీవాః= వాళ్ళు చచ్చిపోతారు. 

పోడరి;.. ప అమరుడుకడనే సంగతి వాళ్ళకు 
"తెలుసు. [కోవం, అనమానంణో అందరికళ్లూ (ర 
బడతాయ్‌. నందీశుడ ఎంతోకష్టంతో తనల వేశాన్ని 
ఆభాకుంటాడు. | 

జీవావ- |[తణం సేపు _న్లబ్దుడై| ఇప్పుడు నీ _పజలంటూ 
ఎవరూ వేకు వాళ్ళు ఎతిత యిప్పుడే విభూపిం 
బారు వాళ్ళను ఎవరూ ఆపలేరు 

హోడ్తల్సి;- [తలెత్తి ఇంకా మో హు కుం ల్నేమైనా నా. 
₹వ్ఫక దూ ? అయితే దయవుంచి నామాటలు సినండి, 

జీనాః. చెప్పు. 

ఫోడళీః= ఇవాళ "దేవస్థాన సంపదను వప్పగించేందుకు నాకు 
తీకుబడి లేదు. సాయంకాలం గుళ్ళో సభ la 
కనలే వీలులేదు. ఇవన్నీ (ప్రస్తుతం కట్టి పెట్టండి 

శిరో; [చీత్కారం చేస్తూ] కాదు, కట్టిపెట్టము. గ 0 
కబుగ్గు మా ముందు పనికిరావు, 
[జీవానందుడు తప్ప మిగిలినవారంతా యివే మాటలు, 

(పలిధ్వనిస్తారు] 

జనాః. నీకు తీకుబడి ఎందుకు లేదో ప స 
సభ ఎందుకు జుమా్య_డగో చెప్పు! 

షోడశి: [నవా మాకంతా తెలుసు రాయమగారూ!। 
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ఇప్పుడు వెత నం కాంతి రోజులు స శన నంగా ఉత్ప 
వాలు జరుగుత్తూంటయ్‌. ఎంతొ మంది యా; తీకులూూ- 
సనార్గసులు నస్తుంటారు. అటువంటప్పుడు గారి త్రీకు 
బడి ఎక్కడుంటుంది ౪ వాళ్ళను ఎక్క. శకని వెళ్ళ 
గొట్టాల @ 

జనౌః= [ఆవేశంతో మైమరచి] జరిగి తీరనలసించే : తీకుబడి 
చేసుకోవాలి ! 

షోడశి: - [జీవానందునితో] పొట్లాటలంకే నాకు అన న్యాము. 
ఈ పనులు చేయడానికి వీలులేదు. సూ ఆను నలక 
విరు నచ్చ చెప్పండి. నాకు తీరుబడి ఎక్కువగా లేదు. 
మిోాపని అయిపోయినట్ల లే యిక చేను “కగతాను, 

'జీవొఏ= [కోపంతో] ఇన్నీ సాయం కంర అగ సంజ 
నని ఆజ్లాపిస్తున్నాను ! 

పోడలిః:. బలవంతంగానా'? 

జీవా: అవును. బలవంతంగా నే! 

సౌడళశీః_ ఎటువంటి కవనిషూరాలెనాం 4.౪. 

x (0 ష్‌ 

జీవా: అవును. తప్పదు!! 

పోడశి:- (వెనక్కు. తిరగి సాగరుని వేపైగతోవిల్మి | న. ౧౦తా 
విదమేనా-? | 

సాగర్‌ :- వినయంతో] నీద్ద మేనమ్మా! తమ అను ౫ వహాంవల్ల 
లోశే మో లేదు. 

పోడి. మంచిది. జమొం౦దారుగారి మనుమ్యులు యిక్కడి 
గందర గోళం చేస్తారట. అలా జరిగిసీయహం నా 
కిష్టం లేదు. ఈ వెత సం కాంతిసమరురాన నెత్తు 
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శురులు పవహీంప చేయడంకూణజా నా అభివుతం 
కాదు. కాని అవుళరంవచ్చినప్పూడు తప్పదు. ఈరును 
ముర్షలను మీకు అొగుగా గుర్తించండి. విళ్ళలో ఎవ 
రినీ మందిరపు హాద్దుల్లోకి వ. చంపవద్దు? 
బలవంతంగా ' బయటికి నెట్టివే పయండి. 
[వెళ్ళి పోతుంది.] 
దింతీ యా ౦క ము. 
పథమ దృ శ ము 
షోడశి కుటీకము 
[స సంధ్యా కాలపు చీకట్లు దట్టమవు తూంటయ్‌. ఇంకి 
లోపల దీపం వెలుగుతూంటుంది. పోిడలి కూచుని న్రుంటుం౧ది. 
ఇంతలో హై మవతీ- నిర్మలము (ప వేశిస్తారు. వెనక నక 
రుంటాడు | 
పోడళి:. రాండి. రాండి. సంగతు లేమిటి? ఇహాళ మధ్యా 
వ్నాపు బండికి మారు పయాణంకట్టాసగా.! 
[నిర్మలుడు - సా గువతి యిద్దళూ దగ్గరగా కూచుం 
హైమ:- అలాో అనుకున్నాం. కానీ వెళ్ళ లేకపోయాము. 
ఏ3ని కూడా వెళ్ళనీయ లేదు. అక్కగారి ఈ కొత్త 
యిల్లు కళ్ళ త్రో చమూసకుం౦ంణా వెళ్ళినట్లయి సే వళ్ళో 
చ ల 
నిర్మల్‌ :- కళ్ళతో చూశాకైన నా పశ్చాత్తాపం తగ్గుతుందని 
చే ననుకోను. 
హైమ... అవి నిజమే! జహుశా కళ్ళతో చూడకుండావ్రండడ వే 
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_మంచిది. ఈ యింట్లో ఎటువంటి వదచోవమునా?, _ 
వ్యర్థమైన ఖర్బులున్నాయని, శిరోముణిగా శే కాదు, 
నో నాన్న గారుకూడా అనలేరు. కాని, యీావిచ్చి 
స నెందుకు చేశావు, అక్కయ్యా! నుప్యీ యింట్లో 
వుండలేవు. . 

పోడళి:._ ఇంతకం'శేే హీనమైన కొంపల్లో బచాలానుంది నివ 
సిస్తారుచె లీ. 

హైమ: అయితే, నువుం అంతా వదిలిపెటడం నిజమేనా? 

నిర్ణల్‌:- ఇంతకంశకు వేలే వ్రపాయనేముందో చెవ్వు? 
(గామన్థులందరికీ న్యతిం శేకంగా ఒక్క. అబల నిలబడి 
వుండలేదు. 

హూమః- మేము అంకొ విన్నాం అక్కయ్యా; నువ్వు నన్యా 
సినివి. అంతా నహించగలవు. అయినా చాని తోపాటు 
యీ అబద్లఫు అపవాదు కూడా సహీంచగలవా ? 

పోడశిః:_ అపవా దె అబద్దమైనప్వుడు ఎందుకు సహించ లేను, 

 వపంచంలో అబద్దాలకు తక్కునలేదు. అయినా ఆ 
అబద్దాలల్‌' పోట్లాడుతూ అబద్దపుపని చేయడం 

“స్టానువ- అక్కయ్యా ! నువు నన్వాసినివి. నీ మాటలన్నీ 
నేను తెలుకోలేను. అయినా-నిన్ను చూస్తూంటే నా 
శేమనువిస్తుందో  ఎకుగుదుచా ? మా మానుగారికి 
౫ొరవా*ం౦గా ఒక  శాజూగాళు కత్తి నొక దాన్ని 
బహూకరించారు. డానీ ఒరమా; తం నుట్టిపట్టి మలి 
నంగావుంది. కాని చాానిలోని అసలువస్తువుమూ(తం 
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తళతళ మెకుస్తూంది. అది ఎంత నిర్శ్మలంగావుంటుందో 
అంత కఠినంగా వుంటుంది. నిన్ను చూడగానే నాకు 
అది జాపక మొస్తుంది. |గామస్తులంయ  అపోవా పడు 
తున్నారనీ, అనలునరిగతి ఎవరికీ తెలియదనిపిస్తూంది. 

షోడళి:_ [ హైమవతినోతిని తన చేతిలోనికి తీసికొని] ఇవాళ 
మో రెందుకని వెళ్ళలేదు సామా-* బహుశా శేప్ర 
వెళతారనుకుంటాను * 

'మూమః- నా బిడ్డ విషయం (ప్రస్తావించిన తణాన నీకు కోపం 
వస్తుంది. “అందుక ని ఆ విషయం (పసాచించను. కాని, 
భయంకరమైన గాలివానలో, కటికచీకటినమయాన 
యీ (గుడ్డిమునిషి చేయిపుచ్చుకుని, నది దాటించి. 
వారి పొదధూలళి వుచ్చుకోకుండా ఎలా వెళ్ళగలను? 
కాని, నేను వెళ్ళబో యేముందు నాకు ఒకమాటివ్వు. 
ఎన్వుడైనా, నీకు వమనివి నహాయ్యంం కావలస్స 
నచ్చినా, ఆ సనుయంలో యో నీ [పవాసినిని మరి న 
పోవద్దు. 

[పోడలి మాట్లాడదు] 

హామి. బసు శా మౌాటివ్వకూడదనుకుంటున్నా వా శి 

పోడలి:- మాటిచ్చాను. మర్చిపోను. వుర్చిపోలేనుకూడా. 
'దెబ్బమోడ చెబ్బ తిని, యివాళ నసీక్రొక్ల వుత్తరం 
(వాస్తున్నాను. నువ్వు వెళ్ళాక వోష్టులో ప౧పుజా 
మనుకుంటున్నాను, కాని, దాన్ని ముగించ లేక 
పోయాను. దీనివల్ల మి నాన్నగారితో సీకు పోట్లాట 
సంభ విన్తుంచేమోనని భ్‌ యపడుతున్నా ను, 
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ఆనందానికి మథుచ[కంలాంటిదనుకుంటాను, భారం 
ఎక్కువై నకొద్దీ, నుధువు అంచులువా రుతూంటుంది. 
ఆలా | ఇవాళ ని*ః క ఆశీర్వదిస్తున్నాను. 

హైమ: |హళాత్తుగ- స. ౫ుట్టుని, పాదధూళి తీలమిాద 
చల్లాకుని ] అచేశావాలీ అక్కయ్యా; మన న్రీలకు 
అంతకంకు వేశే ఆశీర్వాద "మేమికావాలి.? 

నిరులు:. ఏమిటో వాగోస్తున్నా ను. బ్రినా శ సీకేముచ్చింది-? 

పౌమః- మిీశేం తెలుస్తుంది-? 

షోడశి: మిలో తెలుసుకు నేశ క్రినుందా-* 

నీర్శలు:- “మాలో” అని అంటున్నారు. అంకే పురుషులలో 
నేనా? లేదు. ఇంతగొస్పస త్యాన్ని హృదయంగమం 
చేసుకునే నామర్లంలేదని చేను వొప్వుకుంటాను. 
కాని, మిోరీసత్యాన్ని ఎలా తెల సుకున్నారు* 

హౌమః- ఏం, +. దేవతకు పూజారిణి అయినంతమా తాన 
"తలియదాళ అయినా పూజారిణి తీ "కాదా? 
అయ్యా మహాశయా! యితత్యాన్ని మేము వయత్న 
say కంగా నేర్ఫుకోము, 'మేము జన్మించిననాడే 

తన దోసిట్లోతెచ్చి మాగుండెలు నింపాడు, 

eit సును ఇం|దాణే నంపదనుకూడా 
మేము లెక్క చేయము. ఇది నిజంకాదా అక్కయ్యా! 

మోడలిం నిజమే చెల్లీ-! 

నౌకకు: మేషాలు | దట్టంగా అల్లుకుంటున్న య్‌ అమ్మగారూ! 

హమ: శేస్తున్నాను.. బాలా వాగేసాను. శమించు 

అ అక్క_య్యా..! 
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నిర్భలుః - మైచుకు మోరు రాసిన వుత్తరం యిప్పుడే యిచ్చి 
నట్లయి శే, కాలం పోస్టుఖర్చులు కలిసివ_న్హయ్‌. 

పో డరి:. [నవి] ఇవ్యకపోయినా పరవాలేదు. బహుశా 
యిప్పుడు డాని అవుసరం లేదనుకుంటాను. 

నిర్శ్ణలు:- భగనంతుడు అలాగే అనుగహింణాలి , అయినా 
అనునరం కలిగినప్పుడు యీ భక్తుల్నిమా (తం మరిచి 
పోవద్దు. 

"పైమ:ః- అయితే యిక వెళ్తాం అక్కయ్యా-! [పాదధూళి 
తీసుకుని లేచి నిల్చుంటుంది !' సీము ఖంచూస్తుం'కు 
నాకెనో్నోసంగతులు గుర్తుకొస్తున్నయ్‌ నిన్ను యిక 
ఎప్పుడూ చూడలేనేమో. ఎంతో దూరం వెళ్ళిపోతు 
న్నట్లనిపిస్తూంది. 

నిర్మలుః- నమస్తే) అవుసరం వచ్చినప్పుడు పిలవడం మర్చి 
పోయీరు. 

| అందరూ వెళ్ళిపోతాము.) 
బోడర్లి: హైమా; ఎన్నా శ కు మళ్ళీ నాకన్నులకు గట్టిం 
పొరను లాగివేనావు. ..? ఎవరక్కడ. ..! 

సాగరు. నేను సాగరున్నమ్మా-! i 

పోడశిః_ నిన్న కలసికట్టుగా వచ్చిన మోనంభఘమం తాఎక్కుడ? 

సాగరు:- వాళ్ళంతా కలిసి ఇవాళకూడా దొరగారి కొవేరీకి 
" వెళ్ళారు. బహుశా మోకు విరుద్దంగా, *.! ' 
షోడశి: నమంటున్నావు సాగర్‌-? నాకు వరుద్ధంగానాం? 
పొగరు: _ ఇందులో ఆక్చర్య్ణపడవలసిం చేముందమూా.? కస 
సుఖాల్లో, అంనరూ _మోూవద్దకువచ్చి విన్న నించకుం 


74 శరత్‌ సాహిత్యము 


" టుంజేవారు. మొదట ఆ అలవాటును వడిలిపెటలేక 
పోయారా. కోని, ఇవాళ జమోరిదడారుగారి బెదిరిం 
స్రతో అందగూ తిరిగిపోయినట్లుంది. 

పోకేడరిః= మంచిది. కాని, నళ గుడిలోచే జరుగుతుందటగా.* 

సాగరుః- అవును, జమిోందారుగాకు భోేజప్రుర గ్రామస్థుల 
మోద నమకం పెట్టుకుని వున్నారు. కాసి, వాళ్ళు 
నొప్వుకోలేదు హర రతా. ఇక క్క_డివా ళీ ళ్ళ యా 
మామా అల్లుళ్లన గతి బాగా ఎరుగుదురు. 

పోడకిః: నభలో వమని నిర యం జరిగింది-? 

సాగరు: అంతా నవ జ జరిగంందవమూా). ఈ మంగళ 
వారంఎనాడు ఆ అమా_యికి అభి పే.కం చేస్తారట. 
మికుకూడా చింతచేడి లేదు. కాకీ'వళానని (ప్రార్లిం 
చినట్లయి తే మీకు నూరు రూపాయలు దొరకపచ్చు. 

సషోడళి: కష (ప్రార్మి ంచాలి కామూలు-? 

సాగరు; అవును, అంతే-! 

పోడళి:= పొలం-పుటాలేనివారి సంగతి యేమాలోచించాకు? 

సాగరు: భయంలేడమ్మాా_! వామూాతఆుగా జరుగుతుంజే 
విధానాసికి భిన్న ౦రాదు. 

పోడి... మరి మోానంగతేమిటి-? 

సాగరువునూ మామా అల్లు ళసంగ'తా- [నవ్వి ] రాయగారు 
అందుకుకూడా తేగిన వర్చాట్లు క్‌ు. ఆయన 
మెదలకుండా కూచోలేదు. ఆనుభవశాొలి. ఇన్‌ స్పె 
క్యర్ట్షూ, వోలీసులూ, వారి కీలుబొమ్మాలాయె. వదికో 
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సుల దూరాన ఎక్కడన్నా దొంగతనం జరగడం 
తజవాయి,,.% 

షోడళఖి;.| భయపడి] వరా. 9ఇది మోరు నిజమని భావిస్తు 
న్నారా-? 

సాగరు; భావించడమా-? (వత్యతంగా కళ్ళకు కన్పిస్తుం' 

దమ్మా-? మమ్మల్ని జైలు బయటవుంచేబలం ఎవరికీ 

లేదమ్మా! [కొంచం ఆగి] అయినా జైల్లోకి వెళ్ళని! 
వొడి అవస్థ ఇంతా _ అంతా కాదమ్మా! 

పోక్షని; ఎందుకని ? 

సాగరు ఎందు శేమిటమ్మా! జెయిలులో మాకు రెండ 
పూటలా ముద్ద దొరుకుతుంది. కాని ఏళ్ళకు అది 
కూడా దొరకదు. రాయ్‌గారినద్ద అప్వుప్రచ్చుకుసి 
జమోం౦దారుగారు భూమి తనఖా" పెట్టాడు. అది దావా 
చేసి డి క్రీకావడమే . ఆలక్నాం. ఆ తసవాత ఆందులో 
నూ శేదై నా కూలీ దొరికితేనరి, లేదా. ,.! 

పోకరిః_ లేకుంశు ? 

సాగరు. లేకుంకు అస్వాం “ట్‌ తోటలు వుండనే వున్నవి. 
వమమా * పూర్వం మే మెంతమందిమి వుంజే 
వాళ్ల మో మాకు తెలుసుగా? మా గూడెం అంతా 
కలిసి ఒకబ నీలా వుండేది. 

పోని 3 [తలూపుతూ] అవునవును. 

సాగరు; ఇవాళ వాళ్ళ 0ళతా ఎక్క డవ్రన్నారు* కొంతమంది 
బొగ్గు గనుల్లాకి వెళ్ళిపోయారు. మరికొంతమంది “టీ” 
తోటల్లో వెళ ళ్లభోతున్నారు. కాని, నా చిన్నతనంలో 
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వాళ్ళకు బండీ, ఎద్దులూ, భూమి  వృుంపడం 
మాళొను. వాళ్లకు రెండుపూటలా తిండిన్రండేది. 
ఇవాళ వాళ్ళఆస్థిలో సగం నందీశుని చేతిలోనికి 
వచ్చింది మిగిలిబీసగం శా ఎరుగారికి దక్కింది. 

ఖకేడశి :_ [| ఆశ్చర్యంవాంది] న నశేసాగర్‌. యో సంగతులన్నీ 
నువ్వు ఎనసుచెస్పగా విన్నావు! 

సాగరు: స్యయంగా జమోంచారుగా ర అన్నా రు. 

జోడలి:- ఇదంతా జమోం౦దారుగారి నిర్యావాక మే నన్న 
మాట. | 

సాగరుః- [ఆలోచించి] మనకేం తెలుస్తుందమ్మా! ఇందులో 
జనార్లనరాయ్‌ గారికి కూడా పాలు వున్నట్లుంది. 

మోడీ: మో స్టితిమూస్తే యిలానుంది సొగర్‌. నేనేమో 
ఒంటరిచాన్ని . జమిందారు తలుచుకుంకే నా మోద 
కూడా దుండగం చేయవచ్చు. 

షాగరుః. ఆ నంగతి నాకు తెలియదమా+! కాని, మరు 
మాతం ga (కొం చెంసేపు మెదల 
కరిడానుండి] అనూ! మాపరిచయం మేము 
చెప్పుకోకూడదు. అది గుకువాజ్ఞ,. [లారీని వీడిలితో 
గట్టిగా పట్టుకుని] పారిహారుని మేనల్లుడు సాగరుని వేర 
పది యిరవై (గామాలనవారికి కూడా తెలుసు. మి 
మోద దుండగం చేశ సేవారు, ౦రా పాతిక్కగానూల్లో 
ఎవడూ లేడవమూం]! 

వెజీజలి : - [కళ్ళు అకస్మాత్తుగా ' తళతళ మెకున్తున్న య్‌.] 
సాగర్‌, ఇడొనిజమోా ? 
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సాగరు: [కోటాలునవంగి లాకేని ఆమె పాదాలముందుంచి 
సరేనమ్మా, నా నూట అబద్ధంకాకూడదని మూత్రం 
ఆలీరందించు 

హోడతి;ు [సూపులు ఒక్క_సారిగా కోమలంగా మారి, వెను 
నంటే (పజ్యలి_స్తయ్‌ | నర్‌ సాగర్‌, మోకు పాణ 
భయం లేదని విన్నాను. నిజమేనా ? 

సాగరుః= [నవి] అబదనుమా. ఆమాట చేను చెప 
సవ్ర] అజద్ధనుమ్మా ఎ 

పోడశళీ;- |ప్రాణాలర్సించడమే కాని, మిరు (ప్రాణాలు తీయ 
లేరా ? 

సాగరు:- తీయలేమూ...? అందుకనుజ యివ్యమని ఎన్నో 
మూాస్లు (పార్జించానమ్మా. కాసి మో రటువంటి 
అనుజ యివంనలేదు. 

బెకేడని = వద్దసాగర్‌ ఇ వద్దు. అటువంటి మాటలు మో 
నోటితో అననద్దు. 

సాగరు: కాని, నుూళులోంచి దాన్ని కదిలించ లేకుండా 
మ పా. 

[పూజారి (ప వేశిస్తాడు.] 

పూజారి: గుడి తలుపుల మూూాసివచ్చానమ్మా. 

ఖోకోడలిః- 'తాళాలేవీ ? 

పూజారి ఇపఏిగో! [కాళపుగు ర్తి యిచ్చి] (పొద్దు 
పోయింది, అత యిచ్చినట్ల యితే వెళాను, 

పహోడళి:ః. సే వెళ్ళు, | 

[పూజారి వెళ్ళిపోతాడు] 
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పోడళి:. సాగర్‌, ఫకీరుళారు వెళ్ళిపోయారు. వారు ఎక్క 
డున్నదీ కనుక్కొని నాకు కబురు చేయగలవా 
నాయనా ? 

సాగరు: ల. 

పోకేడరి= నాకు వారి అవునరమైన పని ఉంది. మో తరు 
వాత నా మంచికోశేవారు ఆయనతప్ప యింకెవగూ 
తరు. 

సాగకుః. ఆయన సిద్దుడనీ, సాధువనీ మీరే చెప్పారు. మన 
స్ఫూర్తిగా తలచుకుంకు వారు (ప్రత్యత మను తారని 
హాదా చెప్పావు. 

షోడశి: [తుళ్ళిపడి] నేను యింత గొప్పనిషరణాన్ని మరే 
పోయాను సాగర్‌ ! ఇక నాేశేమో విచారంలేదు. 
ఇంత గొప్ప దుఃఖసమయాన వారు రాకుండా వుండ 
లేరు. 

సాగరు,- నా విశ్వాసంకూడా అ'జేసోమూా 1! శాలా రాత 
యింది. మీరు నిశాంతి తీసుకోండి. నేను వెళ్ళనా 1 

ఫోడశతి:- నే వెళ్ళు. 

సాగరుః. [కొద్దిగానవ్వి] భయమేమో చేదమ్నా. సాగరుడు 
మిమ్మల్ని వొంటకిగావవలి ఎక్కువసేపు ఎక్క._శా 
శృుండలేడు. [వెళ కాడు. 

[హోడళి సంభ్య్యావందనము లో నిమగ్నమవుతుంది] 

ఇోడళి:. ఎంత గొప్పవివయాన్ని సాగరుడు జాపకంచేశాడు! 

ఫకీరుగారూ, మి రెక్క_డున్నా యా ఆపదనవ 
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యంలో నాకు దర్శనభాగ్యం కలుగ జేయి. 
[తెరలో] 
నను రావచ్చునా-ః 

పోడశిః- గృతుళ్ళిపడి లేచి నిలుచుంటుంది. వా కులకంఠం తో] 

రాండి. రాండి. నేను మనస్ఫూర్తిగా మిమ్మల్నే 
స్నరిస్తున్నా ను. 

జీవా; ఇంత గొప్ప పతిభ క్స్‌ యీ కలికాలంలో స 
నాకు అ ర్త ర ఆననం అన్నీ ఏవి! 

షోడశి; [తణంేవు ని శ్చేష్టంగా కుండి, భయంతో 1 " అేే 
తమరా-? తమ రెందుకు వచ్చారు! 

జీనాః= నిన్ను చూడడానికి ! కొంచెం భయపడినట్లున్నా వే ] 
శయపడడంసి శ నివయను .! ఆయినా ఆరనవద్దు. 
నాతోపాటు విస్తోలు వుంది. నీ దొంగలముకా చస్తాశే 
కాని, యింకేమో చేయలేరు. 

[పోడశళి మెదలకుండా నిలుచునివుంటుంది | 

జీనాః. అయినా - తలుప్రు గడియవే స్టే నిశ్చింతగా వుండ 

నచ్చు* వమంటావ్రు- 
తలుపు గడియ వేస్తాడు] 

షోడశీ: [వణకుతున్న కంఠంతొ] సాగర్‌ లేడా_? 

శ్రీవాః- లేడూ? ఎక్కడికి వెళ్ళాడు వెధన-! 

షఫోశరిః_ మూ కంతా తెలుసు_ కాబకు- 

శవా: తెలుసు కాబన్తు-! కాసి, 'మాూరంతా'” అంటున్నావు. 
అచేమటో నాకరంకాకుండావుంది, 

షోడశిః_ నిపిఠెం| దియురాలిన నేకదూ, నామిోాద అత్యాచారం 
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చేసేందుకు మనుష్యులతో వచ్చారు ! కాన్ని చేను 
మోాకు చేసిన అపకార మేమిటి? 

జీవా; మనుషులను తీసుకుని అత్యాచారం చేయడానికీ 
వచ్చానా వీ మదనా? నీమోొద వొట్టు. అదేమో 
కాదు మనసెలాగో*న్రున్న ౦దువల్ల నిన్ను రాదా 
మసి వచ్చాను. 
[పోడశి కళ్ళంట నీళ్ళు కారుతూనవుంటయ్‌. ఈ పరి 
హోసంతో అవి ఎండపోతాంప్‌. జీవానందుడు దగ్గర్లో 
కరాచుని, పం సస ఆమె ముఖంవేను లుబ్ల 
త్ర సితే ద లెపి భో చూస్తూంటాడు] 

జీనావి- అలకా-! 

పోడళిః- చెప్పండి. 

జీవాః- ఇక్కడ పొగాకు గిగాకు ఏర్పాకేమో లేదనుకుం 
తాను. 

పోడశీ:- [ఒక్కసారి తలెత్తి చూచి, మళ్ళీ వంచుకుంటూంది] 

జీవా $= (డ్మీర్ష రంగా నిట్టూర్పు విడిచి] (న్రజేశ్వరుని అదృష్టం 

వండీపోయింది. జీఏ చౌధరాణ్‌ అతన్ని పట్టుకుని 

పిలిపించి, మంచి సుగరిధమైన పొగాకుతో హుక్కా 
నింపి యిచ్చింది. భోజనాలయాక, దవీ.ణకూ డా 
యిచ్చింది. ఇంతకూ బంకిమ్‌బాబు “చేవీచౌధరాణి” 
అనే నవల చదివానా-లేదా-! 

షోడశి: మిమ్మల్ని కూడా పట్టుకుని విలిపించినట్టయి తే అటు 
వంటి వర్పాజే వేళ్ళ సీచాన్నే మో ! 

జీవా: [నవ్వి] అది నిజమే, అందరూ నన్ను బయటకు, 
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లాగాలనే చూస్తున్నారు. తము భటులను పంపి 
బోజుప్రురంనుంచి కట్టి వేసి తీసుకొని రావాలని అంతా 
చూస్తున్నారు. అయినా - కంటికి కనువించని ఆ 
భటుడు... వం అలకా! సీ శాన్ర్రంలో అతన్ని 
నమంటారు_? వాన్మధోకు కదూ? అతను. భలే 
వాడులే-! [తణది సిరసంగావుండి] ఎంతో బలవంత 
పెట్టాడు. సీ అనుచరులకు సంగతి 'తెలిసినట్టయితే' 
అల్లుడుకు చేయవలసిన మర్యాదలుకూడా చేయకు. 
మెగా అత్తవారెంటి!ి వచ్చానంకేు, ఆ మాట అనే 
వొప్పూకోరు. పాగాలమోదున్న ఆశవల్ల అబద్దం 
చెబుతున్నా డని అనుకుంటారు. స్‌ 
[సిగ్దుణ్‌' ఫోకీడని ముఖం వంచుకుంటుంది] 


జీవావ- పొగాకు పొగ కడుపులోనికి పోకపోయినా పరవా 
లేదు. కాని, అటువంటిదే ఏదైనా కడువులోకి వెళ్ళ 
కుంకే నిలునడం కష్టం. నిజంగా యింట్లో ఏమో 
చేదా అలకా? 


బోడరి ౩. ఏమైనా అంక సారాయా._! 


జీవాః- [నవ్వి తలూపుతూ] ఫారపాటు. దానికి వేరే 
మనుష్యు లున్నారు. నువ్వుశాదు. నన్ను చేను 
తెలుసుకునేందుకు అవకాశం కల్పించావు. నే నెన్ని 
చెడుపనులుచేసినా ఒకగరిమోద అపవాదు వేయను. 
అందువల్ల నిన్ను కోరనలసినవస్తువు వల నావుంళేే, 
అది వనిషిని బతికి: చేదై తేనే అడుగుతాను. పప్పూ 


సి శరత్‌సాహిత్య ము 


అనా ౦-మిగాయి-అటుకు లు-వదివుంకే అది. ఆకలితో 

కడుపు మాడిపోతూంది. "లేవా-? 

హోడశి పెచ్చచాన్పనండా చాస్తూ శ్రా 2! 

జీవా; ఇవాళ ఉదయం మనసేమో బావుండలెదు. నా శరీర 
సతి చెపితే పరిహోనంగా వుంటుంది. ఎందుకంశే 
రీరోగ్నమంయే వమిటో నే చెరుగను. ఉదయమే నది 
వొడ్డుకు మీళారుగా వెళ్ళాను. ఎంతేదూరం నడిచి 
వెళ్ళానో ఇప్పలేను. తిరిగివద్దామని బుద్దిసుట్టలేదు. 
నూమ్యడు అస్తమించాడు. అయినా - సటికిదగరగా 
వనిలుచుంకే ఎలావుందో నీశేనుని చెప్పను ? అప్వుడు 
నువ్వు జ్ఞాపక ౦ వచ్చావు. కచ్చేరీళలో ఇనా లామంది 
పోగై వుంటారు. మరి నిన్ను సాగఎంపాలీకదూ. తిరిగి 
వచ్చి సభలో కూచున్నాను. అక్కడ వుండలేక 
పోయాను వదో నెపంమోద బయటికివచ్చి ఆ చెట్టు 
(కంద నిలుచున్నాను, 

షోడశి; ఆ తరువాత, 

జీవాః. తీరా యిక్క-డకి వచ్చిచూస్తే - సాగక్‌ _ నువ్వూ 
మాట్లాడుకుంటున్నా రు. పూటలన్ని సశ్నాను, లం 
'చేసుకోవడానిక క్షు కాలంపట్టలేము. మాబోటి సాధు 
వ్వ కులు, యీ నిక్చోద ఛై రవిని వూడబెరకడంమంచిచే 
నని అలోచించాను. ఆనాటిరా తి పోలీసులు బేడీలు 
తీసుకునివచ్చి యింటిని ముట్టడించారు. నీ నోటితో 
అసలునంగతి చెప్పిం చాలని మెజీస్ట్రేటు ఎంతగానో 
ఇపయత్ని ౦చా డు. "కాసి, నువ్వు వా యిష్ట కారమే 


6) 
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వచ్చాను అని చెప్పావు, ఇవాళ సాగర్‌ ఒక చిన్న 
శ. యిన్వమని (పారి ంచాడదు. కాసి ఆమాట 
కలలోకూడా తలచవద్దని చెప్పాను. అతను అభినూన 
పడి కోపంగా వెళ్ళిపోయాడు. ఉది నొ కళ్ళార 
చూశాను. మనసులోనే సాష్టాంగపడి నమస్క-రించి-' 
చంఢీగడఫు చంఢీమాతకు జై! నీ యా అధవు 
నంతానంమోద  ఎంతదయలేకుంశు నువు మాటి 
మాటికీ యీమె బుదిని పోగొడుతున్నావు? ఇక 
ఒక్కసారి బూమెను పంపించి నన్ను గద * ఎకి_౮' 
చమూ, ! జనార్లన - నందీశులణో స పూజకు వస్తాను. 
ఒక్క_నాటి పూజే నీ మట్టిని గవాం రాతిని గవాంగా 
వూ+ారబోతుం౦ది. ఇటు భక్షితత్వాలు ఆ తరువాతే 
చూదాం. ముందు కడుపులో మండిపోతూంది, దాన్ని 
చల్లార్చు. నిజంగా నీవద్ద వనమి'లేదా అలకా? 


పోడశిః- కాని యింటికి వెళ్ళి హాయిగా తినవచ్చుగా జ 
జీవాః- అంటే, నాయింటి నంగతి నాకంపే నీ కెక్కు.న 


తెలునన్నమాట, కీ [నవ్వు తాడు] 


ఖనోడళలి;. మాకు వగలంతా భోజనం చేయలేదు. అటువనం 


టప్పుడు యింట్లో మంచియళశర్చాట్లు 'చేయకండా 
వుంటారా * 


జీవా. నేను భోజనం చేయలేదని, వుపవానంచేసి, వడ్డించిన 


వళ్ళాన్ని ముందుపెట్టుకుని కూచునేవా శెనరూోలేకు.. 
పెగా ఎవరిమోద కోపం చరాపమంటావు అలకా? 
[మెల్లగా నవ్వు తొడు] ఆనాడు నా కాంత పీయ మైన 


వ్యు శరత్‌ సాహీత్య మూ 


జీవితయా[త భరాచేవచ్చావు. బహుశా మర్చిపో 
యానా * అయిసే SOs 
షోని లి; [ వ్యాకులకంఠంతో | | కొంచంగా దేవీ పసాద౦నృంది, 
డాన్ని మోకు తినగలరా + 
జీవాః. నంతోవంగా తినగలను. కొంచం మూానుకాలు 
(పసాదమా * అయితే సీకోనమే లెచ్చుకున్నావన్న 
మూట + 
పోడళి:- లేకుంకు మాకోసం తెచ్చివుంచాననుకు న్నారా? 2 
జీవా 3. (నవ్వు తూ] లేదు. అనుకోలేదు. నాని, నిన్ను 
అన్యాయం చేసినట్టవుతుంచేమో ! 
హోడళతి:. అందుకంత విచారించవలసిన పనిలేదు ఇచేమిో 
రా త్తే అన్యాయము కాదు, 
జీవా అవును ! ఇప్పుడు అన్యాయాలు నన్నే మా చేయవు. 
big వాటిని చాటిపోయాను. కాని, అకసా త్తుగా 
వొక్క ఆశ్చర్య మైన తిళక్క_నచ్చిపడింది. నవ్యకుండా 
he 
ఫోడళి;- చెప్పండి ! 
జీవాః నేను తలుచుకుంశు, యిప్పటికై'నా నునిషిలా (బతక 
గలను. నా యీ పావీష్టుని ఛారం నుప్వె వమోూయ 
గలవు, మవోయగలవా అలకా ? 
సోడకి:. మారు వమంటున్నారు (ల 
జవావ= నా నమ,.న్తభారం ను వ చొ మోయాలి అలకా? 
డరిః= | రోల్ళివకి| అరి కే, కచేలో విచారణకు 
వచ్చిన నా క ళంకగాధను స్ట్‌” పూ రిచేయాలన? 


పూజారిణి రఫ్‌ 


మాట? "నూ అమ్మను మోసప్రచ్చగలరు. కాని, 
నన్ను మోనపుచ్చలేకు. 

జీవా;- అటువంటి (పయత్నం నేనొెప్వునూ చేయ లేదు అలకా! 
నిన్ను విచారించాను కాని నాకు అందులో నమ్మకం 
లేదు. మాటిమాటికీ “యీ కకోరమయి రమణిని 
అధభిణాతురాలిగా చేసిన పురుషు జెనరాి” అనిఆలో 
చిస్తుంటాను. 

పోశి? [విస యంతో] అయి'ే వాళ్ళు మో కతనిపేరు 
వెప్పలేదా ? 

జీవా: లేదు. నేను ఎన్నో వకార్ళ ఆడిగినా - వొళ్ళు మెడల 
కుండా వూరకున్నారు. నే, ఆవిషయం పోనీంయ్‌. 
ఇక నేను వెళతాను. వకుంటావు €? 

షోడళి;- ఇంతకూ మోకు వచ్చిన పనేమిటో చెప్పారుకొ దు. 

జీవాః- పనినంగతా * ఆ నంగతి నా కిప్పుడు జాపకం లేదు. 
నీతో మాట్లాడడమే నాపని. ఇదే జాపకం వస్తూంది 
ఆలనా ! నిజంగా సీకు మళ్ళీ పెళ్ళృయంచా? 

షోడ్డతి;. మళ్ళీ వమిటి-? నాకు పెళ్ళయింది ఒక్కమా శే! 

జీవా;- ఒకసారి మోఅమ a నిన్ను నాకర్శించినమాట నిజం 
కాదా? 

పోడశి;_ కాదు. అది నిజంకాదు. మా అను నాతోపాటు 
మీకిచ్చిన డబ్బుమాతనే పుచ్చుకున్నారు. నన్ను 
సిక రించలేదు. మోసంతప్ప అందులో నమిలేడు. 

జీవావా (కొంచంసేపు ఆలోచనల్లో నిమగ్న డై, ఎంతో 


హో శరత్‌ సాహిత్య వు 


దూరంనుంచి మాట్లాడిన వాడిలా] అల కా! సీవన్నది 
నిజంకాదు. 

షోడళి;. వమిటది. 

జీవా, నువ్వు వూపాంఎదె. ఆ కథంతా ఎవరికీ చెప్పుకాడ 
దనుకున్నాను. అది వీకే చెప్పవలసివస్తుందనుకో లేదు. 
వ్యూ అమ్మను మోన్య%చ్చాను. కాని, నిన్ను 
మోనపుచ్చు గలిగినంత సామర్ధ్యం భగవంతుడు నాకు 
(వసాదించలేదు. నానిన్నపం' ఒకటుంది. చెప 
వుం౦ంటానాజ? 

షోడరిః= “చెప్పండీ..! 

జీవా; చేను నత్యవాదినికాను. కాని, ఇప్పుడు "నేను చెప్ప 
బోయీదె నువ వ మో అానః "సను నే నే సిరుగు 
దును. ఆమ పీడను భార్యగా స్వీక్రరి ద్దామ మే పదేశ్యం 
సాకు కోదు. నాలత్యుమంతా. ఆమె డజ్బుమో చే 
వుంది అయినా ఆనాటి రాతి మనచేత'లు కలిసిన 
తరువాత నిన్ను విడిచిపెట్టాలని అనుకోలేదు. 

షోడరి;- నురి యేమనుకున్నారు. 

జీవా: పోనీలే ఆనంగత౦ ౫ " నువ్వు వినాలని ెధవద్దుం 
బసు ఫొ చినకంవరకూ విన్నాక సీకే తెలుస్తుంది అలా 
తెలుసునోవడం లో నవంకం'కే లాభంలేదు. నావిష 
యం శో స్‌స్ఫే సీకు చెప్పవదం తా అబద్దమే-! నేను 
నిన్ను వదిలి పెట్టి పారిపోలేదు. 

షోడఖి;. అకేధకూూడా 3 మూ శే చెప్పండి! 

జీవా: సను తెంపితకక్కుద దద్దవ్నునుకాను, ఒకవేళ జప 
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దల్సుకున న్నట్టయి కే చాని పరిణామము తెలుసుకు జే 
చెప్పగలను. మోాలఅమ్మారి మాటలు “నేనెందుకు 
వొప్పుకున్నానో ఎకుగుగువా-! నేను ఒకామె హారం 
దొంగిలించాను, డబ్బిచ్చి ఆమెను శాంతపరుచామను 
కున్నాను. ఆమె శాంతించింది. కాని, వోలీసువాఠరంటు 
వ ఛారికించలేదు. ఆమ నెలలు జై లుకు వెళ్లాను. 

ఫోడశి ౩. పిరె బిగబట్టి | ఆతరువాత-? 

జీభా వ [నవ్వి ఆతమవాత స గఠలికాడా అంతమంచిదికాదు. 
జీవానంద బాబు ేకువాద యింకొక వారంటువుంది. 
కోన్ని నెలల, క్రితం, రైలు పయాణంలో నా సహయా 
(తికుని (టంకు కాజేసి పరారయాను. అందుకని ఒక 
టిన్నర సంవత్సరం జై లుకిత-! అంతా కలుపుకుని 
శెండుసంనత్సరాలు "అజాత౭లోవుండి, చివరకు బీజ 
(గామపు భానిజమిోాం౦డారు రరగ్‌ గ లంవిాదకు పునకి 
(ప వేశించేసరికి, అలకగానీ, ఆమె తల్లి గానీ కనిపించ 
లేదు. 
| ఇద్దరూ కొంచెంసేపు నిశ్శబ్దంగా వుంటారు .] 

జీవా: ఇంకోకమారు సభకు వెళ్ళాలి వెళుతున్నాను 
అలకా-! . 

ష్రోడవి;ం. సభలో మోన చాలాపనుండి. వెళ్ళకుంటు జరగ 
దనుకుంటాను. మూరు ఏమో తినకుండా వెళ్ళలేరు. 

జీవా: వెళ్ళలేనా-! అయితే పట్టుకురా-! నాకు మహో ఇెడ్డ 
అలా “కద: తిన్నానంక1ు కగలలేను, 

షోడశి: వెళ్ళకుంకు వి.శాంతి తీనుకోండి.! 
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జీవా: వి.శాంతి తీసుకోనా-? ఒకవేళ నిద్రపో లేనో_? 

షోడశి: [నవ్వి] అలాసంభవించవచ్చు. కొంపతీసి ఎక్కడి 
కన్నా పారిపోకండి ! నేనుమోకు (పసాదం పట్టుకుని 
వస్తాను. [పోడశీ వెళ్ళిపోతుంది. ] 

[గదిలో ఒకమూల నగ౦ వుత్తరం రాసిన కాగితవు 
ముక్కమిద జీవానందుని దృష్టి పడుతుంటి. దాన్ని తీసుకుని 
చదువుతాడు. అతని ముఖంలో శత,ణంకితంవున్న నరళత్యం 
పోయి, కశినం (వ వేశిస్తుంది. పౌడళి భోజనవు ప ళ్లెంతీసుకుని 
(వ వేశిస్తుంది. వీట వేయలేడని ఆమెకు గు రుకోస్తుంది. అందు 
వల్ల తొందర తొందరగా ఆమె భేోజనపాతను (పక్కగా 
వుంచి, ఒక కంబళిని రెండుమూడు మడతలు గాచేసి, పరిచి 
దానిమోద ఒక తెల్ల ని గుడ్డపకున్తూంటుంది. | 
జీవాః= వమిటి చేస్తున్నావు+! 
షోడళిః.- మారు కూచునేందుకు చోటు చేస్తున్నాను. ఒక్క 

కంబళే అయితే గుచ్చుకుంటుంది. 
జీవో? 5 చ్చుకుంటుంది. అయినా- అతివుర్యాద అంతకన్నా 

ఎక్కువ బాధిస్తుంది. అతిధ్వంఅం'కే చాలా నన 
హూం౦ంచదగిందే-! అది జూటకమైన దైతే అందులో 

స మో్మోద మూవుండదు రు-దీనవ్సుగడదు. దీన్ని యింకొక 

రికి అట్ల పెట్టు..! 

[పోడలి నిరాంత పోతుంది. 
శవా: | చేతిలోని కాగితాన్ని చూపించి] నగంచిరవేసిన 
వుత్తరం పూర్తిగాలేదు, దీన్ని ఎవరికి 'రాసానో 
వారిపేకు అడగ నచ్చునా ? 
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ఊోడరి;_ ఎనరిపేరు? 
జీవాః. రాశనుని పరిమాశ్సేందుకు చంఢీగఢంలో అవత 
రించ బోయేవారు. [బౌపది |పీయనఖుడు, +. యింకో 
చెప్పమంటావా * 
ఈ వ్యంగానికి పోడళీ జవాబు చెప్పదు. అయినా 
ఆమెకళ్ళలో తణం (కితమున్న మోూోవాపొరలు వూడి 
పోతయ్‌ | 
జీవా. ఈ ఆహ్వాన పత్రంలోని (ప్రతిపంక్షీ ఎవరి చెవుల్లో 
అమృతం వర్షిస్తు౦దో వారిపేరు...? 

హోడశి:- |సంచాళించుకుని ] వారిజేరు మోకు అనసరమా ? 

జీవాః- ఎందుకవుకరంలేదు! ముండే తెలుసుకునివుంశు ఆత 3 
రతశణ కోసం ఎదో ఒక వుపాయం వెదుక్కు..౦టాను- 

పోతలి:. ఆత్మ రతణానళ్యకత మో ఒక్కరి కేకాదు, చౌదరి 
గారూ! నాకూ అవ్రునఠ మే! 

జీనాః= ఎందుకవునరంలేదు * 

పోడశివ- అయితే మోరతని వేరు వినలేరు. ఎందుకంశే, మి 
నా. ఆత్స రతణోపాయాలు వేరుగావ ౦డవు. 

జీవాః. మంచిది. అలాకాకండా వుంకే ఆతృరతణనాకు అవు 
సరము, అందుశేమో లోపంనానీయను. తెలుసుకో. 

[షోడశి మాట్లాడదు.) | 

జీవా; నువ్వు జవాబు చెప్పక పోయినా- నీ వీర ఫురుము 
ణెవరో నాకు తెలయక పోలేదు. 

షోడశీ; ఎందుకు తెలియదు. [పపంచంలోని ఏరప్రురువు 
లంతా ఒకరితో ఒకరు పరిచయమయీ వుంటారు ? 
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జీనా:. అదినిజమే ! అయినా యీ కొపుకుషుని అవమానించే 
భారం, నీ వీఠవురుషుడు నహించినప్యడు కదూ? సశే 
గానీ- య్లీ వుత్తరాన్ని చించేశా వెందుకు ? 

పోడి; దానికీ కారణం చేను చెప్పను. 

ణీవా:- దీన్ని తిన్నగా నిర్మలబాబుకు రొయకుండా, ఆయన 
భార్యకు ఎందుకని రాశాను? ఈ శబ్లభేది బొణపద 
(సయోగం ఆయన నేర్పిన జేనా-? 

పోడ?;. అ తరువాత ? 

జీవాః. ఆ తరునాత నాకున్న సంచేసోలన్నీ తీరిపోతూన్నంవ్‌! 
ఈ మి|తుని సంగతి యితరులనల్ల వీన్నాను. కాసి 
రాయ్‌ గారిని ఎంత అడిగినా చెప్పలేదు, అందరికన్నా 
ఆయన కెందుకంత ఆకొశ్హమోా (గహింభాను. 

జోడశి:. [తుళ్ళిపడి] నిర్శలణాబు విషయంలో మోూోమి 
విన్నారు. 

జీవా: అంతా! సీ తుళ్ళిపాటుకూ_ సీ వణకుతున్న కంఠ 
స్వరానికి నాకు నవ్వురావలసింది. కాని, నవ్వలేక 
పోతున్నాను. అదే నాకు సంలోషము. ఆ నాటిర్యాతి 
తుఫానులో ఆయన చేయిపుచ్చుకుని యింటికి చేర్చ 
డం సీకు గుర్తుందా ! అదొక సాత్వుం ! మామగారికి 
కనుపించకుండా అక్కడక్కడా తిరగడం కెండో 
సాత్యం. చేను రైలులో (ట్రంకు కాజేసి నప్పుడు 
కూడా ఎవరూ మూడ లేదనుకున్నా ను. 

పోడళివి అయితే - నిజంగా అలా వేసీనటయికే, ఆధి 
దోవనమంటాశరా ? 7 
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జీవా: కాకుంటే చాచి క (వయత్న మెందుకు! 
ఈ నుత్తరపు ముక్క. సంగతేమిటి? వమని వీసోందో 
స్వయంగాను వ్వే చ చదువుకుని మాడు? నాలాగే పీరు 
కూడా ఒకప్పూడు నిన్ను విచారించేందుకు చూశారు 
కదూ? నిన్ను విచారించేందుకు కొంత జంకు కలుగు 
తూంది, 
[జీవానందుడు చికనవ్వు నవ్వుతాడు హోడశి నిరుత్త 

రంగా వుంటుంది. 

జీవా:- దీన్ని నాతోపాటు తీసుకుని వెళ్లాను. అవుసరంవచ్చి, 
నప్పుడు సీ యొద్దకు పంపుతాను. యా కొద్ది పంక్తులు 
మా బోటి ఫుకఘువుల కళ్ళనే మోసపుచ్చక పోయి. 
నప్పుడు హైమవతి కళ్ళినుకూడా తెరివించగలవుం 

పోడి నిరు త్రరంగా వుంటుంది. |] 

జీవా: క చాలా నంగతులు తెలుసు కున్నాను 
కణూ?! 

పోడళి:. అవునా. 

జీవాః= అయితే అన్నీ నిజమే కదూ? 

హోడళి;. అవుకు. నిజమే! 

జీవావ= బాధపడుతూ] ఉఫ్‌ ! నిజనే! [మిణుకు మిణుకు 
మంటున్న దీపాన్ని కాస్త పెద్దదిచేసి, షోడన్లి 
ముఖాన్ని తీతొణంగా చూసి-] _అయి కే యిస్వడేం 
చేస్తావు? 

షోడళిః. నమి చేయవంటారో ఇప్పండి! 

జీవాః. [కొంచెంసేపు నిశ్శబ్దంగా వుండి, దీపాన్ని యింకా" 
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పెద్దదిగాచేఓ] అయితే వీళ్ళంతా నిన్ను కళం 
కినిగా == 

పోడి: నేను వాళ్ళకీవిరున్దంగా మికు ఫిర్యాదు చేయ లేదు. 
"నేనేని చేయాలో అదినా తం 'చెప్పండి. కారణం 
భూవీగచవలసిన అవునరం లేదు. 

జీనా- అది నిజమే! అకయినా---విళ్ళంతా అబద్ధం చెప్పు 
తున్నా కసీ, నువ్వే నతషవాది నన్న మూట. 

[షోడశి నిరుత్తరంగా వుంటుంది] 

జీవా:- జవాబుకూడా చెప్పవా ? 

మోగని ;_ [తలూపుతూ | చెప్పను. 

శీవాః= ఆ నివరగుంకా నాతో చెప్పడంకన్నా, నిందను 
భరించడమే మంచిగా కన్పిస్తున్న దన్నమాట. సరే, 
ఇప్వూుడంతా స్పష్టంగా తెలిసిపోయింది. [వ్యంగ్యంగా 
నవ్వుతాడు. | 

హోడ్రన్టి;_ స్పష్టంగా తెలుసుకున్నారు. అయి"తే నన్నేమిచేయ 
మంటారో అడినవూ తం చెప్పండి ! 
| ఈ జవాబుతో జీవానందునికోపం ఎక్కువవుతుంది] 

జీవాః- చేయనలసిందేమిటో సీకేతెలుసు! అయినా - నేను 
జేదాలయ పవిత్రతను కాపాడ"లి. దీసి య ధార్భమైన 
అభివాభాకుణ్ని చేనుగాని నువ్వుకాదు. అదివర కేమి 
జరిగిందో నాకు తెలియదు* కాని, ఇప్పటినుంచీ 
“ శైరవి? భెరవిలాగే వుండాలి. శేకుంటే వెళ్ళి 
పోవాలి. 

షోడశి: మంచిది. అలాగో లెండి ! యభార్లమైన అభిభావకు 
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జవడో ఆ విషయం నేను తక్కించను,. చేసు వెళి 
పోతే మందిరం బాగుపడుతుందని వికారనుకుంజే, 
నేను వెళ్ళిపో తాను, 

జీవా ౬ నువ్వు నళ్ళడ నే చుంచిది. నేనుకూశా ఆ వర్పాళీ 

పోడి. మో కెందుకంత కోపం! జీను వెళ్ళిపో తాను, 
అయినా గుడి భారమంతా మోరే పుచ్చుకోవాలి. 

జీశా:. ఎప్పుడు 'వెళళాను ? 

షోడళి:.. విారనుజ్హ్ఞ యి వ్చినప్పుడు. ఇవాళ _ శేప్రు - లేడా 
ఇపుడే అ=! 

జీవా. మరి నిళ;లబాబో ! 

పోడశి ఆయన చే కె త్రకండి! 

జీవాః_ అతని చేరు నానోటితో ఉచ్చరించటంకూడా వినలేవన్న 
మాట? మంచిది. మరి నీకు ఎంత కావాలి ? 

పోడళి;. నాకేమి అక్క_రలేదు. 

జీవా:- ఈ యిల్లుకూడా నదిలి పెట్టాలి తెలుసా: * ఇదికూడా 
చేవత నంపదలోని జే! 

పోడలీః_ తెలుసు! వీలుంటే చేపే వదిలిపెడతాను. 

జీవా 2. ఎక్కడి కళ్ళాలనుకున్నావు రి 

పోడళి:. ఇక్క_డమాతం వుండను. అంతే. అంతకుమించి 
వవిళా నిర్ణయించుకోలేదు. ఒకనాడు వమ "తెలుసు 
కోకుండా ఖైరవినయాను. ఇప్పుడు 'వెళ్ళబోతూన్న 
సమయంలో అంతకంళే ఎక్కువ వమా ఆలో 
చించను. మాకు ఈ వూరికి జమిందారులు. చం్య 
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గడప్రు మంచిచెడ్డ మోమిోాదపెట్టి వెళుతున్నాను. 
నాశేమోూ నంకోచంలేను. కాని, మా తండి వీరికి 
వాకు. అతన్ని నమ్మి మొాకరుమా(తం నిశ్చింతగా 
వుండకండి. 

జీవా: ఇంతకూ నువ్వు నిజంగా వెళ్ళిపోతావా వమిటి * 

ఫోడశిః- అదీశాక బీడవాళ్ళూ - దుఃఖతులైన నారైతు 
(ప్రజలు నున్నారు. ఒకప్పుడు వాళ్ళకు అంతావుంది. 
ఇవాళ నారిలాంటి సిన్సాయులూ, నిరూపాయులు 
యింశకెషగూ వుండకు. తపు చేయనిజే దొంగలని 
వాళ్ళను జెయిలుకు పంపుతారు వాళ్ళ సుఖదుఃఖ 
భా లాలుకూడా మోమిాద'నే పెడుతున్నాను. 

జీవా: మంచిది. వాళ్ళకు ఏంకావాలి? 

పోడళి:. ఆ నంగతి వాళ్ళే చెపుతారు. [బయటికి తొంగి 
దూస్తుంది. (తాటి దండెంమోదనుంచి దోవతి తుండు 
గుడ తీసుకుంటుంది. ] 

పోడశి = "నేను స్నానానికినెళ్ళే "వేళయింది 

జీవాః- స్నానానికా ? ఇంత రాతవ్వడా + 

పోడలళి:. ఇంశెక్కడి రాతి? మిరు యింటికి వెళ్ళ ౦డి! 

| 'వెళ్ళిపోవడాని కుపక మిస్తుంది. | 

జీవా ౩. [వ్యగ్యకంఠ 0౦తో | కసి, ఇంకా బాలాసంగతులు 
మాట్లాడాలి. 

హోడళి:- వాటిని అలావుంచి మోకు యింటికి వెళ్లండి. 

జీవా! కాదు. చే నెక్కడో 'పెదపారపాటు చేశాను అలకా. 
నా మాటలు పూరర్తికానిదే...! 
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పోగడని;._ కోదు. మోారెంటికి నెళ్ళండి, నాకు చాలా నష్టం 
కలుగచేశారు ఇక మో.వల్ల నా జీవితాన్ని నాశనం 
కాసీయను. 

జీవా. నివే. వెళుతున్నాను అలకా. | వెళి పోతాడు.) 

వివ దృశ్యం. పోడళి కుటీరం. 
[నిర లుడు (ప పేశిస్తాడు. ] 

హోడళి:. ఇదేమిటి నిర్శలబాబూ-? ర్మాతి నూడోజామున 
హాగాకత్తుగా యిలావచ్చానేం-? . 

సిరులు: [నిరుత్తరంగా నిలు చుఠథటాడు. 

ఫీకేడలిః_ [నవి] అదా సంగకి.? వెళ్ళబో యేముందు ఒక 
సారి రహాన్యం. చూడాలని వచ్చారుకదూ-? 

నిర్నలుణా మోకు ఆంతర్గంలోని పఏషయంకూడా జెలుసను 
కుంటాను-? 

పోడరి;- లేకుంకే ఈ ఖై రవత్వం ఎలానిర్వహిస్తున్నా నను 
శున్నాకు నిర్మలబాబూ-%? అయినా యిక్కడ వెలు 
తురులేదు సదండి, ఆ గదిలో కూచుందాం.? 

నీర్శలు;- ఇంతరా(తప్ప్వుడు నన్ను వొంటరిగా గదిలోనికి 
తీసుకుని నెళావా-? సీసాహానం తక్కు. వైనదికాదు, 

షోడశి: ఆనాటిరాతి చీకటిలో మోచెయ్యి పుచ్చుకుని, నది 
డాటించి యింటికి చేర్చినప్పుడు మోకు భయమినిపి౦ 
చందా ఏమిటి-* ఆసాడుకూడా వొంటరినా చేగా-? 

నిరులు:- నిజంగా మూ సావాసానికి అంతులేదు. 

కకేడశి;_ అం జెలావుంటుంది్కి నిర్నలపు బూ-? ఛి రవినికదూ? 
రాండి, లోపలికి రాండి-. 
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నిర్మలు:- లేదు. ఇప్పుడు లోపలికి రాబేను. జీను వెళ్ళాలి. 
షోడని:= అయితే యిక్కడే కూచోండి! 
[ఇద్దరూ కరాచుంటారు.] 

పోడరిః:- అయితే మరి ఇవాళ వెళ్ళాలనుకున్నా రుగా- 

నిర్శలుః- ఇవాళ (పయాణం ఆపుకున్నాం. రాతి యింటికి 
వెళ్ళాక ఇపాళ సాయంత్రం గుడిలో సీబిమయం తేలు 
స్తారని విన్నాను. ఆ సభలో నేనుకూడా వుంజాలను 
కున్నాను, 

ఫపోడశీ:.. ఎందుకని-? కుతూహలంచేతనా _ లేక నన్ను కతీం 
ఇాఆఅనుకున్నా రా “ 

నిర్శళు:- వీలున్న ౦తనవరకు అందుకోసమే (ప్రయత్నిస్తాను. 

ష్రోడళి:- ఒకవేళ వదైనా హోనిగానీ, కష్టంగానీ, మో వతామ 
గారితో పోట్లాట నంభవించినప్పటికీనా-? 

నిర్మలు:- అవును. వది ఎలాజరిగినప్పటికీ, స్ట! 

___ ((పోడళి నవ్వుతుంది.] 

నిర లాః- మోెరేదో నవ్వేశారు. విశ్వాసం కలగడంతకేదా? 

షోశశి:. కలుగుతూ నేవుంది కాని, యింకొకనిషయానికి నవ్వు 
తున్నాను. ఇంతకు పూర్వమున్న ఫ్రై రవలంతా పర 
దేశ (ప్రజలను గొ శెలనలే చూచేవనారట. నే, ఆ 
గారెలతో వమివేసేవాళ్ళు నిర్మలణాబూ-? మేప్పుతూ 
తలతిప్పేవాళ్ళా! లేక వాటీలో వాటికి సోట్తాడిలిచి 
తశతుూూాపా చూనేవాళ్ళా.? [వసిపిల్ల లా గట్టీగా 
నవ్వుతుంది. ] 

నిర్మల్‌: [ఆనవ్వులో పాలుపంచుకుని తనుకూడా నవ్వి] 
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అపహ్వుడప్పుడు చం: కీమూాతకు బలియిచ్చి పనాదం 
తిసేశేవాళ్ళు కూడాను. 

ఫోడని:_ ఆది భయంకరమైన సంగతి మ. 

నిర్భలు: : [నవ్వుతూ jas కాస్తా కూూస్తానా_? 

పోడళిః- కాస్తా-? అయి తే పై నునుకూడా  సావధానపర్చు. 

నిర్శలు:- దీనర్గం- 

పోడశిః.. |పకినిషయాికి అర్థం కాస్రోకూస్రోవుంటుంది. [నవ్వి] 
అతిధి సత్కారం పఠరిహానంతోతప్పు. యింకొకవిధంగా 
ముగించే-దుకు నావద్ద ఏ వమా లేదు. నే. యిక ఆనలు 
స౩గకికి వద్దాం-! 

నిర్శలుః- "ఇప్పండి-! 

పోడలి:_ [గంభీకంగా | ఇద్దకుమా(క్రం దేవతను వంచించాలని. 
చూస్తున్నా మ: ఒకక రాయ్‌? రు, రెండోకారు 
జమిం౦ంచారు-! 

సిర్మలు:- ౧ంకొకరు మోాతం(డిగారూం-! 

పోడశిః- తండిగా రు-! అవును ఆయనకూడానూ..] 

సిర్మలు:- మా మామగారి సంగతి నాకు తెలుసు. మోత డి 
గారినంగతి కూడా కొంతవరకు తెళ కోవచ్చు. కాని, 
యి జహమాం౦ంజాకుగారిపిషయం నమి అర్షంకాకుంణా 
వుంది. మూతో ఆయళ*కెందుకింత శ త్రుత్యం-! 

పోడి. దేవతే మాన్యాన్ని తనదగిచెస్పి అము చూస్రతు 
న్నారు. కాని "నేనుండగా అలాజరగడానికి వీలులేదు, 

నిర్మలు:- [నవ్వి అయితే నేను నంభాళిం చుకోగలను. 


ఫ్ర శరత్‌ సాహీత్య ము 


భోడళి:. మూరు నంభాలించుకోలేని సంగతులు చాలా 
వున్న ంవ్‌-! 

నిర్నలుః- వమిటని-? ఒకటి మోమోాదుక్న అబద్దపు కళంకం_! 

హోడళలి:. [శాంతస్యరంతోో] దానికి నాకేమో విచారం'తేదు. 

కళంకిం నిజమైనా అబద్దమైనా డానితోశే బె రవి 
జీవితం మునిగినుండి నిర్నలబాబూ-! ఇచే చేను 

'నిర్ణులు:- [ఆశ్చర్యపడి] సీ నోటితో అభాఅనటం ని దోషాన్ని 
అంగీకరించటమే అశ్రతుంది! 

పోకోడని 3౬ కావచ్చు. 

నిర శ్రలున- కానీ వా ళ్ళనడం.. 

పోడలీః= ఎవరనడం-! 

నిర్శలు:- చాలామంది అన్నారు. అప్పుడు అం'కే మేజస్ట్రేట 
గారు వచ్చినరా.తి మూ వొడిలో-! 

ఫోడరిః. వాళ్ళు చూశారా? నాకే గుర్తులేబేపూ ! ఒక 
వేళ చూసినట్లయితే నిజమే ! ఆయన ఆరోగ్య మా 
నాడు ఛాలా చెడిపోయింది. నా వొడిలో తల పెట్టి 
పడివున్నారు 

'నిర్మలు:- [తమణం నిశ్శబ్దంగా వుండి] ఆ తరువాత.? 

ఫోడళివ- వదోవిధంగా రోజలు వొర్షి పోతూన్న య్‌ ! ఆనాటి 
నుంచీ నా మనసు వ వివషయంలోకూణా లగ్నం 
కావటంలేదు. అంతా మాయలా క నుపిస్తూంది. 
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పోడరి:= అంతా! ధరుకరు)లూ, (వతాలు, వుపవాసాలూూ, 
భగవ క్సేవా-ఇన్నీ రోజులనుంచీ చేసన యీ వనంతా.! 

నిర్మలు:- మరి యింకా యీ శ్రైరవిపదనిలో వుండడ మెందుకు? 

పోడళిః:- అవును. అయినా యీ శ్రైరవితనం వదులుకోమని 
మారు చెప్పినట్టయి తే...! 

నిరృలుః- కాదు. కాదు. నే నేమో చెప్పను. నళ్తే యిక 
నేను వెళ్తాను. మో పనులకు భంగం కలిగించాను. 

పోడళి:- అతిథి సత్మా_రం, మిత్రుని మర్యాద చేయడం, 
యివి పనులు కావా నిరృలజాబూ.? 

నిర్మలుః. తెల్లవారింది ఇక వెళ్ళనా. 

పోడలి?_ నశే, వెళ్ళండి ! నా స్నానానికిహాడా వేళ మించి 
పోతూంది. నేనుకూడా వెడుతున్నాను, 

| ఇద్దరూ ని హ్క-మిస్తారు | 
[సాగరుడు, ఫకీకు ప్రవేశిస్తారు 

సాగర్‌ ః- లేదు. అలా జరగడానికి వీలులేదు. జరగకూడదు. 
ఫకీకుగారూ ! అంతా వదిలిపెట్టి వెళతానని అమ్మగా 
రంకే అనవచ్చు. నేనుమాత్రం వెళ్ళసీయను., 

ఫకీరుః:= అలా ఎందుకు జరగడానికి పిలేదు సాగర్‌_? 

సాగర్‌ ;. అది నాకు తెలియదు. వెళ్ళడానికి వీల్లేదు. ఆమె 
వెళ్ళినట్లయి కే దీనదుఃఖ తుల. మైన మాబోటి రైతులు 
ఎక్కు_డ నిలు చుంటారు _? (బతికే చెలా-? 

ఫకీరుః- పోడి, ఎంతసిగుతో, అనహ్నంజొో యివన్నీ వదిలి 
పెట్టి వెళుతుందో మరు వినలేదా? 

సాగర్‌ ౨. నిన్నాము. ఆనాటిరా తి దొరగారి బారినుంచి 
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జమిోంచారు చెందుకు రతీంచిందో ఆ సంగతి అందర 


లా మమ్మల్ని గూడా ఆశ్చర్యంలో ముంచేసింది. 


[తణం సేపు నా ఆ సంగతి మేము 
తెలుసుకున్నా లే లెకపోయినా, ఆమె మాకు తలి, 

MM 
లాంటిది. తల్లికి పుట్టిన సంతానమైన మేము ఆమె 


నరా ఆరిచము. 


ఫకీరుః-మోాకు ఎంచకవోయినా. చండిగథణంలో చేరా అంవే 


వాళ్ళు తకు్య_వవున్నారా సాగర్‌? 


సాగఠ్‌;.. అయితే మనుష్యులం కే వా శ్భేనన్న మాట-? మే 


ముంజ ఆను సంతానం. నూ హృదయపూర్య క్‌ 
మైన విశ్వానంకంశే, వాళ బయటినిర్ణయమే నాయ 
అత ఫకీరుగారూ*? వాళ్ళనంగతి మే వెంపగనిదా! 
ఒకప్పుడు మాకున్న సర్వస్వం లాక్కున్నారు వాళ్లు, 
"మేము చెయిలుకు వెళ్ళిందికూడా వాళ్ళి న్యాయ బుద్ధి 
యి 


ఫకీరు: నా కంతా తెలుసు! 
సాగర్‌ = మో కన్ని నంగతులు శెలియను. మామా అల్లుళ్ళం 


'జెయిలుళి శ అనుభకుంచి యింటికి వచ్చాం. మేము 
“అమ్మా! మేమంతా MG అని చెప్పాము. 
అముగారు కోపంతో - మీరంతా దొంగలు. 
మీరు చనిపోనటమే మంచిది.” అన్నది. మేము 
కోపంతో యింటికి నచ్చేళాం. మా మం “భగనంతుడా 
బీడవాళ్ళ సననూ నవుముగచా-.!” అన్నడు. ౪ 
వురునాడు అమ్ము నుమ్మల్ని ప్‌ల్చ- 'మాకు బాలా 
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అన్యాయం చేశాను, నన్ను తమించండి! మిమ్మ 
'ల్నెవరూ నమ్మక వోయినా ౬ నేను నమ్ముతున్నాను. 
ఇంకా నావద్ద యిరవై ఎక్‌ రాల భూబువుంది. చాన్ని 
మీరంతా పంచుకోండి ! చండీజేవికి మారు యిన 
గలిగినంత పన్ను యివ(౦డి-! కాని, చెడుమా నాన 
మాతం నడవకండి, ! ఇచే నా మరతు” అన్నది. 

ఫకీరు:- కాని, లోకులనడం =! 

నాగరుః. అననీయం౦డి-! మా అమ్మ ఒక్క_ దానికి మామిడ 
నవ్తుకముం౦కే చాలు. మా మూలాన్నే నందీశుడు, 
రాయ్‌గారు ఆమెకు విరోధమయారు. ఆనలు గవు త్తు 
ఏమంళశే, ఎవరిదయ చేత వాళ్ళు (బతుకుతున్నారో 
వాళ్ళక తెలియదు. 

ఫకీకుః. మరి మీరంతా నన్నెందుకు లాకొ-చ్చారు.? 

సాగర్‌ః- ఎందుకా? మికు ముసనల్మానులై నప్పటికీ, ఆమె 
గుకువులాంటి వారని విన్నాను. మరు తప్ప ఆ తల్లీ ని 

యింకెనరూ ఆవ లేరు 

ఫకీరు: "కానీ, యింత అన్యాయమైన న్‌, బధాన్ని నేనలా 
చేయను సాగర్‌ + 

సాగర్‌ః= మాబోటి బీద, వజల మేలుకోనమైనా చేయాలి. 

ఫకీరు? ఆయినా షోడశీ యింట్లో లేదు. ఇవాల్రా ఆలన్య 
మైంది. నేనింకా వుండలేను. వెళ్తున్నాను. 

సాగర్‌:- కొంచెంచ సెపు ఆగలేరా ? మిారామెను ఆపలేశా? 
కాని, దీని (పతిఫలం గా వుండబోదు. 

ఫకీరు: అటువంటి మాటలు అనకూడదు సాగర్‌, 
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సాగగ్‌:. అలా అనకూడదని అవమ్నగారుకూడా అంటుంజేది. 
నక్క, అకనులెండి! మా మనసులోని వివయం 
మాలో నే వుంచుకుంటాము. [ఫకీరు నిహ్క-9మిస్తాడు] 

సాగక్‌ః. వూరు. సర్యనంఖు పరిత్యాసలైన సన్నాసులు. 
భూ దోపిడిగాళ్ళ హృదయాల్లోని అగ్నిని మోశెరు 
గరకు, మా కున్న దంజా వోయింది. ఇక అముగాకు 
కూడా మవస్ణల్న వదిలి వెళ్ళివాశే త నేము (బతుక 
చేను. [నిష్క్రమణ] 

[నిర్శలుడు = పోడశి వ వేశిస్తారు] 

షోడశి: మిక్భుల్ని వూరిశేనే పిలు చుకువచ్చాననుకున్నా రా? 
ఛీ ఛీ. మూరక్కడ నిలుచుని ఏమి వింటున్నారో 
ఇవ్పండి ! జేనతభశితోని సని తమైభ "పెరట్లో కొంత 
వంది పీరికినాళ్ళు (పోగ. ఇద్ద అనహాయులైన 
వ త్రలను నిందిస్తున్నా క. వాళ్ళతోకూడా ఓ "కామె చని 
సోయింది. ఇంవోనాకు అక్కడ లేరు. రాండి, 
ఇంట్లోకి శాండీ! ॥ 
[గదిలో అశకనంపర్చి-. అదర పూర్వకంగా నిక్నలుని 
కూచో పెట్టి, తనూ అచేకువనే కూచుంటుంది ] 
షోడళి:- మిరు సొశేసులో నకాల్గా వుచ్చుకున్న్నారు కదూ.? 
నిజమేనా? 

నిర్శలు:- నిజమే |! 

షోడశివిం ఎందుకని పుచ్చుకుంటున్నారు.? 

నిర్శలుః బహుశా ఫోాకీంనులో ఆనాయం జరుగుతుందని 
 మ్లొటు. 
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హోవశి:= అం తేనా...? ఇకేమో ఆశలేదు కదూ? [నవ్వి] 
వోనీయండీ. అన్నిటికీ జవాబు చెప్పాలని వ శా శ్ర్రం 
లోనూ లేదు. అందులో యిది జరిల మైన శాస్త్రం 
కదూ? నశ, దీన్ని నదిలి'ెట్టండి ! ఈ శకేసుభారం 
వూరు పుచ్చుకున్నారు. ఒక వేళ వోడిపోయినట్లయి తే 
చెనకడుగు వేయకకచా ? 

నిర్శలుః- లేదు. అప్పుడుకూడా. వెనకడుగు వేయను. 

హోడళి;. ఓహో ! ఎంత ఆడంబర మైన పరోపకారం ? [నవి] 
ఒక వేళ నేనే మానునై వుంపే, ఇటువంటి పరోపకార 
బుద స్వ స్తి చెప్పించి వుండేదాన్ని. నేనంత మంచి 
దాన్ని కాదు. వావద్ద మోసాలు సాగవు. రాత్రిం 
బగళ్ళు కళ్లి లో వత్తులు వేసుకుని చూన్తూంటాను. 

నిర్మలు:- [విస్గయ - భయానందాలతో] కళ్ళలో వత్తులు 
'వేసుకున్నంతనూ,తాన నమవుగుంది షోడశీ? డిని 
బంధనం ఎక్కడ [వారంభమవుతుందో, దృష్షి అంత 
దూరం (ప్రాకలేదు. ఈ గంగకి నువ్వింతవరకూ తెలు 
సుకోలేడా ? 

షోడకళి: ఎందుకు తెలియదు ? (నవ్వుతుంది. బయట అడు 
గుల ధ్వని వినిపిస్తుంది. షోడర 'మెడసారించి చూసీ] 
ఆకుగో ! వారుకూడా వచ్చేశారు. 

నిర్శలుః- ఎవరు, ఫకీకుగా రా? 

షోడళి :- కాదు జమీాంచారుగాకు. సభ అయాక వారిని 
ఒకొనారి పాదధూళీ (వసాదించి నెళ్ళవుసి అకించి 
వచ్చాను. అది యిచ్చేందుకు వచ్చినట్టున్నూ రు 1 
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నిర్శలుహా [వేర _క్తితో] అయికే మోరీనంగతి నాతొ ఎందుకు 

షోడళి;- బాగుంది. ఒకసారి “నుథ్వు' మరొకసారి తమరు” 
[నవ్వి] భయపడవలసిన అశ్రసరంలేదు. ఆయనకూశా 
గొప్పవాజే ! చెబ్బలాడే రకంకాదు. అంతేకాదు. 
మోకు వారితో పరిజయంలేదు. ఇదికూడా ఒళ 
లాభమే ; [తలుపుదగ్గర కెళ్ళి] రాంశి! 

జీవా: [ప వేళిస్తూ, వాఠాత్తుగా ఆగి] తవురు.__? నిర్మల 
బాబుగా రనుకుంటాను ? 

షోడళి;.. “అవునుమోకు మిత్రుడిని పరిచయం చేయడంతో 
అత్యు క్రి లేదనుకుంటాను ! 

 జీవావా (ఛవ్వీ] ఆశ్చర్యమైన నంగతే! మితుడు కాకుంశు 
యిం కేమనుకున్నావు ? వీరి దయతోజీ యింతనరకూ 
నిలబడి వుండగలిగాను. లేకుంకు మామగారి జమిం 
దారీ, చొరిశేవరకూ నేను చేసినవనులకు, యీ చండీ 
గథం 'జెయిల్లో కాకుండా అండనూను జెయిళ్లో 
వుండేవాళణ్ణి. 

మోడి; చాదరిగారూ ! బారిష్టరుగారు గొప్పవారని కదూ, 
మారు తెగపొగడుతున్నారు. గొప్పగొప్ప నేరాల 
వల్ల పొందే అండమాన్‌ జెయి శ్లమాట అటుంచండి ! 
చిన్నచిన్న నేరాలకు పొంజే యీ "చేశపు జెయిళ్లు 
కూజాఅందంగావుండవు, భి రని బిదదికాబ'క్లే కదూ, 
ఆమెకు ధన్యవాడా లన్బించడంలేదు 


క 
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వా [సిగ్గుపడి సమయం వచ్చినప్పుడు ధన్యవ్వాద్రాల్తో 
వొందుతొవు. 

పోడళి:.. [నవ్వి] అంశ ఇప్పడిపధ్థడే నభలో నిలుచుని 
ధన్య వాడా లర్భించి వచ్చినట్టు. [జీవా నందుడు నిళ్శ 
బంగా వుంటాడు. | ఇవాళ నిర్మల బాబు లేకుంకే 
మాతో బాగా పోట్లాడేడాన్ని. ఛీ, ఈ పని ఫురుమనికి 
నోధస్క_ రమైన బేనా ? ఇంతకూ అంత అవ్రసరచమే 
మొచ్చింది? ఆనాకు యో యింట్లోకూచుని మో 
శేముని ఆజ్ఞావీస్తారో నేనది చేయడానికి సిద్దంగా 
వున్నానని విళాతో అన్నాను. మిరు కూడా మి 
అభ్నిపాయం చెప్పాకు. ఇవినో పెక్సై తాళాలు. ఇదిగో 
లెక్కల పున్తకం | మె చెంభనుంచి తాళాలగు త్తి 
విప్పి, అలనూరులోంచి మందపాటి ,బె౦డు పుస స్తం 
తీస, జీవావందుని పాదాలముందుంచి.] అమ్మవారి 
కున్న ఆలంకారాలూూ, దసా వేజులూ అనీ సెకైలో 
వుంటా ర్‌. ఇంకా ఒక కాగితం పెళ్లైలో ఆ వతం 
దొరుకుతుంది. అజే నా రాజీనామాపః (తం. 

జీవా... [నమ్మ లేక ] నువ్వచేదేమిటి 1 ఇదంతా ఎవరికి నప్పు 
చెపుతున్నాను * 

ఊోడరి;:_ అందులోనే రాసివృంది చూచుకోండి. 

జీవాః- మరి యీ తాళాలు అతనికే ఎందుకని యివ్వు 
కూడదు ? 

షోడళి;- వారికే యిచ్చాను. 

జీవా: [మలినముఖం౦ంతో _ సందిగ్గ కంఠంఖో] అయినా = 
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చేను వీటిని తీసుకోలేను షోడళీ ! కాతాలో (వాసి 
నున్న డానికి, సెళ్లైలో వున్నవాటికి నరిపోతుందశే 
నముకమేమిటి ? “సీకు అవునరమై'తే పదిమందిలో 
వొప్ప చెపి తే బాన్రంటుంది. 


షోడళిః_ [తంాపుతూ] నాకంత అవునరంలేదు. కాన్సి, 


చౌదరిగారూ ! మి రలాఅంజే చేను వొప్పుకోను. 
మిరు కళ్ళుమూసుకొని ఆనాడు నా చేతులతో 
యిచ్చిన విపాన్ని (తాగారు. ఆ చేతులతోనే ఇవాళ 
తాళాలు యిస్తున్నాను. పుచ్చుకోవడానికి భయపడు 
తున్నారా * ఆసంగతి నేను వొప్వుకోను. పుచ్చు 
కోండి. [ఖాతాప్రస్తకం, తాళపుగు త్రి తీసి బలనం 
తంగా జీవానందుని చేతుల్లో పెడుతుంది. | 


షోడశీ: ఇవాళ నేను (బ్రతికిపోయాను. [కంశాన్ని కోవ 


లంగా మార్చి] ఒక్క భారం మాతం మోమోడ 
పెడుతున్నాను. అది నా భీద-రెతుల భవివ తు నేను 
ఎన్నిమార్లు (వపయక్ని ంచినా వాళ్ల కు మేలుచేయ లేక 
పోయాను. మికమాతం తేలికగా చేయగలరు. 
[నిర్మలునిచూసి |] నా మాటల తీరుచూచి మిరు విస్తు 
పోతున్నట్లున్నాకు సిర్సలబాబూ * అంతేనా? 


నిర్శలు:.. [తలూపుతూ] ఆశ్చర్య మేకాదు. ఒకవిధంగా అభి 


భూతుణ్న యేస్టీతికి నచ్చేశాను. శ్రారవి పదవికి రాజీ 
నామా పతం (నాసివుంచినట్లు నాకీ మభ్య చెప్పనే 
లేజీ ? 


పోడళిఒ నా విషయంలో చాలాసంగతులు మాటో జెప్ప 
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లేకవోయాను. కాని, ఎపుడో ఒకస్పుడు మిరే 
“ఇం. సుకుంటారు. నా విషయంలో శుజ్జాంగా 
జెలుసుకోగలిగినవారు ఒక్క_ ఫకీగుగా శే. 

నిర్శలు3. బహుశా. వానే మోకు సలహా యిచ్చివుంటారు. 

ఫోడరి:_ లేదు. వారికీంతవరకూ యీ విషయంలో వమూా' 
తెలియదు. మోరు చేన్ని ఇ జీనామాప తమని అంటు 
న్నారో - అది కొద్దిరోజుల క్రితమే తయారువే శాను. 
నన్నీ వనికి వుంకొల్పినవారి చేరుమాతం రహస్యంగా 
వుంచగిలను. 

జీవా,- నన్నింటికివిలిచి పరిహాసం చేస్తున్నట్టున్నా వు షోడర్సీ, 
దీన్ని సమ్ముడం “విషం” కన్నా కఠినంగా వుంది. 

నిర్శలుః - [న షూ జీవానందూని వేపు చూసి | మిారుకొన్ని 
అడుగులు మాత్రమే నడిచినచ్చి, యీ తమాషా 
చూస్తున్నారు. కాని, చేను పని, పాటా = యిటల్లూ = 
డాకినీ అన్నీ వదిలిపెట్టుకున వచ్చి తమాపా భూస్తు 
న్నాను. బ్రజే నిజమేనట్టయిశతే - మో కోరిక నెర 
మేనే, నాకువూ తం పదహోరు అణాలవంతు 
నష్ట ఓ. సంభవించింది. |[షోడళిని నుద్దేశించి | నిజంగా 
యిది సరిహాసం కాదుకణా * 

షోడశి. శాగు నిర్మలబాబూ! మో తల్లీ కూతుళ్ల అవఖ్యాతీ' 
"బేనకుంతా వ్యావించిపోయింది. ఇది వరిహాసాలాజే 
నమయ మేనా ? చేను నిజంగా అంళఠా వదిలి సే 
స్తు సను, 


నిర్జులు:- ౮౫ తే ఎంతో విచారంలో నే నుల్వీపని చేస్తున్నా 
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వన్నమాట. బహుశా నేను బమ్మల్ని రశీంచేవాడి 
చీమా ! మరలా చేయని “రదు. ఎందుకో నేను 
(గ్రహించగలిగాను. ఆస్తి - పాస్తులు రథీ.౦పబచ 
నచ్చుకానీ, అందువల్ల కలిగే అపఖ్యాతి ఎక్కునవు 
౫ ౦ది. డాన్ని ఆచేబలం నాలో లేదు. [క్రీగంట జీవా 
నందునికేప్పు మాసి] అయితే, మోరిప్వూడేంచేయా లని 
నిశ్చయించుకున్నా స ! 

ష్రోడళి:. ఆ సంగతి మోకు తకువాత చెప్పుతాను. 

నిర్శలు:- ఎక్క డికెళ్ళి వుంటారు గ] 

షోడశి; ఆ నంగతికూడా విాాకు తరువాత తెలియచేస్తాను. 

నిర్మల్‌ és [చేతికున్న గడియారం చూసి | పది గంట లైంది. 
సరే, నేను వెళుతున్నాను = నాతో మీకేమి 
అవసరం లేదనుకుంటాను. 

షోడళీ;- అంత మూర్లంగా చే నెలా చెప్పను నిర లబాబు * 
అయినా గుడివిషయంలో మాత్రం నేను తమరిని 
కష పెటను. 
A) వ 

నిష్నలు:- మమ్ముల్ని అంత తొందరగా మరచిపోనని మే 

షోడశి. [కలూపుతూ] లేదు మర్చిపోను. 

నిర్ములు:ః- మిరంశే హైమకు తగని _పేమ. వీలున్న ప్వడల్లా 
సంగతి సందర్భాలు తెలుసుకుంటూ వుండండి. 
( వెళ్ళిపో తాడు] 

జీవా: ఈ మనిపి.ని సరిగా అర్థం చేసుకోలేకుండా వున్నాను, 
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ఉత్తి: _ ఆర్థం చేసుకో లేక పోయినా మోకు నష్టమేమీ లేదు 
"లెండి, 

జీనా:.. నాకు వుండకపోవచ్చు. నీకువ్రండవచ్చు. కలా 
కోనుని ఎంత న్యాకులంగా (పార్మి వాడ కో విన్నావా 

షోేడిఫీ;_ విన్నాను. నను వాళ్ళను అర ంచేనుకున్న చాసిళలో 
శగం వారము నన్నర్హం చేసుకున్నట్లయితే, యింత 
యిదిగా (ప్రాక్టీ' చే అవుసరం వుంజేదికాదు. 

శీతా: వీ నర్ధం ! ! 

షోడశి;- అరమా ? చండీగడ భైరవి పదవిని చినిగి గుత్త పేలి 
శలా వదిలి వెడుతున్నాను. ఈ శిశ,ణ ఎవరి దగ్గర 
నే న ఎకుగుదురాొ? ఏీళ్ళవద్ద నే. హైమీను 
చరా శాక, (స్రీలు కినన్నీ అనవసరమైన వనులని తెలును 
కున్నాను. కాని, ఈ నంగతి నాళ్ళకు తెలవదు. 

జీవా: అయినప్పటికికూడా యిడ-'తా ఒక నిగూఢ రహా 
శ్వంగాచే వుంది. అలకా! ఒకనంగతి అడగడానికి 
నాకు సిళ్లేస్తూంది. ఒక "వేళ అడిగినట్లయి తే, దానికి 
సరియిన ము 'వెప్పుతానా,! 

షోడరి;. [నవ్వి ప ఒక అద్పుతి కారం చేసినట్ల 
es ను ఆశ్చర్యకర మైన పని చేయగ్‌లనో..లేద* 
నాకు తెలియదు. అయినా - మోకు అద్భుత మైన 
కార్యం చేయవలసిన అవునరంమాత క్రంలేదని తెలుసు 
కున్నాను. అందరూ కలసి అపనిందవేశారు అది నిజ 
నునని జీను అనుభవించాల్సించేనంకే, అందులో 
వమి అర్థం లేదు. వ వివయానికిళూడా నే చనెఐరినీ 


ఆశయించను, నాకు భర వుశ్నారు. ఏ విధరగా 
కూడా నే నీ విషయాన్ని మక్చిపోళ లేను. ఈ భయంకర 
మైన (ప్రశ్నే కదూమిను ల్ని సిగ్గువడేటట్టు చేస్తూంది 
చాదరిగారూ * పి 

జీవా:. చౌదరిగారని నన్నెందుకు పీలుస్తావు ! 

షోడళి;. మరి వమనాలి * (పభూ అనమంటా ర? 

జీవా:- కాదు. నాపేరు జీవాన౦ద బౌబు. 

ఫోడలిః= నే. భవివ్యత్తులో అలా పిలుస్తాను. ఆయినా 

. చాలా రొతయింది. మో గింటికి శెళ్ళడం లేదా? మోగా 

మనుషులంతా వరి? 

జీవా?= నేను వాళ్ళను యింటికి వంపించాను. 

ఫోడళి:. ఒంటరిగా ఇంటికి వె ళడానికి మోకు భయంకలుగదా? 

జీవాః.. లేదు. నావద్ద పిస్తోలు. వుంది. 

ఫోడళ్లిః.. అయితే వీ "సహాయంతోనే యింటికి వెళ్ళండి ! 
నాకు బాలా పనుంది. 

జీవాః. నీకువుంకు వుండవచ్చు నాకు మా(త్రం ప నేనూలేదు. 
చే నిక్క_డే వుంటాను. 

టో డర్లి ?_ [తీ వంగా చూసి, అయినా శాంతంగా] .నన్ను మని 
వీని పీలనమంటారా * వాడు మిమ్మల్ని యింటి 
వరకూ పంవిరిచి వస్తాడు. 

జీవాః- [సిగ్గుపడి] ఎవరిని | పిలవ నవసరంలేదు. నేనే "వెళు 
తున్నాను . అయినా వెళ్ళడానికి నా కిష్టం లేదు, 
అందుకే చేను వెళ్ళనంటున్నా శ . అయితే నువు 
సిజంగాచే చఠథఢీగఢం వదలి వెళతాను అ 
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మోడీ? [తలూపి] అవ్పును. 

జీవా: ఎప్పుడు వెళతావు * 

షోడళి:- వమి చెప్పగలను ? బహుశా శేచే వెళతానేమో ! 

జీవా: కేవా?! సేపే వెళ్ళగలనా 1 [నఖ్లుడై] ఆశ్చర్యం ! 
మానవుడు తేన నునసును తాను తెలుసు కోవడంలో 
చాలా పొరపాట్లు చేస్తుంటాడు. నువ్వుయిక్క_డనుంచి 
వెళ్ళిపోవడానికి చేనెంతో సయత్నంచేశాను. ఇప్పడు 
నువ్వు 'వెళ్ళిపోతానంకే, నాకు _పవపంచమంతా సీర 
సంగా కనువిస్తూంది. నిన్ను వెళ్ళగా శ్షైనీ నప్పూడు నేను 
అమ్మదలచుకున్న భూమికి అడ్డు ఇచ్చే వాళ్ళెవరూ 
వుండరనీ, కొంత డబ్బుకూడా చేతికందుతుందనీ నే 
జిలా ఇెపికే అలా నడుచుకుంటావని కూడా ఆలో 
చించాను శాని, డానికి యింకొక విషయం౦కిరాణా 
తటస్థించింది. నువ్వు సర్వం త్యాగంచేసి, ఆ ఛారాన్ని 
నామోద వుంవావు. డాన్ని నేను మోయగలనో 
లేదో తెలియదు. నళ అలకా 1 వాలా నువ్వు 
కూడా పొరపడి వుండనచ్చు. నీ మనసును నువ్వు 
కూడా అవగతం చేసుకోలేదేమో ! వం జవాబు 
చెప్పవేం.? 

ఫోడళిః. ఎంత వెదికినా జవాబు దొరకడంలేదు. ఇనన్నీ బిరా 
వ్యాటలేనా అని ఆశ ఎర్యం వేస్తుంది. 

జీవాః- అయితే, అక్కడ నీకు ఎలా జరుగుతుందో అదన్నా 
చప్రుతాభఖా-? 

పోడళి:_ ఇదంతా అనననరమైన కుతూహలం చాదరిగారూ! 
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జీవా కావచ్చు అలకా, కావచ్చు. అయినా, ఇవాళ నా 
అవసరాలు - అనవనరాలు నీ కెలా చెప్పి వొవ్చించ 
గలను ౪ 
| బయటనుంచి పూజారి దగ్గుతోపాటు అముగపల ధ్వని 
వినిపిస్తుంది. మరుతుణంలోనే పూజారి స వేశిస్తాడు ] 
పుూూజారిః- అమ్మా ! అందరియెదుటా గుడితాళాలు తారా 
దాసుగారికి వొప్పగించాను. రాయ్‌గారూ, శిరోఈణి 
మొద అైనవాళ్ళంతా అక్క జే వున్నారు. 
షోడశి: మంచిపని చేశావు. కొంచంసేపు నిలుచుని వుండు. 
సాగరునిదగ్శర కు నెళ్ళాలి. 
జీవా; అయి కే.-ఇవన్నీ కూణా రాయ్‌ గారి వద్దకు పంప్పు. 
షోడ _ కాదు. పెళ్లే, ఆ"ెళెలు యుంకొకరికే యివ్వడం 
నా కిష్టం లేదు. 
జీవాః:- అయితే నన్నే నమ్మా వా-! 
షోడళఖి జవాజు చెప్పకుండా జీనానందుని కాళ్ళకు 
శమస్క_6స్తుంది. తలెత్తి చూసేసరికి పూజార ఆశ్చర్యపతుతుం 
టాడ | 
షోడళి;. పద నాయనా ! యిక ఆలస్యం చేయకు ! 
పూజాఠి:. పదన్మూ ! పద-! 
[ పూజారి, షోడశి వెళ్ళిపోయాక 9 జీవానందుడు, 
ఒక్క_డే ఆ నిర్మానుష్య మైన గదిలో న్షబ్దుడె నిలుచుని 
వుంటాడు. | 
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తృ కీయ అ౦కం౦ 
(వథమదృశ్య౦---నాట్యమండిరం 
[చండీ బేవి అలయ పాంగణంలో సాట్య మందిర 
దృశ్యం _ సవముయం - మాడుజాములు. శిరోమణి, జనార్దన 
శాయ్‌ యింకా _“- మమువోని పెద్దలు కొంతమంది కూచు 


వుంటారు. ] 


నీరో; 'కుడిచేయియె తి ఆశీర్వదిస్తూ జనారన్‌ దీరాయువ 
| ప అ ర యు ని. 
మస్తుః. బుద్ది నాంతుడవని చెప్పాలంకే పపంచంలో 


నిన్నే ఇెప్పాలి. 

జనా; [వంగి పాదాలు ముట్టుకుని | ఈ విషయంలో నిక్క, 
లుని యివాళ చిశాట్లు పెట్టనలపీ వచ్చింది శిరోమణి 
గారూ ! అందువల్ల మనకేమి చావుండలేదు. 

శిరో: నిజమే! ఆయినా, యిడి ఒకందుకు మంచి చేణయిగరిది. 
మామగారి మాటలు - పెద్దల సూక్తులు వినకుండా 
తిరిగినట్లయి తే జరిగే చెడ్డఫలితం యిప్పటికైనా అక 
నికి తెలిసివస్తుంది. అసలు జకగవలసీ*చే అంత ! 
సర్వమంగళమయురా లైన ఆ చంథీమాత ఇచ్చం-! 

జనాః. అంతా ఆ తల్ఫి యిచ్చ. చేకుంకే భెరప్‌ వమి అన, 
కుండా వెళ్ళిపోయే: "జేనా-? 

ధీరో; - నిస్సంచేవాం ! ఏడి తాళాలు ఎలాగో మనం తీసుకో 
గలిగాము అయినా - అసలు శాళౌలు జమిోం౦ంచారు 
చేతుల్లో పడ్డాయని విన్నాను అతనేమో కాగు 
బోరు. శప “కు ఆ తల్లి పెకైలోని నెండి జంగార 
మంతా కల్లుదుకాణ౦ వాడి పెళ్లై వాక వెళ్ళకుండా 
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చూడాలి. ఆ తరువాత కలిగే పాపానికి అంతే 
వుండదు. 
= దీన్ని గించి ఆలోచించ చేలేదు, 

శిరో; లేదు. అయినా నవాదంగా యివా్య్బా శా సశేనరి పది 
రోజులయాక. “పెళ్లులో వమిలేబే. 1) అని చచ్చే 
స్తాడు. షోడళి ఏమిచేసీ: నన్నటికీ టేవత సాత్సును ముట్టు 
కోడని మనకు తెలుసు. ఒక్క దను డీకూడా వొంగి 
లించదు. 

[ చాలామంది యావమాటను వొప్పుకుంబు 
ఇంకో'-పెద్దమనివి.:- దితనికంకే ఆమే నయం. 
నీరో. ఆతాళాలు మనకు తొందక గానవ్చే ఉఎ యం ఆలో 

చిగిణాలి, 

"నాలాముం౦దిః.. అవునవును. 

మొదటివాడుః- అయితే మనమంతాకలిసి జమిీంచాకు 
వద్దకు వెళదాం పదండి. ఆ పెటైలో ఏముందో వమి 
లేదో చూడాలని అడుగుదాం.” 

శిండోవాడూ. నొ అభి పాయంకూడా అంతే.! 

మొదటివాడు: పగలు మూాగోజామున, ఆయన నిననుంచి 

"లేచి విస్కీ (తాగాక సంతలో మంగా వుంటాడు. ఆ 

నమయాన మనం వెళజాం..! 
అందరూ: అన్రనవును. అజేళా్కంది. 
శిరో. (భయపడి| కాని. ఆయశ విస్కీ ఎక్కువగా (తాగి 

వుంశేనో.! అప్పుడు వెళ్ళడం మంచిది *దు. నీ అభి 
పాయ మేనిటే జనార్గన_! 


ద్‌ 
అజ i 
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అకస్మాత్తుగా అందరూ చాంచల్యులవు తాక. ఒకడు 

సయంగా (ప్రభువుగాశే వస్తున్నారు. అంటాడు. ఆ మరు 

తణంలోసీ జీవానందుడు, (వఫుల్లుడు (వ వేశిస్తారు. అక... 

డున్న వాళ్ళంతా లేచి నిలుచుంటారు జీవానందుడు నాట 

మందిరపు మెట్లమోద కూ వోబోతారు. ఇంతలో అందరూ 

“ఆసనం = ఆసనం తీసుకునిరాండి” అంటారు. ] 

జీవాః- [కూచుని] ఆసనం అవసరంలేదు. చేవాలయంకదూ! 
ఇక్కడ ఎక్క_డమాచినా, ఆననాలు పరిచేవున్న య్‌- 

జనాః ఇందులో నంచేవా మేముంది! ఇచే తమరనవలసిన 
మాట! 
[ పఫుల్లుడు ఒకపక్కగా కూచుని చేరిలోని పత్రిక 

తిరగ వేస్తుంటాడు] 

నితో; “యాదృశీభావనాయన్య సిద్దిర్నవతి తాద్మశి” మేఘం 
సీకుకోరుతుంది. ఇవాళ మధ్యాన్నం మేమంతా 
(పభునులగారివట్దకు రావాలఅనుకున్నాం౦. కాని, (వభువు 
గాని నిదకు భంగం కలుగుతుందని, ,. 

జీవాః- రాలేకపోయారు? కాని (పభువుగారు వగలు 
నిదించరు. 

శిరోః. కాని మేవుంతా వినడం -_- 

జీవా; వింటారు! మిరు నిజంకాని విషయాలు బాలా 
వింటారు. చాలాసంగతులు అబడ్లం చెప్రళుంటారు. 
అంపే = నాకూ _ ఛి రనికీ సంబంధం, +. [నవ్వు కాడు. 
వింటున్న వాళ్ళంతా వులికిపడ తారు. | 

జనాః గుడివిషయం౦ యింత తొందరగా నవముసిపోతుందని 
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నేననుకోలేదు. నిర శ్రలునిది డొంకతిరుగుడు వ్యవ 
జోరం౦... 

జీవాః. ఆయన డారికెలా రాగలిగారు * 

వీరో; [సంతోవంతో. గర్వంతో) అంతా ఆ చండకివకాత 
దయ. దారికి నచ్చితీశాలి. పొపభారం ఆమె యిక 
నహీంచలేదు. 

జీవా: బహుశా అఎలేనేసూ! ఆ తరువాత ? 

నిదో;. కానీ, పాపం దూరమైపోయింది. చెవ్వు జనార్లన్‌, 
(పభువుగారికి అంతా విప్పి చెప్పు? + 

జనా; [తుళ్ళిపడి] మేమంకతొకలిసీ గుడితాళాలు తారా 
దాసు కిస్పించాము. ఇవాళ ఆయనే గుడితలుపులు 
తెరిచారు. కాని, 'ెక్షై తాళాలునూ తం షోడశి తవు 
కిచ్చిందని విన్నాను, 

జీవాః- అవును యిచ్చింది. పెఖాతా ప్ర స్తకంకూడా ఇచ్చింది. 

శిరో: ఆనం యింకా యిక్కజే వుంది. ఎప్పుడు వెళుతుందో 
వమో తెలియదు. 

జీవాహా [ఉక్క-తుణం శిరోమణి ముఖంలోకి చూసి] కాని, 
మా కెందుకంత హాడానిడి * ఆమెను వెళ్ళ గొట్టడం 
_కూడా అవునరమేనా * వమంటారు రాయ్‌గారూ ? 
- దస్తావే వేజులూ, విణువగల వస్తువుఖా, చేని అలంకా 
స. ఆ 'పెళ్లైలోవున్నట్టు (గా మస్తు లందరికీ 
తెలుసు మోడకి వెళిపోకముండే వాటిని నరిమాచు 
కుంశు బావుంటుందని శిరోమణి ట్‌ 


జబకహకంు ఫొ =, 
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జీవాః- ఉండవేమో! అంతేకదూ? ఉండకుంకే మీరెలా 
వసూలు చేయగలరు * 

జనాః [జవాబుగానక] ఏది ఏమైనా కెలుసుకోవాలిగా ! 

జీవా. తెలుసుకున్నా మనుకిెండి ! తెలుసుకున్నంతమా తొ 
నలాభ మేమిటి * 

శిరో: [ఒక "పెద్దమనివితో] చూడు! ఎలా తిరిగిందో 
వ్యవహారం 2 

జీవా;- ఎప్పుడైనా చూడవలసిందే కదండీ ! అవును. కాని, 
నాకివాళ తీకుబడిలేదు రాయ్‌గారూ! 

శిరో: మాకు తీరుబడి వుంది ప్రభా ! తాళాలు జనార్దనుని 
చేతికి యివ్వండి ! ఒక్కసారి మేమంతా చూస్తాము. 
(పభునుగారికికూడా జవాబుదార'నేది వుండదు. వమి. 
వున్నదో, ఏమిలేదో _ ఆమె పారిపోకముంచే తెలుసు 
నోవచ్చు. కమంటావు జనార్షన్‌ + మీరంతా వమం 
టారు. బాగుండదా లేదా? 
[అందరూ అందుకు తల లెగుక వేస్తారు] 

జీవా: [నవ్వి] అంత తొందచశేమిటి శిరోముణిగారూ* ఒకి 
"వేళ కొన్ని మాయమైపోయినా, ఆ బికారివద్ద వి 
వసూలుచేయగలరు * ఇవాళ అలావ్రంచండి ! నాకు 
తీరుబడివున్న ప్పుడు మోకు కబురుచేస్తాను, 
మనసులోనే అందరూ కోపావీశం పొందుతారు] 

జనాః. (లేచి నిలుచుని] కాని జవాబుడార'నేది ఒకటి, ul 

జీవా:. నిజమే రాయ్‌గారూ. ఆ జనాబుడారి నామోాదే 


వ్రంది, 
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[అందరూ లేచి నిల్చుంటారు. వెళుతూ జమిండారుకు 

వినపడకుండా గుసగుస లాడ్తాను.) 

వీరో; [ రాయ్‌గారిచేతిని పట్టుకుని] చూశారా శాం్‌ 
గారూ ! ఈ (తాగుబోతు వ్యవహారం చూశావా? 
మాటలు ఎంతో నిగూఢంగా వున్నయ్‌. ఎప్పుడూ 
వుత్తులో నే మునిగివ్రంటాడు. ఎక్స వకాల౦ (బతకడు. 

జనాః ఊ! భయపడ్డక్తు జరిగింది. 

శిరో; ఇక అంతా ఆ కల్లుదుకాణానికి (పయాణంచేస్తుంది. 

| వెళ్ళిపోతూ ఆ వీల్ల పెద్ద నందిగ్గంలో పడేసింది, 

. ఒక పెద్దమనివీ.:- వభువుగారు తాళాలు యివ్యశేమో ! 

శిరో: ఇవ్వడా ? ఈమారు అడిగినట్టయితే, మెడపట్టుకుని 
సారా, తాగించి వదిలిపెడణాడు. [అంటుంకే శరీర 
మంతా రోమాంచిత మవుతుంది. " అందరూ వెళ్ళీ 

(వఫవుల్లుడుా [పత్రిక మోదనుంచి చూఫులువళ్ళించి] అన్న 
య్యగారూ! మళ్ళీ ఒక కొ త్తఆపద కొనితెచ్చుకుం 
టున్నా లేం! తాళాలు వారికి వొప్పగించికట్లయి తే 
సరిపో యేది. 

జీవా:- సరిపోదు (ప్రఫుల్‌. అంతటితో తీరిపోతే యిచ్చేవాడ్ని. 
ఆ తరునాత యిం 'ేవిధమైస దృుర్దటన జరగకుండా 
ఆమె తాళాలు నాకు యిచ్చింది. 

(వఫుల్లః 'పిస్టైలో వపివు౦ది * 

జీవా: [నవ్వి] వమివుందా* ఇవాళ ఉదయమే కాతా 
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మాచాను. మొపహాగకీలు, రత్నాల, రూపాయలు, 
మాణిక్యాలు, రత్న ఖచిత కిరీటం, యింకా రకరకా 
వైన నగలు, దస్తావేజులు - ఇవిశాక, బంగారు వెండి 
పాతలు ఎన్నో వున్నయ్‌, ర్రత్ర చిన్న చేవతకు యింత 
నంవదవుంటుందచి, చేను కలలోకూడా అను కోలేదు, 
దొంగల భయంతో, ఛై రవినులు, యానంగతి బయ 
టకు పొక్క_నీయ లేదనుకుంటాను. 

(పఫుల్ల *- [భయపడి] మీరనేది ఏమిటీ. ..? అటువంటి పెళ్లై 
తాళాలు మోచేతికి అందడమే! ఒక్కగాని బక్క 
కొడుకును రాత్షసుని చేతికి వప్పగించినట్టుంది, 

జీవాః. నువంచేది అబద్దంకాడు. ఇంతడబు బ నిషయంలో 
నన్ను నేనే నమ్మ లేకండా వున్నాను. ఆసలు గను 
తశేముంటే తాళాలు చేను అడగలేదు, జనార నుని 
కిముని ఎంతో బలవంత పెట్టాను, కానీ, ఆమె వొవ్వ 
కోకుండా నాచేతుల్లోచే పెట్టింది. 

(పఫుల్ల = అందుకు కారణం? 

జీవాః= అసలే అపనింవ వేసివున్నారు. పైగా దొంగతనం 
నెపంకూడా వేశారంపే ఆమె నహించలేజీమోూ ! 
వీళ్ళసంగతి ఆమెకు బాగా తెలుసు! 

(వఫ్లుల్ల 3. కానీ ఆమె తమనంగతి ఇెలుసుకోలేకపోయింది. 

జీవా: (నవ్వుతాడు. ఆనవ్వులో జీవంలేదు.] ఆదోవం 
ఆమెదికాన్సి నాదికాదు. ఆమేఏివయంలో జీనెని 
ఆవణచారాలు చేసినా, ఆమె నాసంగతి కెలునువో లేక 
పోయి౦ందంకు.అందులో నాతప్పులేదు. కాని, పపం 
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చమే అసలు ఆక్పర్యముయమైనదె అంతకన్నా ఆశ్చర్య 
పూరమైనది మానవుని మనసు. దానివు జ్రేశ్యాలు 
ఎవరికీ తెలియవు. ఆమెచెప్పిన యు కి యేమిటో 
"తెలుసా? ఆనాటి శాతి ఆమె చేతులతో యిచ్చిన 
విషాన్ని కళ్ళుమూసుకుని తొగాను. అబే ఆను 
తర్కా_లకన్నా గొప్పతర్క-౦. అబే ఆమెకున్న గొప్ప 
నమకం. కాని, ఆనాటి రాతి అంతకు మించిన 
వుపాయం నాకేమో కనిపించలేదు. అనలు అక్కడ 
నా” అజేీ వా రెవరున్నారు-? ఈనంగతి హోడల్సి మర్చి 
పోయింది, వనూ'తం సంకెయంతేకు౧ణా (ప్రాణాన్ని 
నహితం తనచేతుల్లో పెట్టగలిగినవాడ్ని ఎలా నమ 
కుండా వుండాలనే సంగకె ఆమె మనసులో పాతుకుని 
పోయింది. అం కే_ఉన్న దంతా కళ్ళు మూసుకుని నా 
చేతుల్లో పెళ్తుసింది. (పపఫుల్లా! (ప్రపంచంలో ఒక్కో 
క్కప్పుడు గొప్ప శెలివిగలవాళ్ళుకూడా, గొప్ప 
పొరపాట్లు చేస్తుంటారు. లేకుంకే _పపంచవాంతా 
_ నీటిచుక్క_ దొరకని మరుభూమిలా మారిపోయీది. 
(వఫుల్ల = అమాట నిజమే అన్నయ్యగారూ! అయి తే తొంద 
రగా ఆ కాకాప్పు స్తకం తగులబెట్టి, తారాడాసును 
వీల్సి నాలుగు జదిరించండి. ఆమొవారీలతో. సాలో 
మన్‌ దొరగారి బాకీ తీర్చారంకే ఒక్క చుక్కే_మిటిీ 
జడివాన కురుస్తురిది. 
జీవా; (పఫుల్లా, అందుకనే నేనునిన్ని ౦తగా (ేమిస్తుంటాను. 
(వవుల్ల గ [చేతులు జోడించి] ఈ కేవను కొంచం తగ్గిం 
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ఇవాల అన్నయ్యగా రూ! మో రస వవావా౦ ఎప్పుడూ 
తరిగిపోయేది కాదు. మోూనెంట వుండి, మిమ్ముల్ని 
సంతోషపరున్తూం కు, యూ జౌనిన కంఠనాళం ఎండి 
కట్టయిపోయింది. బక బైటకు వెళ్ళి, వదోయింత తిండి 
తిప్పలు చూచుకోవాలి. మికు శేప్రు ఎల్లుండిలో 
సెలవు ఫుచ్చుకుంటాను, 
జీనా:- [నవ్వి] ఒక్కసాశే వుచ్చుకుంటావా? కాని, దీనితో 
ఎన్ని మార్లు పుచ్చుకున్నావు-! 
(పఫుల్ల = నౌల గుమార్లు. [నవ్వి] భగవంతుడు నోర చేడి 
తంకదం. కలో సటకా త్రసాదర 
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తింటూ కాలము వెళ్ళబుచ్చాను. ను మధ్యన 
యిబునంటి మాటలు నోటంటరాకుంజే, ఏడి జాతి 
కూడా పోతుంది. దీనిలో అవ గాధమేమోా లేదుః 
వాలాకాలంనుంచి, మిా,వసాొదం౦ తిని ౦ చేహోన్ని 
మాంనము _ (కొవ్వులొ నింపాను. నిజమైన రక్షల 
యిందులో లేదు. ఇనాళ ఒకపని చేడా మనుకున్నాను. 
సాయంకాలం మనకవెలుశుర్లో, రహాన 0గా వెళ్ళి 
భై కది రాణివారి పాదధూళి తీసుకుండా మనుకు 
న్నాను. ఇంతవరకూ మిబోటివారిచ్చిన మంచీ చెడు 
వస్తువులను తిన్నాను. అని సరిగ్గా జీర్ణ రకాక యినప 
జీనా:- [నవ్వటానికి ప్రయత్నించి,] ఇవాళ సీ మాటలన్నీ 
ఆరిక యోక్తులుగా కన్నిస్తున్న ౦5, (పుల్లా! 
(ఫపుల్ల | చేతులు జో డించి] అయిత అఈగండి అన్నయ్య 
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గారూ. చేను ఏటిని పూ రి చేసేస్తాను. ఈ OU 
మో రిస్తానన్న అఘము ల రూపాయలను, దయచేసి 
కొట్టిపార వేయండి. చండీ జేవి నంపద చేజిక్కా.క మోకు 
విదూవకుబు కరువు వుండరు. అందువల్ల అంతడబ్బు 
నాకు దానంచేసి, దుర్వినియోగం చేయకండి. 
జీవా;. అయితే యీమారు నన్ను నిజంగా వదిలి పెడతా 
వన్నమౌాట @ 

[పఫుల్ల: ఈ బుద్ది మారకుండా నుండేట్లు pea 
కానీ, ఆమెగారు ఎప్పుడు వెళ్తుంది. గ్‌ 

జీవా: తెలియదు, 

(ఫఫుల్ల = ఆమె ఎక్కడికి వెళుంది.? 

జీవా; అదికూడా తెలియదు. 

(వఫుల్లః- తెలుసుకున్నా లాభం లేదన్న య్యగారూ | అబ్బ! 
ఆడచేగాని, మగవాణ్ని కూడా మించిపోయింది 
ఆనాడు మందిరంలో నిల్చుని చూశాను. అరికాలు 
మొదలు తలవరకూ రాతితో తయారుచేసి నట్లుంది. 
ఏపిడుగుపాటువల్లనో అది పొడి పొడిగా చేయవచ్చు 
కానీ మోరనుకున్న ట్లు మూసలో వేసి కరిగించి, పోత 

* పోయలేరు. మోకు ఆకోరికవుంకే, వదులునోండి. 
జీవా: [వ్యంగ్యంగా] ఆయి లేషఫ్లుల్లా! ఈ మారుతక్నకుండా 
నెళతావా ? 

దేఫుల్ల'- మోలోటిపెద్దల ఆశీర్యాదముంళే, మనసులోని 
కోరిక ఎందుకు ఫలించదు.? 
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జీ 
వాః_ ఫలించవచ్చు. సరే, షోడశి నిజంగా చెల్ళిపోతుంబచే 


నువ్వను కుంటున్నా వా.? 

పఫుల్లః- అనుకుంటున్నాను. ఎందుకంకు (పపంచంలో అం 
దరూ |పఫుల్లులుకారు. అవును. సరిగ్గా జాపకం౦ 
వచ్చింది. మోకు ఒక కబురు చెప్పడం మరచిపోయాను. 
నిన్న రాతి నది వేపు మీకారుగా వెళ్ళాను. ఫకీకుగాళు 
కనుపించాకు. ఒకనాడు మిము ల్ని మ్శురిచెట్టుమో 
దున్న (గుడ్తగూబను వేటాడ నియకుండా, త్రుపాకి 
లాక్కున్నా జే — ఆయనే - నేను మిలిటరీవాడిలా 
నలాంచేసి కుశల! పశ్న లు వేశాను. వదో నాలుగు 
మాటలు చెప్పి, మందులు మాకులు అడిగి తెలుసు 
కుని, మీవల్ల వాటిని చుుబంటుగావెేసి సి డబ్బు గడిద్దా 
మనుకున్నాను. కానీ వారు మజోచలాకిగా తప్పించు 
కుని, వై రవిని కలుసుకునేందుకు వచి ఎ నెళుతున్నానని 
చెప్పాడు. భైరవి అంతా వదిలి"పిట్రి ట్టి వెళ్ళిపోతూందని 
కూడా చెప్పాడు. 

జీవాః. బహుశా ఆయన అలా ఉపచేశించాజేమో ? 

(వఫుల్లః. కాదు. ఆయన ఉపడేశానికి వికుద్దంగా వెళ్తూంది. 

జీవా: ఆలా అంటావేం? పకీరుగాకు సమెకు గురువని 
విన్నాను. గురువుగారి ను కాదంటుందా * 

(ప్రఫుల్ల :. ఈ విషయంలో ఉల ల్ల ౦ఘ్‌స్తుంది. 

జీవా కాని, అంత వై రాగా నిక కారణం ? 

[ప్రఫుల్ల = కారణం తనూశే ! నంగతి తమకు చెప్పడం 
వుచిత మో కాదో స. ఆమెగారు మిమ్మల్ని 
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చూసి భయపడుతూందని ఫకీరుగారి అభి[పాయం. 
మీతో పోట్లాట వస్తుంబేమోనని అనుమానపడు 
తుండట. లేస- శు ఆమెకు అపనింద భయం౦గాని, 
వూరి పెద్దల భయంగాని లేదు. 
[జ కాన౦దుడు కళ్లు పెద్దవిచేసి చూస్తుంటాడు.) 
ప్రఫుల్ల = అన్న య్యణగారూ 1 భగవంతొడు మాకు కాడా 
తక్కు_వబుద్ది ఎ పసాదించలేసు. అయినా ౬ నర(స(౦ 
అర్చించి ఆమె పొరపాటు చేసిందో - లేక, చేతులు 
వావీ పుచ్చుకుని మోశే పొరపాటుచేళాకో యీ 
టాక నాన కు. మగ్‌రెలుండుః పక్ష పళ (బతికి 
వుాంశే యూ కళ్ళనే ఒకనాడు చూస్తాను. 
[ జీవానంచుడు మెదలకుండా కగూశుని వంగాడు. హూశా 
చత్తుగా నౌకరు విస్కీ. గ్గాసు తీసుకుని వస్తాడు. | 
జేవాః- ఉఫ్‌, ..! ఇక క్క_డకూడానా ! వెళ్ళు. తీసుకుని వెళ్ళు. 
జ 
(పఫుల్ల = కోప మెండు వన్నయ్యగారూ ? తమ రెలాశెవిశే 
అలాగే జరుగుతుంది. మరి అవుకరమెప్పుడో చెప్పండి? 
[నౌకరు వెళ్ళిపోతాడు.] 
1వఫుల్ల :- అకస్మాకర్థిగా అమృతఠిమోద అరుచి కలిగించేం 
అన్నయ్యా ళా 
జీవాల [నవ్వి] అసచికాదు. అయినా యిక తాగను, 
వవుల్ల : ఏ- [నవ్వి] ఇలా ఎన్నిమార్లు (పమాణంచేశారు + 
జీవాః దీని మివాంసకూడా అలా వుండనియ్‌ |వ్రఫుల్లా ! 
ఒక వళ బిత్‌కివ్రుతం ట యిదకు*ఉ* చరాస్తాను. 
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నాక రు. [ ప్రవేశించి] ఈ ఫిస్త్రలు మరిచిపోయి జేబులు 
మీదనే వదలి పెట్టి వచ్చారు బాబూ. 

జీవా;- మరచిపోయే వదలి "పెట్టినచ్చాను. అయినా ఇకడాని 
అవుసరంలేదు; తీసుకు వెళ్ళు. 

పఫుల్ల = చాలా ర్మాతేయిం౦ది. వదకొండు గ౦టలై ౦ది. 
ఇంటికి పదండి! 

జీనాః- కాదు, ఇంటికికాదు (పహాలా ! ఇవ్వడు ఒంటరిగా 
యో చీకట్లో కొంచంసేపు అటు తిరిగి వస్తాను. 

(ఫుల్ల :- ఒంటరిగానా అ న్ర్రంలేకండా'నే? వద్దు. వద్దు. అలా 
నెళ్ళనడ్దు నా | శీకకకిగా త మాకో 
శ్మతువు లున్నారు. ఎంత వద్దన్నా, రోజూ వెంట 
వుండే నెకరునెనా తీసుకుని వెళ్ళండి [నాకరు చేతి 
లోని పిస్తోలు తీసుకుని యిన్వబోతాడు.] 

జీవా*ః. | వెనక్కు. అడుగు వేసి) ఈ జీవితంలో యికదీనిని 
ముట్టుకోను (పఫుల్లా! ఇవాల్టినుంచి నేను వొంటరిగా 
శ్యతువులు లే.ట్లుగానే బయలుదేరు తాను. నావల్ల ఎవ 
రికీ, వమిభయం వుండదు. ఆ తరువాత ఎలా జరగన 
అలసి వుంకే అలాగ జరుగుతుంది. చేను ఎవరికి 
ఫీర్యాదు చేయను. 

(ప్రఫుల్ల ==. అకస్మాత్తుగా యివాళ యిలా మారిపోయా నేం * 
మోా'నేవకులనైనా తీసుకుని వెళ్ళండి.! 

జీవా 5= వద్దు. సీవకులూ, సిపొయిలు, అవ్రుసరంలేదు. మొ 
రింటికి వెళ్ళండి! 

(వఫుల్ల 2.. మూ ఆజ్ఞ డల్లంఘేం దను. “మేను నెళుతున్నాం, 
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మోరుకూడా ఎక్కు_న ఆలస్య౦చేయక ండి ఇచే నా 
విన్నపము. | నౌకరుతో (పఫ్లుల్లుడు న 
[జీ వాన౦దుడు మల్ల మెల్ల గా నాటమందిరపు, రెండో 

భాగానికి చేకుకుంటాడు. పక మనినీ. న్తంభాని కానుకొని 

వదో పాకుతూవుంటాడు. అతనికి దగ్గరగా నలుగురైదుగురు 

దుష్పట్టు కప్పుకుని పడుకుని వుంటారు. జీవానందుతు వళతిగి 

వాళ్ళను చూసేందుకు (పయత్ని స్తుంటాడు. | 

జీవా: ఎవరునువ్వు * 

యాతి; నేనొక యా,తికుణ్ని ఇాబరా ! 

జీశా:. నేను బాబునా-? ఎలా కనిపెట్ట గలిగావు శి 

యాత్రిః- అంతమా తం గుర్తించలేనా బాబూ? సొప్పవాకు 
తప్ప యింత విలువగల బట్టలు ఎవరు ధకిసాత! 

జీవాః- ఫీ, ,.! అదానసంగతి ! ఎక్కడనుంచి నస్తున్నావు. 
ఎక్క-డి శళుతున్నావు ? వీళ్ళంతా మొ సహా 
యా (తికులా గ 

యాతి: నూన్‌ భూమిజిల్లానుంచి వస్తున్నా నండీ ! పూరీ 
భఛావుము వెళతాను. వీళ్ళలో ఒకరిది మోదీసీపురం. 
బ్రంకొకరిది ఇంశెక్కడో- ఎక్కడ కెళ్ళేదీ తెలియదు. 

జీవాః. (ప్రతిరోజూ యిక్క_డికెంత నుంది వస్తుంటారు? ఇక్కడ 
తృంజేనాశ్సకు తోజూ రెండు పూటలు ఖోజనలి 
దొరుకుతుందా? ' 

యా త్రి: [సిగ్గుపడి] రెండు వూటలు భోజనమే కాదు జాజూ! 
నా కాలుకోసుకుని పుండు పడిపోయింది. అందువల్ల 
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అది నయముయీవరకూ యిక్క_డే వుండమని ఖెరవి 
తల్లి చెప్పింది. 

జీవా:- నిన్ను వద్దనడం లేదు. అలాగే వుండు. ఇక్కడ 
కావలసినంత -చోటుంది. 

యా(తిః:- అయినా, భెరవి తల్లీ యిక్క-డ వుండదని 
విన్నాను. 

జీవా:- అప్పుడే విన్నా వా? ఆమె వుండకపోయినా, ఆమె ఆజ 
వుందికదూ * నిన్ను వెళ్ళిపొమ్మని ఎవరన గలరు" 
వవూరు మోది! 

యా,తి:- మావూరు మాన్‌భూమిజిల్లాలో, వంశీతట _గామం. 
వమా [(గామములో కరువు వచ్చి పడింది. ధాన్యం, 
నీటికి కరవైంది. వై ద్యంలేదు. డాక్టృర్లులేర. జమిం 
చారుగారు కలకత్తాలో వుంటున్నారు. మా దుఃఖ 
గాధ చెప్పుకుని వడవడానికి ఏలు లేదు. అక్క_డ వుండి 
వబ్బు వసూలు చేసేందుకు ఒక్క గమస్తా నూతం 
వుంటాడు. 

[జీనాన౦దుడు వింటా తేలూపు తౌడు. 

య్మాతిః- రెండు సంవత్పరాలనుంచీ వరాలు లేవు. పొలం 
లోని పెరంతా మాడిపోయింది. వదోవిధంగా సహించి 
అలా వుంటున్నాము. కానీ, [కంఠం రుద్ధమై 
పోతుంది.] 

జీవాః:- అందువల్ల అంతా వదిలి వేసి తీర్థయాత్రలకు బయలు 
చేరారన్న మాట. 

యా, తిః- [తలూపి] ఈ ఫాల్టుణంలో నాభార్య చనిపోయింది, 
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ఒకడి తకువాత ఒకడు వున్న యిద్దరు కొడుకులు 
కలరావల్ల చనిపోయారు. ఒక గారికీ మందు యిప్పించ 
లేక పోయాను బాబుకు! [కన్నీళ్ళు తుడుచుకుం 
టాడు. జీవానందుడు కూడా తన కళ్ళు తుడుచు 
తుంటాడు. ఇక యిక్క-_చెంచుకని మనసులో అను 
కున్నాను. ఉన్న పూరిల్లు విధవ మేనకోడలికి యిచ్చి 
బయలుజేరాను. బాబుగారూ నన్నుమించిశ దుఃఖ 
జీవి [ప్రపంచంలో యింహొకరులేకు, 

జీవా అనే తమ్ముడూ ! ఈ ప్రనంచం విశాలమైనది, 
దీనిలో ఎవరెక్కడ ఏస్థితిలో వున్నారో చెప్పలేము. 


యాతన. "రాని, నాబోటీ,...*.! 


శీవాః- దుకఖజీవి లేడంటావు-* కాని, దుఃఖజీవులకు చేశే 
జూతంటూ లేదు. దాన్ని బంధించే విధానంకూణా 
లేదు. అలా వున్నట్లయితే జాన్ను౦చి అందరూ తప్పు 
కుని తిరగవచ్చు. చటుక్కున అది వచ్చి నెత్తిన పడి 
నప్పుడే, మనిషికి దానినంగతి తెలుస్తుంది. నా మాట 
లన్నీ పీకు ఆర్షంకాను తమ్ముడూ. కాని, (పపం 
చంలో నువొంక్క_డివే కాదు. ఇంకొక దుఃఖజీవి నీ 
సమిపా'నే వున్నాడు. అతన్ని నువ్వు గుర్తించలేవు. 
నువ్వు యివ్వు డేఅమ గారి చేరెత్తానో.[వాఠా 
త్తుగా సాగరుడు హారివాకుడు వచ్చి ఆలయాని శెదు 
రుగా నిలుచుంటారు. జీవానందుడు వారి సంభాషణ 
నింటుంటాడు | 


పసపూజారిణి 12% 


వారివార్‌ః:= మన అమ్మగారిని ఎవరై కే సర్గనాశనం చేశారో 
వాళ్ళను నాశనంచేయకుండా నేను వుండలేను. 

సాగర్‌ :. అమ్మానారి గుమ్మంపట్టుకుని ప్రతిజ్ఞ చేస్తున్నాను 
చిన్నాయనా-! ఉరికంబం ఎక్కువలసినచ్చినా భయ 
పడను. 

హరిహార్‌ ఏ. హుం. ఇప్పుడిక మనకు జెయిళ్ళున్నాయా ఒక 
మనకు ఉరివుందా-? ముందు అను గారిని వెళ్లనియ్‌. 

సాగర్‌ | 

వారిహార్‌ 

జీవా: వా స్తవానికి, 'జేవతలలాంటి నహృదయ శ్రోతలు ఎవ 
కున్నారు. ఈ గర నిప్ప యోజన మైనది కావచ్చు. 
అయినా, దీనికి విలువ వుంది. అయినప్పటి కకక దుర్చలుని 
వ్యర్లపౌరుపానికి గౌరవం లేదు. 

యా (తీకుడు:- ఏవాంటున్నాషాకు బాబూ. 

జీవాః- వమిోలేదు, నువ్వు "బేవిపేకు జపిస్తున్నావు- నేను 
వచ్చి విఘ్నం కలిగించాను. నేను వెళుతున్నాను. 
నువ్వు మళ్ళీ (పార్చించుకుంటూండు. బహుశా ేవు, 
యో వేళప్వుడే కలుసుకుంటాను. 

యా(తీకుడుః. రేవు కలుసుకోలేను బౌబుగారూ ! అయిదు 
రోజులనుంచీ యిక్క_జే వున్నాను. కే పుదయమే 
చెళ్సిఫోవాలి. 

జీవా: వెళ్ళిపోవాలాం-! సీ కాలి గాయం వమూనలేవని 
యిప్వుజేగా అన్నా వుం! 

యా్రీః;. ఈ చేవాలయం యిప్పుడు జమిోండారుగారి 


(వై మాతాచండీకి జై, [ఇద్దరూ వెళ్ళిపో తారు] 
ర జా ("6 
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చేతుల్లోకి వెళ్ళింది. మూడురోజులకు మించి ఎవరూ 
వండ కూడదని జమోండారువారి ఆజ. 
థః 

జీవాల | న వ్వి| ఛై శ్ఞాళవి యింళా స. అపుడే రాజా 
వారి ఆజ అమలుజేశారా-? అయితే చండీమాత 
అదృష్టరే మంచిదన్న మాట - 1 చే, ఇవాళ అతిధు 
లకు న త్కా-ర్యం ఎలా జరిగింది వ: తిన్నా వుం? 

యా|క్రీకుడుః- మూడురోజులకు మించనివాళ్ళందరికీ (వసా 
దం లభించింది. 

జీనాః= మరి నీకో? నువ్వువచ్చి వరాకడురోజులకు పెగా 
అయిందిగా -? రై 

యా త్రీకుడు:- పూజూరి ఏంచేసాడు బాబూ. జమిీ౦జారు 
గారి ఆజ అలా ఉందాయెను. 

జీవా:- కావచ్చు. [నిట్టూర్పు విడచి] శేషు మళ్ళీ వస్తాను. 
కాని, నువ్వుమా(త్రం మెదలకండా వెళ్ళిపోనద్దు.. 

యా|తీకుడుః:- మరి పూజారి వమన్నా అంకునో.? 

జీవా:- అననియ్‌ ! ఇంతదుఃఖం నహించినవాడివి, పూజారి 

అనేమాటల్ని స సహించలేవా * చాలా ర్యాతి గడి 

చింది. నేను వెళుతున్నాను, జాపకం వుంచుకో ! 
'ఇంతలో పోడళి దీపాన్ని పట్టుకుని ఆలయం'వేపు 

చెళుతూ ఉంటుంది | 

జీవా:ః- అలకా-! 

పోడశళి;_ (తుళ్ళిపడి) మారా ? ఇంతర్మా తప్పుడు మో రిక్క 
డున్నా రేం? 

జీవా ఏం తెలుసు...? ఊరికే వచ్చాను. నువ్వు వెళ్ల 
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' జోయేము౦దు డేవిడర్శనం సం వచ్చానుగదూ ? 
పద, నేను నీవెంబజే వస్తాను. 
పోడళి:- నా నెంట రావడంలో ఆపదవు౦దని మోకు తెలుసు. 
జీవాః- ఆపద, ..? తెలుసు, ..! కాని, నావల్ల ఎవరికీ ఆపద 
వుండదు. ఇవాళ నేను వాంటరిగాణ్ని . నిరాయుధ్గుణ్ణి! 
ఈ జీవితంలో వదీ వొప్పుకోకపోయినా - ఏకమోొద 
నాకు శ తువులున్నారనేది వొప్పుకోను. 
హోడన్టి:- నాతో వచ్చిశ౦దువల్ల మాకు లాభమేమిటి ? 
జీనా_ వమోలేదు. వీలున్న ౦తవరకు సీవెంట వుంటాను. ఆ 
తకువాత నిన్ను బండి ఎక్కించి, యింటికి వెళతాను, 
నీవు వెళ్ళబోతూన్న ఈ సమయాన---నన్ను నమ్ము! 
నా ఆయువు విలువ నీకు తెలుసు. బహుశా ఇక తిరిగి 
కలుసుకోలేనేమో ! సీవు నాయందు నరూవీన రక్ష 
రకాల దయలను నేను అంతిమదినంన రకూ జావక 0 
వుంచుకుంటాను. 
షోడళ్ళీ- అయితే నావెంట రాండి! 
[హోడళి ' మూసివున్న తలుపువద్దకు వెళ్ళి నమన్క 
రిస్తుంది] 
జీవా,- నీతో నాకు ముఖ్యమైన పనుంది అలకా ! శెండు 
రోజులుకూడా ఆగలేవా-? 
పోడశి;,- లేదు. 
జీవాః- ఒక్క_ రోజుకూడా, ,.? 
పోడళి- లేదు = 
జీనా:. విశే, ఇలా నిలుచునిఉంజే నా తప్పులన్నీ తమించు. 
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షోడళి:.- ఐనా మోకు దాని అవసర మేముంది-? 


జీయో: 


ఇవాళ దీనికి జవాబుచెస్పే శక్తి నాలోలేదు. నిన్ను 
ఒకరోజు పట్టుకుని ఆఫుదామునే విషయమే యిప్పుడు 
నామనసును ముట్టడించివుంది. ఉఫ్‌, +.! ఎవరి మనసు 
పరాయివాళ్ళ చేతుల్లో పడుతుందో ___[ననవంఛంలో 
వారిని మంచన అనపోాయుులూ == సిరవాయులు 
బహుశా ఎవరూ వుండరనుకుంటాను. 

[పోడశి జీవానందుని ముందుకు వచ్చి నిశ్శబ్దంగా 


నిలుచుని వుంటుంది. | 
జీవా = [లేచి నిలుచుని] నేను నిన్ను రికీ ౦చాననా, డాన్ని 


నువగ్గనహించి వెళ్ళిపోయావని అంతా అనుకుంటా 
రనెడె నాకు “పద్దిపాచారం అలకా 1! ఇంత గోప్ప 
అబద్గమైన కళంకాన్ని నే నలా నహించగలను ? 
ఒక్క-రోజు, ఒకే ఒకరోజు, ,.నుత్య గాదగ్గసుంళే 


ని నది ౪" Now NIM. 


పోడశిః. [వెనక్కు తగ్గి] చాదరిగారూ! ఎందుకింత అనునయ 


వినయం చేస్తున్నా రు. ఇప్పటికీ మో సిపాయిలూ = 
నె "కర్ణి 'దీవాంలలే బలం లేకపోలేదు. సను ఎవరికీ 
ఫీర్వాదు చేయనని మోకు తెలుసు, , .! 


జీనా;- [శారి వదిలి] ఐతే నువ్వు వెళ్ళు ! అసంభవమైన 


కొోర్కలతో చేను నిన్నిక సతాయించను. సిషా 
యిలూ - నౌకర్లూ అంతా నున్నారు అలకా! వారి 
చేహంలో బలానికి కొరతలేదు ఐన న్యయంగా పట్టు 
కొనలేకపోయి - బలవంతంగా పట్టించి బంధించి 
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వుంచి - ఆ జరువునుమోసే బలం యిప్పుడు నొ 
డేవాంలో లేదు, 

హోడనీవిలా [ మోశాళ్ళమిోాద కూదుని భూమికి తలఆన్సి 
నమస్కరించి, పాదధూళి తలమోడ పెట్టుకుని | చేను 
మూకు ఒక ఆటంకము... 

జీవాః- ఏమి టా ఆటంకము అలకా! 

[బయట ఎడ బండి వచ్చి నిలు చున్న ధ్వని వినిపిస్తుంది, ] 

ఫోడశిః:_ దయవుంచి సావధానంగా వుండండి! 

జీవా;- సావధానసంగా'జే వుంటాను. ఐనా యిప్వడలా వుండ 
గలనో లేదో వమి తెలుస్తుంది ? ఇంతకుముందే ఇద్దరు 
మనుమలు చేని గడపను ముట్టు గి తగు తల్లిని 
సర్యనాశనం చేసినవారిని తప్పకుండా సర్వనాశనం 
చేసితీరుతామని” (ప్రతిజ్ఞ చేసి వెళ్ళారు. చాటుగా 
వుండి నేనీ చెవులతో వినా, ను. ఇెండాగోబబము౦ జే 
అయినట్లయితే ఆం వారిలత్‌షం నననస ఆతలునుకు నే 
వాడిని. నావిచారానికి అంతుంజేదికాదు. కాని = 
ఇవాళ వమా “తెలియ, ..వమిటి అలకా? ఎందుకలా 
(తుళ్ళిపడ్డావు. + = 

పోడకీ:. [తెల్లబడిపోయిన ముఖంతో] లేదు. ..వమీాలేదు. 
ఇ్రహ్వుడు మోకు చంశీగడంవదలి ూంటికివెళ్నడమే 
మంచిది. ఇక్కడ మి కీింశేమో పనిలేదుకదా.? 

జీవా = [అన మనసుతో] పనిలేదా. ..? 

పోడళి:. ఎక్కడ... నాకేమో కనువించడంలేదు, ఈ 
(గ్రామము మిది. డీనిపాపాలు పాఠరదోలాలని మీరు 
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నచ్చారు. నాబోటి సీవివమూలి, సిగ్గాగ్గులు చేనిడాని 
పంపింది వేశాక, యిక్క_డ మో”కేమి పనుందో నాకు 
తెలియదా, క 

జీవావ- [కళ్ళు తెరచిచూస్తూ) ఐనా ౬ నువ్వు సీతిచూలిన 
దానివి ఇాందుగా...? 

(బండివాడు (వ వేశిస్తాకు] 
బండివాడు: అముగారూ ! ఇంకా ఆలన్యముందా-? 
హోడశిః_ లేదూ తమ్ముడూ | ఆశే ఆలశ్యం లేదు. 
|! బండివాడు వెళ్ళిపోతాడు 

పోడరిః_ చంఢీగడంనుంచి మిరు తప్పుకుండా వెళ్ళిపోవాలి. 

జీవాః ఎక్కడికి నెళ్ళమంటానవు. ,.? 

పోడశళిః_ వం...మిా యింటికి, ,.! 

జీవా:- మంచిది. వెళతాను. 

పోడళివ కాని "రేపే చెళ్లాలి. 

జీవా: [ముఖం పైశెత్తి] శేచీనా_? కాని పనుందిగా, ,.? 
పొలాలకు నీకు నిలవచేయడానికి, దొకువు ఒకటి 
(తవ్వి-ఛాలి . ఏళ్ళ భూములు పేళ్ళకు సరిగా పంచి 
పెట్టమని నువ్వే ఆజ్ఞావించావు. అం కేకాకుండా 'ేవా 
లయం నీివయంలో కొన్ని యే కాట్లు చేయాలి. 
అతిథులు _ యాత్రీకులు వస్తుంటారు. వాళ్ళమిాద 
అత్యాచారాలు జరక్కుండా చూడాలి ఇవన్నీ సరి 
చేయని చే, వెళ్ళమని నువ్వు చెస్పగలవా-? 

హోడళి;.. [సంకటంలో చిక్కు- కుని] మాకున్న యి సాధు _ 
నంకల్పాలన్నీ *శేపటి ఉదయంవరకూ మిలో 
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వుంటాయా? |జీవానందుడు మాట్లాడకు కాని _ 
అవునరంకన్నా ఒక్కరో కూడా అదనంగా వుండనని 
నాకు నూటయివం౦డి ! ఈ రోజుల్రోనూడా యిది 
నరకటిలానే సావధానంగా వుండాలి. =. చెప్పండి, 

జీవా; [ఈ మాటమోద ధ్యానవుంచకుండా]) నేను చేసిన 
కరృఫంం, ఒకవేళ నేను అనుభవించినట్టయు లే క 
ఎవ3కి ఫిర్యాదుచేయగలను. ? కాని - సీవు వెళ్ళబో 
తూన్న యీ సమయంకో నా కోరిక ఒకటి నెర 
చేర్చు. ( జేబులోంచి ఒక కాగితాన్ని తీసి పోడశిచేతిలో 
పెట్టి] ఈ ఉత్తరం ఫకీకసాహెబుగారి కివ్రు-! 

పోడళి= ఇస్తాను. కాని-యీా న్రుత్తరాన్ని నేను చదువలేనా? 

జీవాః చదువగలవు. కాని అవుసరం లేదు. దీనికి జవాబుగూడా 
అవునరంలేదు. నన్ను దుఃఖాలనుంచి రశీంచేందుకు 
నాకంకే ఎక్కువగా దుఃఖాలు అనుభవించావు. 
లేకుంటే, నన్నీ విధంగా ...ఆ మాటలు యిహ్య 
'జెందుకు-! నా ఆఖరి ఆటంకం యిందులో వుంది. 
డాన్ని ఒకవేళ మన్ని ంచినట్లయి లే అంతకుమించిన 
ఆనందం యింకోకటి లేదు. 

పోడళి:. ఐకే ఛదవనా-? 
[పోడళి మదలకుండా ఉత్తరం చదువుతుంది. ఆమె 
ముఖంలో గొన్పపరివ _ర్తనం కనిపిస్తుంది. జీవానందుడు 
ఆమెకు తెలియకుండా కన్నీళ్ళు తుడు చుకుంటాడు.] 

ఖోడళతివ. చేను కష్టా శమ దాసీగా పోతున్నా నచేనంగతి పా 
కెలా తెలిసింది? 
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జీవా; కుప్పా శ మంసంగతి ఇ్రాలామందికి తేలును. ఇక నీనంగ 


ఈం కర్ర" వ్‌ ప్రునాళీ 'దెపిగడపముందు నిలుచుని 
ఎవవై తే (ప్రతిజ్ఞచేసి నెళ్ళారో నా చెవులలో విని 
కూడా నేను ఎవరి నె'తే .- గు ర్రించలేకపోయానో _ 
స ర్న స ర్తంచగలగావు-! 

పోడరి!._ మోకిప్పుడు (సపంచవ్యవహా రాల్లో మనసు వుండడం 
వేదా ౬? ఉన్నదంతా పం చిపెట్టి, సహో ప్‌ గా దూరా 
లనుకుంటున్నా రా-* 

జీవా:- [ఉశ్తేజితుడై | నేను సన్యాసినవుతానా-! అబద్ధం ! 
చేను (బత కాలనుకుంటున్నా ను. మానవ్రలకు 
మధ్యలో మానవునిగా (బత కాలనుకుంటున్న్నాను. 
ఇల్లు కావాలి. నంసారం కావాలి. భార్య కావాలి, 
సంతానం కావాలి. మృత్యువు వద్దన్నా వచ్చి పడి 
నస్వుడు-వారి కళ్‌ శృదుటనే లేచి వోవాలనుకుంటు 
న్నాను, ఐనా... ఎనవరిముం దీ [పొర్షన, +. 

[బండివాడు (ప వేశిస్తాడు! 

జు౦డివాడుః. అముగాగూ ! శైవాలదిగ్ధి దీజెనిమిది కోసుల 
దూరం వుంది, ఇప్పుడే బయలు జేరకుంళు ఆలస్య 
మవుతుంది. 

షకోడలిః. పదనాయనా, వస్తున్నాను సద! 

బండివాడు వెళ్ళిపోతాడు, పోడళీ జీవాన౧దునికి 

తిరిగి నమస్కా_రం 'ేస్తుంది] 

హోడళి;- “నేను వెళుతున్నాను. 

జీవా;- ఇప్పుడేనా, , .4 ఇంతరాతప్పుడా * 
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పోడి; చేను తెల్ల వారుజాము నే బయలు బేకుతానని రెతు 
లకు తెలుసు! వాళ్ళంతా శకముండే “చేను వెళ్ళి 
పోవాలి, వెళ్ళిపోతుంది] 
జీవాః- [ఒంటరిగా చీకటిలో నిలుచుని] అలకా! అలకా! 
ఓఒకసాడు మా అమ్మ నిన్ను నాచేతుల్లో. పెట్టింది. 
ఐనప్పటికికూడా నేను నిన్ను పొందలేకపోయాను. 
వం అ -ఎ౨.ాఅంల్‌ నన్నెవరైనా = ప్‌ చేతుల్లో 
చెట్టినుంకే, యివాళ బహుశా నన్ను చీకట్లో ఒంట 
రిగా విడిచి వెళ్లేదానివికాదు. .. 
'సబరూట బండి వెళుతున్న ధ్వని వినిపిస్తూ శుంటుంది,] 
నాలుగో అంకము' 
మొదటిదృశ్యము = శాంతికుం౦జము 
[జమీందారు “శాంతికుంజంి తగలడి, బూడిదగా 
మారి మూడు నాలుగు రోజులై వుంటుంది. భయంకరమైన 
అగ్ని కాండలోని అనేకచిస్నాలు యిప్పటికీ వున్నవి. అంతా 
కానొనోయింది. కొని, నౌకరులుంజే ఒక రెంశు గదులు 
మాతం మిగిలినవి. వాటిలోనే జీవానందుడు వుంటున్నా జు. 
బారుయీనది (ప్రవహీంచిపోతూండడం ఎదురుగా 'తెరిచివున్న 
కిటికీలోంచి కనపడుతూం౦టుంది. పాతః కాల సవుయంలో = 
అలాగే కళు నివ్పిచూ స్తూ జీవాన౦దుడు మెదలకుండాకూ చుని 
వున్నాడు. ముఖంమిూద చంచలతగాని, ఉశ్తేజచిపన్నీ లుకాని 
లేవు. రాత్రంతా జబ్బువల్ల పడిన బాధ తాలూకు వాడి 
పోయిన ఛాయలుమాతం శరీరమంతా వ్యాపించివున్న వి. 
[1వఫుల్లుడు ప్రవేశిస్తాడు] 
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(వఫ్లుల్లు:. ఇహ్వడెలా వుందన్న య్యా ఫై 

జీవాః. బాగానే వుంది. 

(పఫుల్లు:- చాలాకాలంనుంచీ వస్తున్న అలవాటు ! మందను 
కుని ఒక చెన్సు...! 

జీవా: [నవ్వి] మందుమ్శాతం కాదుగా ! శాదు. (ప్రఫుల్‌ 
నేను సారాయి [ తాగను, 

[వఫుల్ల ః- రాతి మేమెంత భయంతో గడిపామో సీకు 
తెలియదు. మో చేతులూ - కాళ్ళూ చల్ల బడి 
వోయినయ్‌ ? 

శీవాః అందుకని వేడి చేయమంటావు. 

(వఫుల్లః- వల్ల భ డా రుకూడా హాఠాత్తుగా పోర్టు సలవు 
తుంజేమోనన్‌ భయపడ్డాడు. 

జీపా:- హోర్టు వాఠాత్తుగా'నే ఫీలవుతుంది (వఫుల్‌. 

(పఫుల్ల *- కాని - అందుకని, ,. 

జీవా; (తన హోష్టను చేతితో చూపుతూ] తమ్ముడూ ! ఇది 
పాపం ఎన్నో ఉప దవాల తరునాతకూడా నమానం 
గానే ' నడుస్తూంది. కాని ఎన్నడూ "ఫీలవలేదు. 
అకస్మాత్తుగా ' వనాడన్నా - ఒకవేళ వ నష్టం కలుగ 
చేసినా = దీన్ని తమించవలసిం బే ! 

(వఫుల్ల : = మీరెంత మొండివారు అన్నయ్యా ! ఇంత నగొచ్చ 
మొండితనం యింతకాలం ఎక్కడ దాచుకున్నారు ? 

జీనావి. ఆం సరిగ్గా నమయానికి జూపకం వచ్చింది. నీ తిండి 
తిప్పలు చూచుకు నే విషయ మెంతవరకు వచ్చిండి. 
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పఫుల్లః- తిప్రైంది అన్నణాహా! మోకు నయమవనీయండి 1 
ఆ తరువాత నా తిండితిప్పల వివమయం ఆలోచిస్తాను. 

జీవా:ి- నాకు నయమయాకనా ? నజ! జీను నిశ్చింతగా. 
వుంటాను. 

[తారాడాసు - పూజారి (ప వేశిస్తారు] 

తారా; దేశాబయం కొలూకు కోన్ని పళ్ళాలు న గానులు: 
కనివించడం లేదు. 

జీవాః కనునించనివాటిని కొనడం మంచిది, 

[ ఒ_న్త్రవ్య న్తంగా నంది ప్రవేశిస్తాడు] 

నందిః- [గట్టిగా] ఈ పనిచేసింది సర్హాశీ! ఇవాళే కబురు 
తెలిసింది. ఆనాటిరాాతి వాడూ-వాడి స్నేహితుడూ' 
వాలా (పొద్దుపో యేవరకూ యా చుట్టు ప్రక్క-ల 
తికుగుతుండడం చాలామంది చూశారు. గాణాకు. 
కబురుపంపాను. పోలిసుజుకూడా బయలుదేరి వుండ 
వచ్చు. భామిజ వంశస్థుల నందర్శ్నీ నేను అండమాన్‌ కు 
పంపకుంశే, నందినికాను పైగా యింతకాలంనుంచీ, 
(పభువుల కొలువులో వుండడంకూడా = న్యర్థమే ! 

జీవా: [కొంచం నవి] అటువంటపుడు వాళ్ళతోపాటు 
నువ్వుకూడా వెళ్ళవలసి వస్తుంది! జమిోందారుగారి 
గునూస్తాగిరిలో నువెెంతమంది యిళ్లు తగలబెట్టిం 
బానో నాకు తెలుసు. వాళ్ళు నిప్పు పెడుతుండగా 
చూశినవా ళ్ళెవరూ లేరు. ఒక్క- సంచేహంమిాద వాళ్లూ 
విశ అనుభవించవలసినప్పుడు ెలిసివ్రున్న అపళాథం 
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మీద నువ్వూ ఆశికలో భాగం పంచుకోవలసి 
వస్తుంది. 

నందిః- | మొదట హాతబుద్దులా మారి ఆ తరువాత లేనినను 
తెచ్చుకుని | (వభువులే తలితండులు. మేము వడు 
తం లనుంచి _ఎభువులకు బానిసలం! (పభుఖుల అజ 
వుంశు, జై లేమిటి ఉరితాడు తగిలించుకున్నా-మాకు 
గారనే! 

జీవా:ః- కాలిపోయింది తిరిగిరాదు. ఐనా-చానిమోద పోలీసు 
లతో కలసి ఒక కొ త్త వివాదం నిలబెట్లి ఏదో కొంత 
వై వ్యాపారరి చేయాలనుకుంశుమా క్రీం = (పభువు 
లకు చాలా య కలుగచేసిన వాడివవుతావు నందీ. 

పూజారిః- (ప్రభువులకు ఫీర్యాదు వేయాలని, మే(న్ర్రివచ్చారు 
శ్రాాజూ | 

జీవా:- న వివయం౦ంలో,..? 

పూజారిః- సంయోగ వశంచేత, ేవాలయ మరానుత్తులో 
అతనికి చాలా నష్టం 'కలిగిందట.. వలిప్రూ .ర్హ్ణయాక్క 
అతని నష్టం పూర్తిచేస్తానని అమ్మగారు చెప్పినప్పుడు 
నేనుకూడా దగ్గ శేవున్నానుచాబూ ! 

జీవాః. అయితే . ఎందుకు ఇవ్వకూడదు, 

పూజారి: [తారాదానును చూకించి] చెప్పినవారి దగ్గర కే 
వెళ్ళి తీసుకోమని వీరు అంటున్నారు. 

[జీవానందుడు కోపంతో తారాదాసువేస్ర చూస్తాడు] 
తాగా. చాలా రూపాయలు, ,.* 
జీవా: చాలా రూపాయలే యివ్వాలి నముహో రాజ్‌ | 
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తారా ఖర్చు ఉచితమైనదా-కాడా...! 

జీనాః= చూడు తారాదాసూ! ఈ పాడుబుద్దులన్నీ వదిలి పెట్టు 
ఖజెకేడరి విషయంలో - ఉచితానుచితాలు ఆలోచింటే 
భారం నీమోాద లేదు. వెళ్ళి ఇప్పినజేదో ముందు 
చేయ్‌! [| పు౩జారితీ “మేసి విలుచునేవున్నాడా,..* 

పూజారిః- అవును పూ ! 

జనాః పద! ౧.౪ బినేలం": తీర్చి వేస్తాను. 
[జీవానందు డు-_పఫ్లుల్లుడు- తా రాదాసు. పూజూరీలు 

న్నిష్క-మిస్తారు. ఒక్క. నందిబాబు మాత్రం వుండిపోతాడు.| 

శిరోవమణి-జన్యా” చు "వేశిస్తాగు. .] . 

జనాః బాబుగారు ఏక్కడ కళ్ళాకు.ః గ 

నంది: [వోపంళ్‌ ] ఎనగికి తెలుసు? 

జనా:.. ఎవరికి "తెలు ము. శాణాకు కబురుచేసిన 
నంగతి వారికి చెప్పానా 

నందిః- చెవ్పగలిగివుంశే మోశే చెప్ప౦డి-* 

జనాః అసలు నంగేడే . 4 వందిచాబూ- ? 

నండిః- వమిసంగలో ఎవరికి తెలుసు! బుద్ది సరిగ్గావుండదు. .. 
చెప్పినదానికి నిశ్చయంగాని-అనిశ్చయంగానివుండదు. 
తారాదాసును కట్టబోయారు. నన్ను 'జెయిలుకు 
పంపుతున్నారు. 

శితోః:_ అధికంగా వుద్వపానం చేశాడేమో * పభువుగారు 
ఇప్సుజే తిరిగివస్తారని అనుకోవచ్చునా-ః 

నండి; Me లేనిపోని నంజేవాంతో సర్‌డార్‌ 
సాగగుపేరు పోలీసులకు చెస్పకూడదట. 
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జనా:- లేనిపోని నంచేహామేమిటోయ్‌_. ? అది (సత్య, 
నత్వ మే! 

న్స్‌ ద్రం అవును ! ఒకరకంగా (పత్వత. సత్యమే అనుకో వాలి. 

సందిః= మంచిదే ! ఒకనారి చెప్పిమాడం౧డి ! 

జనాః ఎందుకు చెప్పనోయ్‌ 1 లేకుంజే పరివారసహాతంగా 
మంటలోపడి మలనుఖమాడి చానమంటారా ? షోడ 
చిని తొలగించి పం“ంచడంలో నేనూ ము ఖ్యుక్తో 
గదాం? 

శ్రిరోః= నా మాటల్లో వమాట విన్నారు. 

జనాః. ఇంత గొప్ప జమీందారు భవనాని శే నిప్వూపె స్తై 
వాళ్ళు . వపని చవేయకుండావుంటారు.? 

నంది;- నేనూ అదే ఆలోచిస్తున్నాను. 

జనాః- తరువాత ఆలోచన! ఇప్పువ. తొందరగా దీనికేమైనా 
వర్చాటు చెంప్‌. ఇక్కడవాళ్ళకు ఆశయం దారికి 
నట్లయితే - మనల్ని కందముక్క_ల్లా వేయించి 
తీరుతారు ! 

శిరో; ఆ నీచులు గురుశాపంకూడా లెక్క_ చేయరు, దోపిడి 
ముండాకొడుకులు కదూ * ఏలుగానుంళేు బ్రహ్మ 
హాత్యకూడా చేస్తారు. [వణుకుతుంటాడు. 

జనాః ఇంటివిషయం అలా వుంచండి. నాకు ఎన్నో గడ్డి 
వాములు ౬ ఎన్నో ధాన్యపు మేడాలు వున్న య్‌. 
వాటన్ని టికీ ఒకవేళ. 

శిరో... చూడన్నయ్యగారూ | కొంత కాలంపొటు నా శిష్యుల 
దగ్గరకు వెళ్ళి వద్దామనుకుంటున్నా ను. 
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జనాకా కాని - నాకు శిమ్యులుళేరు. ఒళవేళ వున్నా _ ఇన్ని 
భాన్యపు మేడాలను వదిలి వాళ్ళవద్ద వుండ లేను. 

శిరో; కాదు. ఒక వేళ వెళ్ళినా _ వాటిని తిరిగి తీసుకుని 
లాలేము. _పస్తుతం శిష్యులమతి - గతులుకూడా 
అదొకరకంగా మారిపోయిన మ్‌. 

నంది: నాల్లుప్రక్క-లా గట్టి పహరా వర్పాటుచేయండీ, 

జనావా అలాగే పెట్టాను. కాని, మిాకుమ్యాత్రం పహరా 
తళ్కు_ననుండా నందీ % 

శంది:. ఇంకొకమాట విన్నాను. రైతులంతా నిన్న కోర్టుకు 
వెళ్ళి ఫిర్యాదు చేసివచ్చారు. నాళ వడ్చులన్నీ 
విన్నా క--అధి కారి భూమినిపరీథ్సీ ౦చేందుకు వస్తున్నా డు. 

జనాః వమంటున్నా నోయ్‌! చండీగఢంలోవుంటూ జమిం 
దారు నాకు విరుద్ధంగా ఫిర్యాదు. =.! 

శిరో. నేని సమయంలో భిమ్నుల ఆహ్వానాన్ని కాదనడం 
బాన్రండదనుకుంటాను జనార్షన్‌ 

నందిః- పీళ్ళ మూర చూడండి. జీవితంలో ఎక్కువకాలం 
కడుపునిండా కూడు దొరకకుండా .. చలికాలం 
రాతులు చలికి వణికిపోతూ రాత్రంతా మేలుకుని 
వుంటూ = చచ్చేరోజున యూ కుక్కల్లా దిక్కు. లేని 
బ్రాను చచ్చవిళ్ళు...! _ 

జనాః. ఊన్సుల నమయంలో పిడికెడు ధాన్యంకోనం, మన 
ద ర్వాజాలముందు పడిగాప్రులుపడే.. 

నంది: ఈ నమ్మక (దోహులకు కోర్టుకెళ్క డానికి డబ్బెక్క- 
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ణ్నుంచి వచ్చింది? ఇ శ్రబువం*కి దుర్బుద్ధి సళ్ళ శనము 
వుట్టించారు స్‌ 

జనాః ఒక్‌, గా జిల్గాకోళ్తే చాలదనీ, నన్నూ - జీబానంద 
చావరినిదాటీ సాగక నర్హాము శన హైకోస్ట ఒక 
బుందని, ఈ వెధవలు ఢెలుసుకో లేకు. 

నంది తప్పకుండా! అక్కడ డబ్బుగలవాడిచే దానొ,4.! 
విరావద్ద డబ్బువుంది. నామర్హ్యరివుంది. అల్లుడుగారు 
బౌరిష్టరు. ఇంకా ఎంతోవుంది _ వకీళ్ళు నున్నారు. 
ఒక వేళ వాళ్ళు దాతా వేసినా  విగాక భు 
దేనికి... 

జనా;ః- [విచారంతో] కాదు నంద్‌! ఒక్క. భావు అమేేనివ 
యమేకాదు. [సౌంజ్ఞ చేసి] యింకా యెన్నోపనులు 
చేశాము. చట్టాల పుస్తకాల్లో వాటి ఫలం, సహజ 
సాధారణమైనది కానిదిగా వ్ర -ట3?& 

నండిః- అది ఎకుగుదును. ఒకవేళ యీ నీచులకు, కలక రు 
గారికి అనుకూఅంగా మారిపోయినప్సుడూ, * = 

జనాః చెప్పలేను. ఈ సంగతే మో యిజమానికి చెప్పు 
ఇక నేను వెళుతున్నాను. 

నంది: మంచిది. ఈ శుధ్య నా పనికూడా పూ ంర్తిచేసు 
కుంటాను. 
[శిరోమణే - నంది - జనాక్షనులు వెళ్ళిపోతారు] 


[వూట్లాడుకుంటూ = sds 2 పుల్ల (వ్ర 'వేశిస్తారు] 
' జీవాః- కాదు (పఫుల్‌! పొలాలకు నీరు 'బిలనచేసం౦దుకం 
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నం కెనకట్టడానికి పన్నుల డివానువద్ద పెకం లేకుం శే - 
యిక్కడి యింటి మరమృసుకూణ" ఆసినంచు. 
(వఫ్లుల్ల:- మంచిజే! అలాగే వుంచుడాం ! కాని తిరిగి మన 
వూరికి వెళదాం పదండి! 
జీవా;- కాదు. 
(ప్రఫుల్ల ః- కొ తేమిటి...? ఈ యింట్లో ఎలా ఫృుంటామ ? 
జీవాః- ఇపుడు ఎలానవున్నానో అలాగే! ఇది నహీంచ 
వలసిం చే. మనివి. ఎన్నో ఎన్నో సహీం౦చనలసివస్తుంది 
= (పఫుల్‌ ! 
ప్రఫుల్లః- దానికీ ఒక వాద్దనేది వుంది అన్నయ్యగారూ ! 
మూ ఆరోగ్య 0 స ఊడిపోయింది. గా కాలం 
ముందు రాబోతోంది. ఈ విరిగి _ పడివోయీందుకు 
సిద్ధంగా వున్న యా యింటో = అనారోగ్యంగావున్న 
విా ేహూం తట్టుకొంటు౦డా 2 కోయి మీరు 
లుంటితె వటండి | 
జీవాః- [ఇవ్వి] ఈ శ్‌థిలమైన శరీరస్థితిని గురించి తరువాత 
యింహొకనాడు ఆలోచిద్దాం తముడూ! దివాను 
గారికి డబ్బు కావాలని ఒక ఉత్తరంరాయ్‌ ? (ప్రజలు 
సంవత్సరాల తరబడి డబ్బుకడుతూ తే చస్తున్నారు. 
ఇప్పుడు వాళ్ళను చావునుంచి తప్పించేందుకు యా 
జమిందారు చచ్చిపోయినా మంచిచే ! 
[హడావిడిగా జనారక్షన రాయ్‌ ప్ర వేశిస్తాడు] 
జనాః (వభువులు స్వయంగా - ఆజ్ఞ నుజారీచేసి, నా,+.* 
జీవా: ఏమి టొ ఆద ఛాయ్‌ గారూ * 
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జనాః నా 'చెబువు అంచునవున్న ప) దేశాన్ని, కొంత విడ 
దీసి జేవాలయపు భూమితో కలిపారుగా ? 

జీవా;- ఏ స) చేశం నంగతి...ః ఇరవై సంనత్సరాల[కితం 
'జేవాలయ గోశాలగానున్న భూమి నంగ లేనా ? 

జనాః అదేమిటో - ఎన్సటిదో - నాకు తెలియను. 

జీవాః. ఛాలాకాల మైంది కదూ ! అందువిజణ్ఞ మోకు శెలి 
యదు. బహుశా అనేకపనుల్లో మునిగిపోయి మర్చి 
ఫోయివుంటారకు 

జనాః. [అసహ్యమైన కోపాన్ని అణచుకుంటూ] ఇవన్నీ చేసే 
ముందు, ప్రభువులు నాకు కొంచం కబురుచేసివుంశు 
భాగుండేది. 

జీవా: రెండు గడియలు, ముందుగానో _ వెనకో . యీ 
కెబుప మీకు అందుకుంది, అందుకు మోెరేయూ 
గాబరాపడనలసిన పనిలేదు. 

జనాః. ముందుగా కెలిసివుం'టే, కోర్టు కెళ్కవలసిన అవుసరం 
వుండేదికాదు. 

జీవావు ఇవ్వడు కోర్టుకు వెళ్ళేనలసిన పనిలేదు రాయ్‌గారూ ! 
ఛైరనిణుల చేతుల్లోని - దేని ఆపి ఎంతో యితరుల 
చేతిలోనికి పోయింది. ఇప్పూ డవన్నీ తిరిగి రాబట్టు 
కోవాలి. 

జనాః- | లేనినవ్వును తెచ్చుకుని] అంతకన్నా - కావలసిన 
చేముంది (ప్రభూ 1 ఈ గామగామమే ఒకి పాడు 
చండీ'జేవిదని విన్నాను. కాని-యిప్తుడు...! 

జీవాః- జమాందారుగారి పొట్టన బెట్టుకున్నా డు, జరిగిం 
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దేదో జరిగిపోయింది. మళ్ళీ రాబట్టుకునేందుకు విశ 
(పయత్నం చేయాలి రామ్‌ గారూ ! అందుకనే బేవా 
లయానికి సంబంధించిన దసావేజలు _ మా ఫులు 
అన్నీ కలకతాలోని అటర్నీ దగ్గరకు పంవీంఛాను. 
'అయినా- నేనువొక్క_ క్లే వంచేయగలను * ఈ వివ 
యంలో మీరంతా నాకు నహశయం చేయండి ! 
జనాః. ఎందుకు చేయము (పభూ-? మేమంతా ఎప్పుడూ 
(పభువులసేవకులం కాకుంకే యింశెవరము.? 
[జనార్గనుడు వెళ్ళిపో తాడు. జీవానందుడు నంతో 
వంగా నవ్వి ఆవేవే చూస్తూ _ కొంచెంసేపు చూన్రూ 
నిలుచుని వుంటాడు] 
(పవుల్ల:.- అన్నయ్య గారూ ! చివరకు మో రికోడ ఓ లంకా 
కాండ తయారు చేసేట్లున్నా రే? 
జీవా. అలా జరిగితే అదృష్టం తము యనా. అందుకోసమే 
ఒకనాడు చేవతలు తపస్సు చేయవలసివచ్చింది. 
(పఫ్తుల్లః- "దేవతలు చేయగలకు. లంకకు బయటకూ చుని 
తపస్సు చేయడంలో ఫుణ్యము ఉంది. దుశ్చింతలు 
కూడ తగ్గుతవి. కౌని-లంక లోవల నివళీంచేషారిక్రి 
మాకం యో లంకాకాండ అద్భప్ట విషయం కాదని 
చెప్పవచ్చు; వచ్చినప్పటినుంచీ, [గామవువారితో 
తగవులాడుతూ నే వున్నారు. ఇది మొ క౦తగా గార 
నమైన విషయంకొదు. అంత అవుసరమైనదీ కాదు, 
ఈమధ్యలో నానా (వకారపనులు చేశారు. ఇక 
శొొంతించి యింటికి పదండి ! 
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జీవా. నమయం వచ్చినప్పుడు వెళతాను, 

(వఫుల్ల: ర్‌ అప్పుడే వెళ్ళండి ! వది వమైనా ౬ మూరు వెళ్ళి 
ఫోనడాబికి, ఒక హాటు. = వర్చరచుకునా ధి. 
కాని-శేను వెళ్ళేందుకు సమయం ఎప్పుడు వస్తుందో. 
డానికి అంతూ - పంతూ లేకుండా వుంది. 

వంది ఎ నేశిస్తాడు] 

నంది:- మేక్రీ నిలుచుని వున్నాడు. తన ఎక్కుడ 
నుచి (ప్రారంభించాలో తెలునుకోనాలకుంటు 
న్నాడు బాబూ! 

జీవా; పదనోయ్‌ 'పఫల్లా ! ఒకసారి అటు పొలాలవేప్ప 
వెళ్ళి పని మూసే వద్దాం | 

వఫుల్లాః న. 

వ. (పఫ్లుల్లుని వెంటబెట్టుకుని బయటకు 
న్‌ ఆట "రెండో వక్క-నుంచి - శిరోమణీ - జనా రశరాయ్‌ 
వే బీరిసాఃః" 
జనాః చెక్క_డికి వెళ్లారు నందీ. 
నలిది:- 'మేస్ర్రీపని చూడడానికి నెళ్ళాక. సాగా నుభ్యగా 

వంతెన కడతారు. 

జనా;- విచ్చివాడు, ప 

శిరో. మద్యహానజుని బుద్ధిని కారం, + +! 

శందిః= ఈ శనివారంనాడు కలెక్టరు భూమి న ం్వేకు న నస్తారట. 

' శానీి=యా సీచులకు-బుదీ ... డబ్బూ గవకిస్తున్నా రో 
వమి “కెలీయడం'లేదు. కొని = వాళ్ళు జమోాందారుః 
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గారిని సాత్యుం తీసుకుంకేమూా త్రం వారు వమిా 
డాచరు. ఫోర్టరీనంతకం వవయ౦కూడా చా-చచరు. 


జనాః నవ్వి] నా వయసెంతో చెప్పగలవా నందీ-? చండీ 
nue జనార్షనరాయ్‌ని యీ విధంగా మోసగించి. 
చిత్తుచేయ శేరు. ఇంకేదెనా ఉపాయం చూడాలి. 
[మేణం మాసంగా సల్చుని] అయినా ,.. అవును! 
కొంచం సీ చేతుల్లో చిక్కుపడ్డాను. అవాంకారంతో 
కొొంత పైన్యాపారం చేనుకుణో పీలు నీ చేతుల్లో పడి 
వుంది. అయినా-ఎంతవరవ వుంటుందో అంతవరశే 
చయ్‌... 

నంది. మూతో నిజంచెళష్తతాను ఛాంప్‌... 

జనాః= ఓీహో! నిజమే చెపుతాను. నంది లా ఎప్పుడు 
చెప్పాడు ? అదికాదు తమ్ముడూ! నాది మపహోపోతే 
నరక సూ కోను హా యన తన సంంత 
భూమి ఎంతపోతుందో తెలునుకున్నా డా? తెలుసుకో 
శట్ల యితే (వేలుపెట్టి మూపించు. ఆ తరువాత నాళో 
చేచీ పెట్టుకోండి! 

నంది;- పొలమూ = పుటాసనంగతి కాదు రాంయస్‌జబాబూ ! 
అసలు ఫోర్జరీ దస్తావేజు తయారుచేసినందు కే ౦బంత 
లంకాకాండ జరుగుతోంది. అడిగినట్ల యితే ఆయన 

అన్నీ చెప్పేస్తారు. ఏమీ దాచరు. 


జనా;-- దీనికారణఆ * జెయిలు పంపాలనేకదూ.? కాని = 
జనార్షనుడు వొంటరిగా ఒక్కజె వెళ్ళడు శం౦దీం 
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మహారాణి _ విక్టోరియా, యీ (వభువులను మినహో 
యిస్తుందను కోవద్దు. ఈ నంగతి వారికి చెపు. 

నందిః= [అభిమాన స్వరంక్‌ గ) చెప్పాలనుకుంకే మోరే 
చెప్పండీ. 

:- 'చెస్పకుంళు వంచేస్తాను. బాగా చెప్పుతాను. క లెక్టరు 
గారిముందు వొప్పుకుని సాధు 1" మారడం పం 
పహోసంకాదు. [శౌంజ్ఞ చేసి] అరద౦డాలు పడతాయ్‌. 

నందిః. ఆవిషయం మీకూ తెలుసు._వారికీ తెలుసు-! 

జనాః. మరిమోకో-? (శ్రీమాన్‌ ఒంటికంటినంది...? ఆ 
భవనం తగలడిపోయినప్పుడే యిందులో వదో భయ 
సంచేసోలు నున్నాయనుకున్నాను. కాని, జనార్షనుడు 
మె త్తని మట్టివంటి వాడనుకోవద్దు. పశ్చాత్తావ పడ 
తావు. నిర శ్రలుని ఆవివుంచాను. అతనే మోకు బుద్ధి 
చెప్పుతాడు. 

నంది: వూరికే మిరు కోవపడుతున్నా కు రాయ్‌ గారూ | 
నాకు శెలిసివున్న ంతనరకూ మికు చెప్పాను. నమ 
కంలేకుంకే (పభువుగారు ఇక్క_జే _ సమిపంలో 
పాలాల్లోవున్నారు. అటువెడుతూ వారిని అడిగ 
వెళ్ళండి. 

జనాః_ తప్పకుండా నెళతాను. శిరోమణీ పదవేం ? 

శిరో: పదండి, +. భయమేముంది ? 
[రెండడగులు ముందుకువేసి _ వాశాతుణనా తిరిగ 

వస్తాడు.] 
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శ్రిర్రోః - "నందిలో ] బహుశా సాఠాయి ఎక్కువ తాగలేదు. 
కజా...? లేకుంళచు...! 

శం౦దిః- వాకిప్వుడు సారాయి తాగడంలేదు. హఠాత్తుగా 
కంఠన్య రాన్ని తగ్గించి] ఐనా, మోరిప్పుడు వెళ వల 
సిన పనిలేదు. [పభువులు న్య్వయంగా వస్తున్నారు. 
[జీవానందుడు - (ప్రఫుల్లుడు వాదోపవాదాలు చేసు 

కుంటూ (వ వేశిస్తాకు.] 

జనాః - 'దగ్గరకువచ్చి] _స్వభావికంగా వ్యాకులవాటు తో] 
(ప్రభూ! అన్నివిషయాలు కొంచం ఆలోచించి; 
చూడండి ! 

జీవాః- వమిటి రాయ్‌గారూ.? 

జనాః పొలం విషయంలో కలెక్ట రుగారు సాయంగా నివా 
రించేందుకు వస్తున్నారు. బలవంతంగా చానా చేయు 
వలసి వస్తుంది. ఐనా - మీరు... 

జీవా:- సశే! ఇక ఉపాయమేముంది రాయ్‌గారూ! చొర 
గారు భూమిని వదలనంటున్నారు. వారు చొకగా 
కొన్నారు. దావా పడుతుంది. అందువల్ల = వ్యన 
పహోరం గెలనడంతప్ప, రైతులకు యింకొకచారి కను, 
ఓించడంలేదు. 

జనా; [వ్యాకులపడుతూ ] కాని మనకుదారి + 

జీవా: [తణం ఆలోచించి] అదీ నిజమే! మన చారీకూజూా 
దుర్గమముగా నే తోస్తోంది. 

జనా:- (|ప్రాణాన్ని గుప్పెట పెట్టుకుని] అయితే నండి చెన్న, 
నది నిజమే! కాని (ప్రభూ! వారి దుర్గమమేకొదు. 
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జెయిలుకూడా రుచిమాడవలసి వస్తుంది. శీవలం శే 
నొక్క డనేకాదు. మోర కూడా... 

జీవా: | నవి |] అందుకువంచేయగలం రాయగారూ! చెట్టును 
సంతోషంగా సపెంచినప్ఫుశు డాని ఫలంకూడా అనుభ 
వించవలసి వ స్తుంది. 

జనాః- [-ఛీత్క-రించి] ఇతను మనల్ని సర్వనాశనం చేస్తాడు. 

నందీ; | పిచ్చివానిలా- గబాగబా బయటికి వస్తాడు. అతని 
"వనుక మెదలకుండా నందికూడా జారుకు౦టాడు | 

నేపధ్యంలో కలకలం వినిపిస్తుంది. | 

జీవావ- [తణంసేపు నిశ్చేష్టంగా వుంది ౩ నెళ్ళేది ఎవరు 
[వఫ్లుల్‌, _* 

(వపుల్‌ః= బహు ఫా వొట్టి తనే కూలీల గుంపనుకుంటాను. 

కీవాః. ఒక్కసారి పిలువు. ఇవాళ అనకట్టపని ఎంతవరకు 
వచ్చిందో కనుకు.౦0డాము* 

(వఫుల్‌:- [కొంచె ముందుకువచ్చి] వమయ్యోయ్‌! ఓ సర్‌ 
దార్‌ ! వాటామాట క“౦ శం యిటురొ..! 
[స్ర్రీ-ఫురువ కూలీలు |ప్రవేశిస్తారు.] 

'సరడార్‌ :. వమిటి బాబయ్యా * ఎందుకు విలిభారు ? 

ఉజవా:. మిోరంళతా ఎక్కడికి వెళుతున్నారు=? 

సరడార్‌ ;- అన్నం తినడానికి, *, =! 

జీవా:.. చూడు తము*డూ * మున ఆనకట్ట వన్హాకాలం రాక 
ముందే తయారుకావాలి. 

అందలూ:... [ఒ శేస్వరంతో | అంతా ఐపోతుంది. ఐపోతుంది. 
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బ్యాకేయో దిగులు "పెట్టుకోవద్దు దు రం [ఆంతా వెళ్ళి 
పోతారు] 
[నిర్మలుడు pm] 

జీవా: | ఇఆదగంతో ] గాడి... గాంగ నిగ + 

నిర్ణ ల్‌ః_ [నమస్కరించి] మాతో నాకు కొంచం వనుంది. 

క్‌ ఇంకొకనాడు - మాడకూడదా.? 

నిర్శల్‌:= కాదు. బాలా అవుసరం ! 

జీవా;- ఐతే మంచిదే! చెడ్డపనుల భారాన్ని లాగేందుకు 
ఎవరికి అడ్డంకి కలుగుతుందో-వారి కాలాన్ని నష్ట 
పరచటంవల్ల పని జరగదు. 

'విర)లుః. అందరూ 'చెడ్డవ పనులు చేస్తుంట +. అటుంనం౦ట 
పూజే, (పపంచంలో మనందరి అవుసరం వుంటుంది 
చొదరిగారూూ |! 

జీవా:- ఐనా-పని వివయంతో-అందరి అభి, పాయం బే 
విధంగా వుండదు నిరృలబాబూ ! శాంవ్‌ గారితో “నేను 
శత్రుత్వం వోరడం లేదు. మిఉనేశ్ణం ఫలించినట్లయి తే 
చేను చాలా సంతోషిసాను. ఐనా - నేను నాకర్త 
వ్యాన్ని నిక్చయించుకున్నా ను. అందులో యిక 
తిరుగుడఉండదు, 

నిరుఎల్‌:- ఐతే అంతా మూరు వళపర్చుకు నేది నిజమేనా * 

జీవా;- అవును. నిజమే! 

నిర్మల్‌ ః- బిరా జనా బులకు మిరాెరే శిక్సపడవలసినచ్చి, మిగి 
లిన వారంతా రటీంపబడి తేనో_? 

అవా... అవునవును! అలాకూడా జరగవచ్చు. ఐనా అందుకు 


వకు. 


154 శరత్‌ పాహీత్య ము 


చేను చేయగలఫిర్యాదు ఏమిలేదు. చేనుచేసిన కర a 
ఫలాన్ని నేను ఒక ,-డిచే అనుభవిస్తాను. అదేచాలు. 
శాయ్‌గారు విడుడలపొంది, పుష్టికరమైన శరీరంతో 
(పపంచ వ్యవహా రాలిన నిర్వహించనీయండి. వొ 
నందివుహోశయుడు కూడా యింకొకవోట గుమస్తా 
గిరి వెలగబెడుతూ-డఉ త్తరో త్తరా వున్నతిని వాందుతూ 
వుండవచ్చు. ఎవరిమోచా నాకు ఉకోషంలేదు- 

నిర్మల్‌ న్‌ అత్మరత్ష, అనేదానికి అందరికీ అధికారంవుంది. 
అందునల్ల, య్‌గారుకూడా అది చేసుకోవాలి. మూరు 
చేసుకోవాలి. మూర జమిందారులు. మూ ఎదుట - 
డావానుగురించి విస్తరించి చెప్పడం అతిశ యో క్రిగా 
వుంటుంది. బహుశా చివరవరకూ విషానికి, విషము: 
త్రో చికిత్స చేయవలసివస్తుంది. 

జీవాః చికిత్సచేసే వై ద్యుడు మోసరిచేయాలని, విషంతో 
వాత్యచేయడానికి సిదపడతాడా ! 

నిర్మల్‌: [కోపాన్ని ఆపుకుంటూ] ఎవరికీ ఏమో నష్టం 
లేకండాకూడా జరగవచ్చుగా ! 

జీవా: [ఆ సమయంలో రాజీపడి] ఒకవేళ మరలా చేయ 
గలగికే చాలా మంచిదే; కాని జే నాలోచించినంత 
వరకు 'అలా జరగదనుకుంటాను. రై తులు వారి 
భూమినిమా [త్రం వదిలిపెట్టరు ఎందుకం కు, ఒక్క 
అన్న వస్త్రాల విషయమే కొదిది. వంశపారంపర్యంగా 
వస్తున్న ఏడుతరాలనాటీ పవిత్రమైన భూమితో వారి 
కున్న సంబంధాన్ని తెంచుకోరు. [కొంచం ఆగి] 
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రఎచోేవణం ఎంత బలంగలదో మోకు తెలుసు 
డానిమోద ఎనరూ బలం [పయోగించలేకు. బల 
ప్రయోగం ఒక్క రైతులమోదనే (ప్రయోగించాలి. 
వాళ్ళమోాది ఎప్వాశూ అత్యాచారాలు జరుపు తూ నే 
వున్నారు. 
నిర్మల్‌;- మోకు చాలాపెద్ద జవిూందారీ వుంది. ఈ కొద్ది" 
మంది ర తులకు అ ఎక క్‌ - ఒక్కచోట. *.! 
జీవాః- కాదు. .. కాదు, .. ఇంకెక్కడా లేదు. ఈ చంఢీగడం 
లోనే కావాలి, ఇక్కడే - చేను ఆనాడు వాళ్ళవద్ద 
నుంచి = ఎంతోడబ్బు గుంజుకున్నా ను. అపుడు 

ఆ డబ్బును అప్పుగా రాయ్‌గారు' నాళ్ళకుయిచ్చారు. 

ఈ అప్పు నేను తీర్చవలసి వ్ర ౦ది. ఆంలేశాదు .... 

ఇంకోక పెద్ద కాలాన్ని వాళ్ళ వృాదయాల్లో' 

గుచ్చాను. అది నాకే తెలుసు! కాని ఈ విమయాలు, 
. వదిలిపెడడదాం! ఈ లేనిపోని కబుర్లు చెప్పే (ప్రవృత్తి 
నాకులేదు. నేను నా మననును స్థిరపర్చుకున్నాను.. 
[జీనానందుడు వెళి పోతాడు] 

[అతను వెల్ళిన'వేప్రు చూస్తూ - నిర్మలుడు అభిభూతు.. 
నిలా నిల్చునివుంటాడు. ఇంతలో ఫకీరుసాహెబ్‌ ప్రవేశిస్తాడు] 
ఫకీరుః- సలాం అల్లుడు బాబుగారూ ! బాబుగా రక్కటడ ? 
నిర్శల్‌ః- [నమస్కరించి] “తెలియదు. ఫకీరుగారూ ! హోడశి' 

మా కివ్వడు ఛాలా అవృనరం. ఆమె ఎక్క-డవున్నా 

ఒకసారి జీను కలునుకోవాలి. ఎక్క_డ' వుందో 
చెప్పండి. 


[6 శరత్‌ సాహిత్యము 


ఫకీరు: - వరాతో చెప్పడానికి నా స్‌. అభ్యంతరం లేదు. 
ఎందుకంజే, ఒకానొకప్పుడు - చాలామంది, ఆమను 
సర్వనాశనం చేయాలని చూసినప్పుడు _ మోరొక్క- రే 
ఆమెను కశీ_౧ణాని బి 21౧ నన కా నష 

నిర్వ్నల్‌ వ. ఇవాళ అదంతా తారుమాసనై పోయింది ఫకీరు 
గారూ! ఇప్పుడు వాళ్ళందర్నీ రక్నించాలాశే ఒక్కా 
బోడ కె రకీంచాలి. ఇప్పు డావె ఎక్కడుంది * 

ఫకీరుః:... శ్‌ వాలదిగి కు స్టా శమములో | 

'నిర్భల్‌ వ- కుస్టాశమములోనా? అక్క.డ ఈకలాసాగావుండా! 

ఫకీరు: [నవ్వి] అదేనండీ ! ఆడవాళ్ళు సంతోషంగా వుంటా 
రజేది చేనతలకే తెలియ్యనసుణు, ఈ ఫకీరు కెలా 
తెలుస్తుంది ? ఐనప్పటికీ మా అమ్మ శాంతిగానే 
వుందని చెప్పగలను. 

నిర శా [తణం మెదలకుండా వుండి | మరి మో రిక్క-డి 
కందుకు నచ్చారు @ 

భకీరుః- జమిందారు జీవానంటుని ఉత్తరం అందుకుని, 
నాగిని కలుద్దామని వచ్చాను. ఈ నుత్తరం మిోరు 
కూజా చదవతేగినదే, *, .9దుగో చదవండి ! [ఉత్తరం 
యిన్వబో తాడు] 

నిర్మల్‌ వ- [నంకోచంతో | జీవానందుడు (వాసినడా ? దాసి 
చేను ముట్టుకోను, అవునరంవుంచు మోరే చదవండి ! 

ఫకీరు ఉత్తరాన్ని చదువుతుంటాడు. నిర్శలుని 
ముఖం, ఆక్చిర్యంలో కఠోరంగా మాకతుంది. ] 
పకీరు:.. [ఉత్తరం చదువుతుంటాడు] 
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ఫకీరుగారూ, పోడళి అసలువేకు అలక ! ఆమె నా 
భార్య బరా కుప్పా శ్రమ - శుభాన్ని చేను కోరు 
తున్నాను. ఐశా దయవుంచి ఆమెతో నీచప్రువనులు 
చేయిం చకడి ! ఆ|శమము కట్టిన (స 'బేళం నాదికాదు. 
ఐనా దాని శకానుకునివున్న శై వాల్‌ దిగ్గగామము 
నాదే! డాని ఆదాయయ్షిసంవత్చరానికి అయిదారు వే 
లుంటుంది. చేను మిన్నుల్నెరుగుదును. ఐనా_విరారు 
లేనప్వుడు అలక, ఆధారం లేనిదని ఎవరెనా చాధిసా 

మా జనా 
రచనే అనుమానంతో _ కుస్టా శ మానికి ఆ (గామాన్ని 
దానం చేస్తు న్నాను. మూరుకూడా ఒకానొకప్పుడు 
చట్టాల విషయం తెలుసుకున్న జీవులే ! అందుకని = 
యీ డానాన్ని దృథపరిచేందుకు కావలసిన వర్చా 
ట్లన్నీ చేయండి ! దానికయే ఖర్చు నేనే భరిసానుం 
కాగితాలన్నీ సిద్దంచేసి పంవించినట్లియి లే _ నేను 
దస్క_తుచేని కిజిషరు చేయిసాను. 

pat అ అనీ 
జీవానందచౌదరి, 


అట్టి 


ఫకీరు: [| నిర్నలుని ముఖభావాలు చూచి ] (పవంచంలో 


ఆశితులకు ఒక ఉనికి ఉందికదా-? 


ల / | 
నిర్మల్‌ :- (దిర్ధ్స్‌ మైన నిట్టూర్చు విడిచి] అవును! ఐనా ఇది 


నిజమని నమ్మడానికి సాత్యుమేమిటి, , ర? 


ఫకీరువ= నిజంకాకుంకు యీ డానాన్ని స్వీకరించేందుకు నేను 


పోడళిని తీసుకుని వచే ' ఎనాడినేకాదు. 


నిర్మల్‌ :- [ వ్య(గకంఠంతో | కాని = అమె వచ్చింశా-? 


ఎక -డవుంది-? 
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ఫకీరుః- నా ఆ(శముంలో నదికావలి వేపు. = .! 

నిర్మల్‌ వ- నేనీ సమయంలో ఆమెదగ్గరకు వెళ్ళడం అవసరం 
ఫకీరుగారూ | 

ఫకీరు: పదండి. [సప్వ ] కాని_| పొద్దుపోయింది. చీకటిలో 
తిరగి ఆమె మో చేళిని పట్టుకొని యింటికి చేర్చవలసి 
వస్తుందేమో ! [ఇద్దరూ వెళ్ళిపోతారు 
[ హఠాత్తుగా "తెర వనుక కొంథవాంది కంరధ్యనులు, 

కోలావాలంగా వుంటుంది. ఆ ధ్యనుల్లొ (పఫుల్టుని కంఠం 

కాగా వినిపిస్తూఉంటు౧ది = “జూగత్త...జ్లాగ్త ... దెబ్బ 
తగలకుండా చూడండి” ఆ మరుతుణ౧లో జీవానందున్ని 
చేతులమిోద మోసుకునివచ్చి పక్కమిద పడుకోబెడతారు. 
కళ్ళు మూసుకుని వుంటాడు. దగ్గరో _పఫుల్లుడ వుంటాడు] 

(పఫుల్లువి- ఇప్పుడు ఎలావుంది అన్నయా 

జీవాః. బాగాలేదు. నేను న్య ఫ్రతితవ్పీ వనం తెనమోాదనుంచి 
వడిపోయానా Gul _ 

(వఫుల్లః- క్‌ 'మీ మంతా పట్టుకున్నాము. ఈ 
బలహీనతలో మో రెక్కు_వగా పనిచేయొద్దని నేను 
మీతో ఎన్నోమాగ్దు చెప్పాను. కాని మిరు పెన 
చెవిని బెట్టారు. ఇలా సర్వనాశనం జీశారేమిటి. +. * 

జీవా [కళ్ళు తెరచి సర్వనాశనం ఎక్క-డైంది _పఫుల్‌ ? ఇచే 
ఇచే ఆవలివొడ్డు చేరడానికి చారేబ త్రము, ఇంతకు, 
మించిన మూలభీనం నావద్ద ఏమివుంది? 

[గబగబా నంది (ప్రవేశిస్తాడు. అతనిచేతిలో గాజునీసొ 
శ్రుంటుంది. | 
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నందిః- | (్రఫులునితో] ఇప్పుడు వెంటనే దీన్ని బాబుగారికి 
(కాగించండి, వల్ల భడాక్టకు పరుగెత్తుకుని వస్తు 
న్నాడు. ౩ చ్చాడే అనుకోండి ! ఈ 

(వవ్లుల్లవ- [ మందుసీపా తీసుకుని జీవానందునిదగ్గర్క_వచ్చి " 
అన్నయా ! ఈ మందు కొంచం తాగు. 

జీవా:;- [కళ్య్ళుమూసుకు నే] తాగాలా ...! ఇటివ్వు | తాగి] 
ఎక్కడో బాగా నొప్పిగాఉంది పఫ్లా ! ఈనొవ్పికి 
అంతూ-పంతు లేనట్లుంది. ఉఫ్‌ ,..! 

(ప్రఫుల్ల: - | వ్యాకులపడుతూ] నందీ! డాక్ట క ఎంతదూరాన 
వున్నాడో చూణు. ..కొంచం పరుగెత్తుకుని నెళ్ళు. .. 

నంది: పను గెత్తుకుంటూ నే వెళుతున్నాను బాబూ ! | గబ 
గజా వెళ్ళిపో కాడు. | 

జీవా. పరుగాత్తడంవల్ల యిప్బుడేమువుతుంది (ప్రఫు'ా! 
ఇప్పుడు మోరంతొ పరుగెత్తుకుని వెళ్ళినా =' నన్ను 

_రవ్చించలేకు. 

(పఫ్లుల్లః- [దగ్గర్లో మోకాళ్ళమోద కూచుని ఇలా ఎన్నో 
నూస్త జరిగిందన్న య్యా ! ఇప్వూడిలా ఎందుకు ఆలో 
చిస్తున్నారు గి 

జీవా: అలోచిస్తున్నానా.,.? కాదు (ప్రఫుల్లా ! ఇక అలో 
చించను. [శకొంచంనవ్వ్‌] అచేకమాసు జబ్బుపడ్డాను.. 
బాగుపడ్డాను. ఆది నిజమే! ఈమారు ఏ విధంగా 
కూడా నయమావదు. ఇదికూడా నిజమీ |పఫ్లల్‌, 

[నంది - వల్ల భడాక్టరు (వ వేళిస్తారు.] 
1₹పవుల్ల:= | లేచినిలుచుని] శాండి డాక్టృ రుగా రూ] 
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వల్ల భః- |ప్రభువుగారికి బావుండలేదనివిని పకుగాత్తుకుని వస్తూ 
న్నాను. మందు తాగించాకుకదూ ? 

నఠదిః- అవును డాక్‌ రుగారూ! తాగించాము. మందునీసాను 
వేత్రో పట్టుకునే వరు గెత్తుకుని వచ్చాను; కొన్ని చోట్ల. 
పడిపోతూ ౬ పడిపోతూ - నిలదొక్కు_కున్నాను. 
వల్ల భడాక్టరు దగ్గరకు వెళ్ళి కూచుం౦టాడ. సొంచం 

సీఫ్టు నాడిచూచి ముఖాని వికృత గా చేస్తాడు. ఆ తకువాత. 

తల ఆడించి, ,పఫ్లుల్లునిళ పగిస్థితి బాగుండ లేదని సౌంజ్ఞ 
చేస్తాడు. 

నం౦దిః- [వ్యాకులకంఠంణో ] ఐతే వమవుతుంది డాక్టరు 
గారూ! వదో ఒక గొప్పమందు యివ్వండి. మేము 
డబుల్‌ విజిటింగ్‌ పీజ్‌ యిస్తాము. మిరు కోరినడాన్ని 
యిస్తాము. 

(పఫ్లుల్లః- కోరె దానేన) యిన్చేన? ఈ శంచమేనా?ి అశే 
అది ఎంతవుతుంది నందీ! మేము దానిక్ల న్నా ఎంతో 
ఎక్కున యిస్తాము. నా (పాణాల విలువకూడా 
ఎక్క_వవుండనదు. ఐనా _ వాటిని యివ్యడానికికాడా 
సీద్ధంగా వున్నాను డాక్టరుగారూ ! 

వల్లళః. [ముఖాన్ని పైకెత్తి] అంతా వారిచేతుల్లోవుంది. 
'లేకంశు మనలోవము౦ది * నిమి _త్తమాతులం. చండీ. 
గఢంలోని వల్ల భడాక్ట రు చచ్చినవాళ్ళను (ఆతికిసా 
డని లోకులంటారు. మందుపెళ్లైను కూడా నావెం'జే 
తీనుకునివచ్చాను. అందులో పొఠపాటులేదు, పడండి. 
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నందిగారూ ! తొందరగా ఒక మిక్చరు కలిపిఇసాను . 
[నంది = వల్ల భడాక్టరు వెళిిపోతారు. 

లకీ వా ఏ = కళ్ళు మూసుకుని పడివుంకే ఎన్నో ఆలోచనలు 
మనసులో నేగుతూఉన్నాయ్‌ (వఫ్లుల్లా! ఈ |పపంచమే- 
ఆన ఎర్టమైన డనివీస్తాంది. చేకుం జే నాకోసం 
నునెంగాసక క terre 

(వఫ్లుల్ల:- మోకు తెలుసు. ..! 

జీవాః- ఎందుకు తెలియదు ,పఫ్లల్లా? ఐనా నంది కేమి 
తెలుసు. తనలానే నువూూ ఒక పనివాడివసి వాడను 
కుంటున్నాడు. ఒక ఛండాలుడై న జమోొం౦ దారుని: 
చ్నీహితుడనుకుంటున్నా డు. నాకోసం నువెంంత 
సహాంచావు * ఎన్నెన్ని చేశావు-? ఈ సంగతులు 
బయటివాళ్ళ కెలా "తెలుసు |! నుధ్యమధ్యలొ అన. 
హ్యం కలిగినప్పుడు - తిండి - తిష్నలకో సం వెళ్ళి 
వోతాళని కూలూ వెవ్పవాతెవి. కాని - నేనే నెళ్ళ 
సీయలేదు. అలా వెళ్ళసీయకపోవడనే మంచిటై౦వి.. 
ఒకవేళ నిజంగా నన్ను వొదిలి పెట్టి వెళ్ళివుంళే జా 
యివాట్టు లుగా గీగక్లి నన్ని వుంజేరదుకు [స టనేది. 
ఎక్కడ దొరికేది? 

(వఫ్గల్లక అన్న య్యా=ా 

జీవాః. కోంచం కలంగాగికం తీసుకురా (ప్రఫుల్‌ ! నా. 
తమ్మునికి శ్నేహాదాన౦= 

(వషుల్లః- | కాళ వద్ద మోకాళ్ళమోద కూచుని] మో 
న్నేవామే నాకు ఎక్కువగా లభించింది అన్నయా్య 
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అడే నాథనం! నా పరి శ్రమవల్ల పొందిన బే తప్ప 

జీవితంలో ఎక్కువ పొందాలనే ఆశ వృండళూడదని 

అళీర్వదించు. నాకే పది పలు. 

బీనా: [మణంకేవు స్థజ్జుతై] సీ! అలాగేలే పఫుల్‌! డానం 
చేసి నిన్ను చిన్నబుచ్చను. ఐనా - నువ్వు వనాడు 
కూడా లోభివ్‌ కావు. 

[వల్లభ డాక్ట్య రు అడుగులో అడుగు వేసుకుంటూ 
నెమ్మదిగా లోపలికివచ్చి - మందునీసాను ,పఫ్లుల్లుని చేతిలో 
పెట్టి అలాగే నెన్నుదిగా బయటికి నెళ్ళిపోతాడు. 
జీ వా. ఎంత భ య౦కరమైన చీకటి పఫుల్లా ? ఎంత రాత 

యింది * 

(వ్రఫుల్లః- ఇంకా రా(తికాలేదు అన్నయ్యా ] 
జీవా:- 'ర్మాక్రికాలేదూ ? మరటువంటప్పుడు నా కళ్ళముందు 

యీ కటికి చీక యేమిటి (పఫ్లుల్‌ 1 
వఫుల్‌:- చీకటి గాదన్నయ్యా ! ఇంకా సూర్యుడు అన 

మించలేదు. 
జీవా సూర్యుడు అ స్తమించ లేదూ? అ స్హమించలేదూ ? 

అయితె = తెరువు... తెరువు ,..నా ఎదురుగానున్న 
కిటికీని “తెరువు. (ప్రఫుల్లా! ఒక్కసారి ఆయన్ను 
చూస్తాను. నేను వెళ్ళిపో యేముందు నా ఆఖరి నమ 
స్కా-రం వారికి అర్చిస్తాను. 

[విఫుల్లుడు ఎదుతుగావున్న కిటికీని తెరిచి, జీవా 
నందుని దగ్గరకెళ్ళి, ఆయన సౌరంజ్ఞు చేసినవిధంగా తల! కింద 
ఎత్తుపెడతాడు, ఎదురుగా వౌరుయీోనది తాలూకు జల 


పూజూారిణే 163 


ధారలు మందగతితో (వనహీసూవుంది. ఆనలగట్టున సూర్యుడు 
అస్తోన్యుఖుడవబోతున్నాడు. దూరంగావున్న అడవి అంతా 
నీలంగావుంది. నదీతటంమిదున్న యిసుక ఉజ్వలంగా పకా 
శిస్తూంది ] 
జీనా:- కళ్ళు తెరిచి - కంపిస్తున్న చేతుల్ని జోడించి తలవై 
పెట్టుకుని కొంచంనేపు నృబ్దంగావుండి] విశ్వ దేవా ! 
నువ్వు అపరిచితుడవని ఎవరంటాకు ? నువ్వు చిర 
రహాస్యాలతోో కప్పబడినున్నా నని ఎవరనగలరు ? జన 
జన్మాంతర నహ్మనపరిచయము - ఇవాళ "వెళ్ళిపోతూ 
సీ ముఖంలో స్పష్టంగా చూడగలుగుతున్నాను, 
[తణంసేన్ర నీరసంగా వుండి] నిన్ను చూస్తే భయం 
కలుగుతుందనుకున్నా ను. బహుశా _ ఈ జీవితంలోని, 
ఎన్నో దుఃఖాలు, దీర మెన నల ని నీకలా నిన్నా వరించి 
వేస్తాయేమో ననుకున్నాను. ఐనా అలా కానీయ 
లేదు బంధూ ! ఈ జీవితంలోని శేవనమస్కా_ రాన్ని 
స్వీకరించు. [ఆయాసంతో ఒక ప్రక్కకు వొరిగిపోయి ] 
ఉఫ్‌...నొప్పి...! 
(వవ్లల్లః- [(వ్యాకలపడుతూ] నొప్పి ఎక్కడ అన్నయ్యా + 
జీవాః- ఎక్క_ఢా ? తలలో _ గుండెల్లో _ శరీరమంతటా - 
(పఫుల్లా = ఉఫ్‌...! 


[గబగజా ఫోడఖి (వ వేళిస్తుంది. ఆమె వెనక, సంది. 
వల్లభ డాక్టరు వుంటారు.] 
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షోడళివి. వమటి వీఠంటున్నారు పఫుల్‌ గ్‌ 
[జీవానందుని కాళ్ళవద్ద కూచుంటుంది.] 


హోడతి:_ మిమ్మల్ని తీసుకుని వెళ్ళడానికే యివాళ అంతా 
వదిలీపెట్టినవచ్చాను. అయ్య నిష్టూరమా 1! అభివమూ 
నానికింతపనిచేసి నూరుకున్నా శేమిటి ? 

_పఫ్లుల్ల: త్‌ అన్నయ్యా ! కళ్ళు తెరవండి జ 9 ప్రై చూడండి «8 ఇ 
అలక వచ్చింది. 

జీవా: అలకా! నువ్వు వచ్చావా ? [మెల్లగా తల ఆడించి 
ఐనా యిప్పుడు నయయంలేదు. 


పోడనీ= కాని = అనాడు - మీరు మనుమ్యల్లో మనిషిగా 
వుండాలని కోరుతున్నా సని అన్నారుగా! మికు 
యిల్లూ వాకిలీ, భార్యా బిడ్డలా = కావాొలనికూడా 
అన్నారు. 

జీవా: [తలూపి] కాదు. ఇక మోసంచేసి -,వదీ కోరను 
అలకా! ఎవ్వడూ మోనం దగాచేస్తూ _ పొందడం 
చేతణ నా ఉత్సాహం ఎక్కువై పోయింది. అలాగ 
జరిగిపోతుందనుకున్నా ను. ఐనా - ఇనాళ వాటన్ని టికి 
తవిసీలు యివ్వవలసివచ్చింది. వ నాభొగ్యాన్ని యా 
జీవితంలో ఉపార్టి ౦చుకో లేకపోయానో' అచే బుణము, 
ఇక నాకాభారం “ఏక్కు-వకాసూడదని కోరుతున్నా ను, 
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[పోడళి జీవానంమయని గుంజెలమోద తల ఆనిస్తుంది. 


మెల మెలగా తన బలహీనమెన చేతిస ఆమె తలమీద పెడ 
mn మీన్‌. డా 


జీవా:- వదో కొంత అభిమానండఉంది. ఐనప్పటికికూడా- నేను 
'వెళ్ళిపోకముం దే నిన్ను పొందగలిగాను. ఇంతకంశేే 
ఎక్కు_ప పొండాలంశు లోకానుభవంతో (పతిదినపు 
పనుల్లో = బహుశా ఒకప్పుడు మృుజ్ఞంగా ఒకపుడు 
బలహీనునిగా అయి పోయేవాడ్లి. కాని యిపూ డా 
భయంలేదు! సమాగమము యిక నిచ్చేదం కాదు. 
అలకా !ఇడే మంచిది. 


[పోడళి మాట్లాడటలేక పోయింది, దుస్సాహాసమైన 
ఆకందనా వేగంతో ఆమె వతసలం సెకిం కిందకు ఎగురుతూ 
| యా 
వుంటుంది | న 
జీవా: ఉఫ్‌ ! (పపంచంలో ఇవ్వడు గాలే లేడా (పఫుల్లా ? 
ప్రపుల్లః- ఎక్కువకష్టంగా ఛుండాన్న య్యా గ్‌ డాక్టరును వీల 
వనా 2 


జీనాః- వదు. *, .నద్దు. .. ఇక డాక రు- వైద్యుడు అవునరంలేదు 
ల్‌ టె (A) ర 


వఫుళ్‌! నువ్రూూఅలశకా వున్నారు చాలు, ఉమ్‌ 
ఎంత అంధకారం-సూర్యుడు అ _స్హమించాడా (పపుల్‌? 


(వ్రపుల్ల:- ఇప్పుడే అన్తమించబోతున్నా డు. 
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జీనాః= అందుకే! గాలిలేదు. నెలుతురులేదు విశ్వబేవా ! 
ఈ జీవితంలో శేవదానాన్ని ని శేషం చేసే ప్రచు (| 
కున్నా వా-టిఫ్‌, ఉక 

ఫోశోడరలి ః= పతిేవా..! స్వామి | 

(వపుల్లవి- (పపుల్లునికి ఇవాళ నిజంగా “సెలవు యక్సించావా 
అన్నయ్యా-! 


